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Liberalizmus;?:.''
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(m.) Abban az előkelő irodalm i színvo
nalú /erűdben, m ely ZTy magyar szemle címen 
indult meg m ostanában , egy névtelen irótár- 
sam nagyon kem ényen nekiront a szabad- 
elvüségnek. Ezt teszi felelőssé a  nem zet m in
den bajáért s kivált a  közélet erkölcsi ha
nyatlásáért. S h a  csak vádolná a liberaliz
must! De le is szid ja s m eg is bélyegzi. 
Anakronizmus, együgyű babona, ócska ro n g y : 
ilyen epithetonokat vág a szabadelvüség fejé
hez az essay szerzője, akinek valójában nem  
is volna sem m i szüksége ilyen Abraham a, 
Sanda Clara izü kitételekre, m ert különben 
eredeti gondolkodásra, öserejü ötletességre és 
józamatu pen n ára  vall ez az Írása. Úgy kell 
hát lennie, hogy a  szerző erősen haragszik 
a szabadé!vüségre s ez az indulata elfogulttá 
tette tárgya iránt. A nnyira elfogulttá, hogy 
sokszor m in tha szándékosan  kerülné el a 
neki nem tetsző  igazságot. Pedig n incs h iába
valóbb fáradozás, m int az ilyen széles var
gabetűben való m egfutam odás az igazság 
elöl. Az igazságnak ugyanis szárnyai vannak 
s gyorsabban tud  repülni, sem m int az ellen
sége sza lad n i; igy há t könnyen vág elébe a 
menekvönek s lebocsátkozván röptéből ú tjába 
áll emennek s kényszeríti, hogy szem be néz
zen vele.

Az első igazság, am elybe a mi szerzőnk 
nem akart belebotlani, az, hogy n incs sem mi 
okozati összefüggés a korrupció és a sza
badelvüség között. Csak a  felületes szem lélőt 
tévesztheti m eg az, hogy nálunk a közerköl
csök hanyatlása tö rténetesen  a  szabadelvű 
párt korm ányzata idején  jelentkezett. Időben 
egyszerre s térben  egym ás m ellett haladt a 
két folyamat, de függetlenül egymástól s ko- 
•ántsem úgy, m int ok és okozat. A konzerva
tív korszakoknak is m egvannak a maguk mocsa-

rai, am int a szabadelvű epocháknak is vannak 
posványáik. Amazok se nem  ritkábbak a tör
ténelem ben, se nem  jobb illatuak em ezek
nél. A korrupció egy társadalmi kórság, am ely
nek megvannak a  m aga külön pathogén okai 
s amely spontánul keletkezik, fejlődik és be
folyik, akárm ilyen politikai irány t követ abban 
az időben az illető társadalom nak állami szer
vezete. Párvonalban haladván  a társadalm i 
és a  politikai élet, köztük is tám adnak per
sze indukciós áram ok, am elyek zavaró vagy 
ösztönző egym ásrahatásokat idéznek elő. 
De ezt az egymásra ha tás t nem  szabad az 
okozati összefüggéssel összetéveszteni. A mi 
konkrét esetünkben a  korrupció úgy viszony- 
lott a  szabadelvüséghez, m int a folyondár 
ahhoz a tölgyhöz, melyre felkuszik. Időben 
egyszerre s térben egymás m ellett vannak, de 
a tölgy nem  oka a folyondárnak, valam int a 
folyondár sem  adott életet a  tölgynek. Mint 
ez a két növény, a korrupció és a szabad
elvüség is egyazon talajból ke lt: am az m int 
élösdije em ennek, em ez pedig m int önkénte
len életm édium a és áldozata am annak. Az 
essay a tölgyet szidja. Mi pedig a  parazitát 
igyekszünk róla letépni. Melyikünk végez oko
sabb dolgot? Melyikünk igazságosabbat?

A korrupciót utálatos és gyűlöletes do
lognak tartjuk mi is, csakúgy m int az essay 
szerző je; nem  is a  korrupciót m entegetjük 
mi, hanem  csak védelm ezzük a  szabadelvű
sedet. A liberális korszak nem  tehet róla, 
hogy am ióta ö bekövetkezett, ugyanakkor 
állott be a közerkölcsök körfolyamata. E 
század első negyedének m agyar liberalizm usa 
m egm utatta, hogy a  szabadelvüség nem  m e
legágya a korrupciónak. Abban a hőskorában 
a m agyar liberalizm usnak tündöklő fényben 
ragyogott a nem zeti közélet szeplőtlen tiszta
sága. Ha akkor volt szabadelvüség korrupció 
nélkül, m ért ne tám adhato tt volna ú jabban 
korrupció szabadelvüség nélkül is ? A vaió-

ság az, hogy ezelőtt három  évtizeddel benne 
erjedett a  m agyar társadalom  szervezetében 
az erkölcsi kőranyag s hogy ez az erjedés 
szükségképpen okozta a korrupciót. R ánk 
szakadt volna akkoriban a korrupció bárm i
lyen korm ányform a és bárm elyik politikai 
irányzat uralm a alatt is. Annak a korszaknak 
az állam férfiak legfeljebb az a gáncs érheti, 
hogy nem  küzdöttek egész erejükkel a nya
valya ellen, sőt fel is használták  eszközül a 
m aguk korm ányzati létösztönének kielégíté
sére. Elfogadták a társadalm at úgy, am int 
volt, s nem  igyekeztek a jobbátételére. Ama 
tám ogatás fejében, am elyet a  társadalom tól 
kaptak, nem  háborgatták, ső t bátorították 
is perverz kedvteléseit és veszélyes szen
vedélyeit. De ha  enyhítő körülm ényül arra 
h iv a tkoznának , hogy e rom lott társada
lom politikai tám ogatását nem  utasíthatták 
vissza, mivel a szociális szervezet lényeg
ben azonos a  politikai nem zettel, s hogy 
alulról legalább is ugyanannyi ösztönzést 
kaptak a korrupcióra, m int am ennyi tőlük 
indult ki felülről lefelé: vájjon e m entege
tőzés elöl elzárkóznék-e m ereven a bírás
kodó történelem ? Léha, renyhe, hiú és élv- 
hajhaszó társadalom , amely eldobta magától 
ideáljait s az önösség fertőjében hentereg, 
nem  tűri azt, hogy alacsony szenvedélyeit 
erőszakkal gyűrje le valam ely politikai irány
za t; keresztülgázol az m inden állam bölcse- 
ségen, am ely ú tjába áll orgiáinak és hóbort
jainak. Annak a  korszaknak nem  az a bűne, 
hogy létrehozta, vagy le nem  bunkózta a 
korrupciót, hanem  az, hogy nem  m érsékelte, 
sőt ki is használta. De m it tehet erről a 
liberalizm us ?

Egy m ásik vád ja  az essay szerzőjének 
az, hogy a  liberalizm us a m aga tultengésé- 
vel kiirtotta a konzervatív  eszm ét s ezzel 
satnyává tette nem zeti idegrendszerünket, 
am elynek a konzervativság épp olyan fontos

T  A R C A .

Apa és fiú.
—  A  Budapesti Kapái tárcája. —

Irta : H en ry  K istem aeckers.

(Történik egy nagy színház valamelyik férfiöltözőjében. 
Briar.t ur, aki a legfontosabb szerepet játszsza abban a da
rabban, amelyet éppen most adna!:, nagy karesszékben ül
9 újságot olvasva várja, m ikor kerül sorra. Lenn a szín
padon éppen most húzták fel a függönyt. Kopogtatás hal

latszik az ajtón.)

Briant: Szabad!
.1 portás: (Fél testét bedugja az aitón.) Bo

csánatot kérek, Briant ur, ugy-e ön Nantesban 
született?

Briant: Igen, ott szülöttem. Mért kérdezi?
A portás: B ocsánat------------Nőm René a

keresztnevo ?
Briant: Honnan tudja ezt mind, barátom? 

René . .  . Igen, Roné.
A portás: Negyven éves?
Briant: Csitt! Jöjjön be. No hagyja nyitva 

az ajtót! (A portás belép.) Mit kérdezősködik 
annyit ? Talán vnlami asszony . . .  ?

A portás: Nem annyira asszony, bocsánatot 
kérők, mint inkább ogy öreg ember.

Briant: Egy öreg ember?
A portás: Se több, se kevesebb és még 

hozzá nem is valami jól öltözött url Már nyolc 
napja jár a nyakamra és kérdezősködik. Elcinto 
elkergettem. Aztán hogy nem hagyott békéi én, 
megígértem neki, hogy beszélek önnel . . . Végre 
azt mondtam neki, hogy jöjjön el egy esto tiz

órakor, miután ön nem játszik a második felvo
násban . .  . Ma este jött el. Megint megpróbál
tam, hogy valami kifogást mondjak neki. De 
oly nyomorult külseje van és oly szomorúan 
kért, hogy . . .  Bocsánatot kérek, feljöttem . . .

Briant: Mit akar tőlem?
A portás: Semmit! Azt akarja tudni, hogy

Nantesban született-e, hogy Renének hivják-e 
és hogy . . .

Briant: Jó, jó, Isten áldja m eg!
.1 portás: Köszönöm Briant ur, bocsánatot

kérek, de oly szomorú volt, hogy kénytelen 
voltam zavarni önt . . . (Kimegy.)
(Briant egy ideig álmodozva nézi cigarettáját, annak füstjét, 
aztán újra belemerül az újság olvasásába, igy telik ei né

hány pillanat, aztán megint kopogtatás hallatszik.)

Briant: Szabad !
A portás: Bocsánatot kérek, mogint én va

gyok. Tessék, ezt a papirost adta ide.
(Átad Briantnak ocy újság széléréi leszakított darab papi

rost, amelyre ceruzával két szó vau írva.)

Briant: Ki adta ezt?
A portás: Hát az az üreg ember!
Briant: Hát még mindig itt van? (Elol

vassa: „Pierro Briant". Megdöbben.) Oh! . . .  Le
hetetlen . . .  Küldje fel azonnal.

A portás: No iszen képzelem, hogy fog en
nek ürülni! Bocsánatot kérek . .  . (Kimegy.)
(Nomsokára belép az Öltözőbe cgv magas termetű, do gór- 
nyedt, ráncos, reszkető aggastyán . . . Látszik rajta a nyo
morúság, de azért tiszta. Kopott cilinder van a fején. Egy
másra néznek. A színész elsápad a fosték alatt. Az öreg 
ember egyre jobban részltet, minit mélyebben görnyed és 

nirgiiodvescdik a szeme.)

Briant: T e h á t. . .
Ae öreg: Igen, én vagyok . . .  Szegény fiam! 

Végre látlak!
Briant: (Dadogva.) Üljön . '.. Üljön le 1
Ae öreg: (Leül.) Tudod, hogy már mióta 

nőm láttalak ? . . .  Huszonkét éve, fiam !
Briant: Huszonkét éve . . .
Az öreg: Képzelheted, monnyire meg vagyok 

hatva . . . ugy-e megérted? Mindazok után, amik
történtek, találkozunk, ú g y ------------Egy egész
élet van közöttünk.

Briant: Egy egész élet.
(Hosszas csend. Most m ár zokog az öreg ember. Briant ia 
mélységesen meg van hatva, do az 6 meghatottságához 
nagy zavar is járul, mert még mindig nem pattant 
ki közöttük az a szikra, amely a sziveket lángra tudja 

gyújtani.)

Az öreg: Hadd ölellek m e g ------------Hu
szonkét év 1

Briant: (Feléje közeledik, de hirtelen meg
á ll) Oh 1 . . .  De éppen most ki vagyok festve 1
(Mégis megöleli ap ját; az öreg kezébe fogja fia kezét és 

úgy is tartja.)

Ae öreg : Mennyire örülök ! Milyen boldog 
vagyok! Már alig ismertem rád. A mikor elvál
tunk, kis gyermek voltál. Most már igazán fel
nőtt ember vsgyl Milyon szép szakállad van!

Briant: Ez ál-szakál.
Ae öreg: Igaz, igaz. Erro nem is gondoltam.

Szeretnélek úgy látni, a minő v a g y ------------De
még mindig nem tudom elhinni, hogy talál
koztunk — fiain, ez legboldogabb érám, hisz már 
oly öreg vagyok! Találkoztunk és mégse látta
lak ! V égre! Hát most boldog v a g y ------- — Hí
res ------------G azdag--------------

Lapunk mai száma tizenhat oidal.
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életszerve, m int a szabadelvüség. Ez a vád 
-em egyéb, m int eljraw odás az igazság elöl. 
Az igazság pedig az, hqgy nálunk a szabgd- 
elvjjség ártatlan  a konzervatív eszme elseny- 
vedésében. Ennek a bajnak egyesegyedül 
a mi közjogi helyzetünk az oka. fialunk 
az uralkodó pártnak szükségképp a  k ö z 
jogi alapon kell állnia, különben nem 
lehetne uralkodó párt. Fölfelé a többség a 
közjogi állandóság miatt k ívánatos; lefelé a 
szabadelvűs,gével pályázik a népszerűségre. Azok 
pedig, akik a szabadelvüség tekintetében a 
többség ellenpólusát alkotnák, a konzervatív 
eszme hívei még a liberális pártnál is elszán- 
tabb védői a közjogi alapnak. Gyűlölik a 
többséget liberális volta miatt, de nem  bán t
ják, sőt távol tartják m agukat a közélettől, 
nehogy valami baja essék a közjogi rendnek. 
Ezért hiányzik nálunk  a  politikai irányok 
polarizációja, s ennek az állapotnak a  nya
valyása a mi közéletünk. Ahol n incs meg 
a pártok váltógazdasága, ott elkerülhetetlen 
a poshadás. Olyan az, m int a holt lagúna, 
am ely nem ismer apályt s dagályt s am ely
ben elm aradhatatlan  tehát a rothadás.

ím e, erről sem tehet a liberalizm us. 
Szóljunk-e még arról, hogy ócska rongynak 
és m agát túlélt babonának  sem m ondható  a 
szabadelvüség? Nem ócska rongy az, hanem  
dicsőséges harcokban megviselt lobogó. S 
nem  m agát túlélt babona az, hanem  eleven hit, 
am elyet büszkén vall és buzgón hirdet nem 
zetünk.

Fe’érváry ötletei.
Budapest, január 19.

Az ü’ésről voltaképpen kevés a referálni való. 
Déli tizenkét órára részleteiben is le volt tárgyalva 
az ujoncmesrajanlásról szóló javaslat s ilyentormán 
alig másfél ülés is elé? volt valamennyi katonai 
javaslathoz, holott az ijedt és ijesztő jóslatok betek
ről, sőt hónapodról regéltek. De.ro tehat részleteiben 
is el volt intézve, sót már korábban is végo lehetett 
volna, ha ogy közbeszólás ötletóból Gajári Ödön raetr 
nem ragadja az alkalmat, hogy lojálisán lerontsa azt 
a pikáns legendát, mintha ő valami titokról rántotta 
volna le a leplet, mikor az ujonc étszám állitólasroe föl
emeléséről beszélt. Gaj.iri ma ki jeleni ette, hogy az ilyon 
titokhoz csak indiskréció utján juthatott volna.de nem 
jutott. Egyszerűen kombinált, ahogy más is kombinál, 
aki a véderő szervezetének problémáival foglalkozni 
szokott. Mégis ez a nyilatkozata megnvujtotta egy ki
csit a vitát, mely Rátkay László felszólalásával mar 
bevégzódött volna. Gajári nyilatkozata most még 
felszólalásra bírta Burta Ödönt, Pichler Győzőt és

Bnant: Óli!
Az öreg: Olvastam mindig az újságokat. 

Megkapjuk őkot (Hirtelen észreveszi, hogy el
szólta magát s hamar helyreigazítja), megvásár
lóm őket. Mindig mondtam magamban: Briant, 
Briant, hát lehetséges volna ez? Megkérdeztem a 
portást. No hiszen nehéz volt avval a portás
sal beszélni! Mindennap ellőttem ide gyalog, 
gyalog, mert az orvos megtiltotta a kocsizást, 
tudod, a szívbajom miatt . . . .  De azért az 
én koromban is csak fárasztó dolog ily sokat 
gyalogolni. És haza kellett mennem a nélkül, 
hogy valamit is megtudtam volna. Végre ma este 
. . .  óh, kedves fiam 1

Briant: (Halkan.) Igen . . .  Mennyi idő! 
Mennyi idő telt el és mennyi dolog történt 
azóta, mióta elhagytam a szülei házat!

Az öreg-. Ha te nem mentél volna el, nem 
tettem volna meg az ostobaságot.

Briant: No mondd ezt apám. Én azért men
tem el, mert az ostobaság meg volt téve és iga
zán nem tudtam már tovább nézni a dolgot. 
Megházasodni ötvenöt éves korodban! Aztán 
eivonni egy ilyen assíonyt, akiről láttam, 
hogy gyalázatosán megcsal . . .  De bocsánatot 
kérek, ehhez semmi közöm. Bocsásd meg ezt a 
felhevüiést . . .

Az öreg (sírva): Jó, jó . . .
Briant (kis szünet után): Mi lett abból az 

asszonyból ?
Az öreg: Nem tudom.
Briant: Ah, elment?
Az öreg: Igen. Egy évvel azut.i . . .  Meg

Pulszky Ágostont. De azért féltizenkettőkor az elnök 
gi$r bereke^lettá f» Vilik 8 PkkPF szólal! (pl báró 
Éfjérváry Qézft-

A honvédelmi ifljpisztor pádig talán beszédet 
Sbsrt mondani, de — beszélgetés lett belőle. Soka, 
azfSittik neki közbe és tudvalevő, hogy a honvédelmi 
n>|piszteiből a küzbcszólások szokták kiosalni a leg- 
ksdvesebb ötletedet. Hat ezekből való ez » bokréta:

•
— Azt mondta tegnap Komjáthy, hogy 

fi a törvényokböl nem tudja kiolvasni a had
sereg közösségének kényszerét. így mondta?

— Igen.
— Hát én nem vagyok jurista s az esze

met szerencsére nem ficamitotlák ki paragrafusok. 
Csak egyszerű józan eszem van, do én ezzel 
is beérem. Hanem azért segítségére sie'ek a ju- 
ristának . . .

És felolvasta az 1867 : XII. t.-c. 9. és 
10. §-át. . .

•
— Azt mondja Rátkay képviselő ur, hogy 

én nem törvényekkel jövök a parlament elé, 
hanem napiparancsokkal.

— ügy is van — szól Rátkay.
— Nincs úgy. Sajnos. Tessék elhinni, 

hogy ha én napiparancsokkal jöhetnék a parla
ment elé, azt nem tetszenék megköszönni . . .

•
Árról beszél, hogy nem lehet a nemzet 

jogainak elkobzásáról szólni, mert hiszen a 
kiegyezést 67-bcn a nemzet többsége csi
nálta meg.

Közbeszólnak:
— A parlament többsége s néma nemzetéi
— A parlament többsége a nemzet több

ségét jelenti.
Kubik Béla: És mennyibe kerül ?
— Nem tudom, de hogy Kubik urnák 

semmijébe se kerül, azt tudom . . .
*

— Azt mondta Barta Ödön ur tegnap, 
az elfiadó beszéde alatt közbeszólván, hogy 
a közös hadseregből a honvédséghez áthelye
zett tiszteknek nincs kvalifikációjuk a — 
hazafiságból.

— A magyar hazafiságból — jegyzi meg 
Barta.

— A magyar hazafiságból, hát persze 
hogy a magyarból. Hiszen nem lehet Ma
gyarországon kínai hazafiság . . .

•
— Azt kérdezik tőlem, hogy mért nem 

akarok nyilatkozni az ujonelétszám fölemelé
sének állítólagos tervéről.

— Igen. Erre tessék felölni!

szökött egy hivatalnokommal . . .  Es minden 
pénzemmel. Már huszonegy éve egészen egyedül 
vagyok.

Bnant: A nyomorult!
Az öeg: De beszéljünk rólad, fiam, csak 

rólad akarok beszélni! Neked szerencsocsillagod 
volt, ugv-e?

Briant: Sok nyomorúságon mentőm ke
resztül.

Az öreg: Miért nem fordultál hozzám?
Briant: Bejártam az egész világot, nyomo

rogtam az egész világban. Do nem sajnálom. A 
nyomor tett azzá, ami vagyok. Előbb végig kell 
csinálni minden mesterséget, hogy az ember 
megtalálja a magáét. Most végre megtaláltam.

Az öreg : Igen, igen 1 Ugy-o most mindonod 
megvan, amit csak kívánsz?

Bnant: Az embernek soha sincs meg min
dene, amit kivin. Aztán nagyon sok csúnya dol
got láttam.

Az öreg: De nagy művész vagy, olvastam 
az újságban. '

Briant: De te, te . . . apám ? Ez jobban 
érdekel.

Az öreg: (kissé megijedve.) Én ? . . .  Én . . .  
visszavonultam az üzlettől. Hisz érted, ha az 
ember megöregszik . . .  Most nyugodtan élek.

Briant: Hol?
Az öreg: Egy barátommal élek együtt, egy 

régi barátommal. Nőtlen ember. Ivetten lakunk 
egy lakásban. Kis jövedelmeink . . .

Briant: Szóval boldog vagy.
Az ör,g: Oh, nagyon boldog vagyok! Azon

— Hát kérem. Vagy tudok őrről a tervről, 
vagy pem tudo|c. Ha nem tudok róla, akkor 
non, is beszélhetek, mert én nőm vagyok 
ellenzéki, hogy i,rról is heszéljek, pipit pem 
tudok. Vagy pedig tudok róla 8 akkor ceak 
nem vagyok bolond, hogy kiadjam időnap előtt 
agitacionális eszköznek az önök számára.

— De mi az egyéni álláspontja?
— Az nem mérvadó. S ezt is csak akkor 

jelezhetném, ha tudnék valamit. De nem 
tudok. Semmit sem tudok...

*
— Sürgetik a katonai igazságszolgáltatás 

reformját. Csináljuk, kérem. De nem megy 
az olyan gyorsan. Nehéz munka s éppen 
azért nem mondhatok határidőt.

— Hát nem volt még olég idejük?
— Ugyan kérem. Hát Magyarországnak 

nem volt elég ideje s harminc év után csak most 
csinálta meg az igazságügyi roformjait. . .

*
— Ne kívánják, hogy annyi vita után 

még most is szaporítsam a szót a hadsereg 
egységes nyelvéről.

— Hát legyen a boer nyelv az! — elmés- 
kedik a szélsőbal.

— Áh, önök tudnak hoerul ? Ha garantál
ják, hogy akkor mindenki boer nyelven fog je
lentkezni — én nem bánom . . .

*
— Hogyis mondjam ? Komjáthy képvi

selő ur egy kicsit meggondolatlanul dobja ki 
a nagy szavakat.

— Máskor óvatosabb leszek — nevet 
Komjáthy.

— Jó!
Ennyit mond röviden a miniszter, vagy 

talán a katona . . .
*

Egyébként pedig, ismételjük, déli tizenkét óra
kor már részleteiben is el volt intézve a javaslat s 
az ülés is bevégződött . . .

A képviselőház ülése január 19-én.
— K ezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Peresei Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, báró Fejérváry Géza, Lukács László, 
Darányi Ignác, Pltisz Sándor, Hegedűs Sándor, Wlas- 
sics Gyula.

Elnök: Megnyitja az ülést s előterjeszti a kér
vényeket.

Lnkáos T.ászló pénzügyminiszter jelentést nyújt 
be a költségvetés némely léteiének módosításáról.

Következik a véderő-provizóriumról szóló tör
vényjavaslat harmadik olvasása, majd az uionook 
megajánlásáról szóló törvényjavaslat tárgyalásának 
folytatása.

i - ------ ’--------r - B BBaBagaaa , ,,
koromban már nincsenek nagy igényei az em
bernek. Igaz, hogy nem valami nagy a jövedel
mem, de hát öreg embernek nem koll sok.

Briant: Láttál már a színpadon ?
Az öreg (zavartan): Nem, nagyon ritkán 

megyek el hazulról este, meg van tilva. (Ajkába 
harap.) Igen, meg van tiltva, az orvos tiltotta 
meg! Az igazat megvallva, sohasem megyek ki 
a házból. Ma megtehettem, mert már régóta ké
szültem rá. Sok bajom volt, mig ongcdelmet kap
tam. Nagyon szigorú az orvosom. Szóval itt va
gyok. Most már csak azt mondd meg, hogy nap
közbon hol láthatlak ? Legjobb szeretném, ha 
három éra körül találkozhatnánk. Ez a leg
jobb idő.

Briant: Dehogy I Velőm fogsz ebédelni, 
ahányszor csak lehet!

Az öreg: Nem. Hiszen tudod,az öreg ember 
milyen különös. Nekem már megvannak a ma
gam kis szokásai otthon, a barátommal. . .  Hol 
lakói?

Briant: A Maillot kapu közelében béreltem 
lakást.

Az öreg: Ez nagyon mossze van, kocsiznom 
nem szabad. Hiszen tudod, a szívbajom.

Briant : Ha to nem jöhetsz hozzám, majd én 
megyok hozzád.

Az öreg: (Hirtelen.) Nem! Nem! Jobb lesz, 
ha én megyek hozzád . . . így legalább gyalogolok 
egy kicsit. Ha ezt nem teszem, ismerem maga
mat, hónapokig is otthon maradok.

Bnant: Nem baj! Hisz épp az imént mond
tad, hogy nem szabad oly sokat gyalogolnod.VASIT”Ausztria-Magyarország legelterjedtebb szaklapjának mai száma rendkívül érdokes tar
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,9 . szám. Budapest, szombat B U D A P E S T I  NAPLÓ 1900. január 20. 3
p jtk a y  L á sz ló : A n n a k  a  h a d se re g n e k  k é rn ek  

• neokal. á nie'y  h a d se re g  szem ében  az h azaá ru lás , 
M0. nemző* szem ében  h azasze re te t.
•®‘ 8g ró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter:

László: Nem kellett volna a hadsereg. 
. mnirjelennio a honvédek sírjánál ? Nem kellett 

°e|na elmaradnia a Hentzi-szobrátói ? Nem ütközik 
j’ a két fölfogás? Jellemző, hogy a törvényjavas- 
Tihoz a honvédelmi miniszter megokolást nem osa- 
1 \ sorok közt szinte éreztetni akarja, hogy ez 
am törvényjavaslat, hanem napi paranos. (ügy van! 

“'szélsőbalon.) Helyteleníti, hogy az újonc saját költ
őén vonul be, de a miniszterek különvonaton
jjrink.

Báró Fejérváry Géza: Mikor mentem én kii-
L° °Batkay László: Felpanaszolja,hogy a szegény 
ejber kenyér nélkül marad, amikor fiait elviszik 
fonáknak. . . . .

Báró Fejérváry ui za honvédelmi miniszter: 
yan ra rendelet s rendkívüli körülmények esetén
jiabadságolják 1

B átkay  L ászló  : H a fo ly am o d ik  érte , a m inisz- 
tériumban elvetik  k é rv é n y é t. M iért nem  vesz i le a 
töakatona a b író sá g  e lőtt a  c s á k ó já t?  A m ikor m in
denkit forrongásba hoz az, h o g y  a  had ilé tszám ot 
felemelik, a  honvédelm i m in isz te r nem  ta r tja  m éltó . 
Bak a m agyar tö rv é n y h o z á s t a r ra ,  hog y  tá jékoz
tassa erről.

r a r t a  Ödön: A miniszter nem is tudja, de
tudja Oajdri Ó don !

E a tk a y  L á s z ló : J ó  lesz  nem  elfe le jten i, hogy  
a hadsereg m egszűn t .H á z a m "  h a d se re g e  lenni, az 
a nemzet ha d se re g e . N em  sza v a zz a  m eg a  tö rvény -
javasla’ot.

G ajárl Ö dön szem ély es  k é rd é sb e n  azt feleli 
Barta közbeszólására , h o ? y  ő a n n ak  ideién a pénz- 
„tryi b izottságban r z t  k é rd e z te , vájjon  tek in te tte l a 
póttartalékosok b e h ív á sá v a l te tt ta p a sz ta la to k ra  é9 
f  ra, hog-v e se tle ?  az u jo n c ju ta lé k o t is fö lem elhetik , 
r,etn lehetne-e a  h á ro m év es  szo lg á la to t ké t év re  le- 
gzáliitani. A m in isz te r a z t íe ie lte : nem ny ila tkozik  
arról, fölem elik-o az  u jo n c ju ta lék o t, de kijelenti, 
ho?y csak a d d i?  m enne  ebben , am e n n y ire  a m onark ia  
mindkét á llam ának a n y ag i e re je  m egengedi. C sak 
ennyit m ondott. M int p o z itív u m o t nem  áh íto ttá  a 
dolgot.

B arta  Ö dön sz in tén  szem ély es  k é rd é sb e n  azt 
feleli, hosrv szé g y e n n ek  ta lá lja , ho g y  a ko rm ány  m ost 
sem világosítja töl a  nem zete t e rrő l a k é rdésrő l, 
boio’t a verebek is c sir ip e lik , ho g y  tav a sz ra  éppon 
enn$Á kedvéért b iv iák  ö ssze  a  d e ie?ác ió t.

B író  F e je iv a r y  G éza  honvédelm i m in isz te r : 
.Vem áll 1

F io h ler G yőző  azt kérdezi, i?az-e , h o g y  a  h a d 
testek szám át kettővel szap o rítan i a k a r já k  ?

P u lsz  y  A ? o s t : Az u jo n c íu ta lék  fö lem elése  és 
s hadtestek sz a p o rítá sa  oly  k é rd é se k , m e ly ek rő l m in
denki bfszc hét, c sak  a  h o nvédelm i m in isz te r nem . 
A kormány ta ? ja , m in tn o z y  fe le lő sség  eu lv a  a la tt 
áll, csak a k k o r n y ila tk o zh atik , ha kész  te rv e i vannak  
és azokkal szem ben  ru eza llap o d o tt az á llá sp o n tja .

P Jch ler G y ő z ő : S zem élyes ké rd ésb o n  k é r  szót. 
Furcs* val ozásnak  ta rtja , ho g y  e d d i?  m ind i?  a  mi
niszterei ad tak  d ire k tív á t a k o rm á n y p á rt tag ja in ak , 
mikor es mit m ond a n a k , m ost p e d i?  a  szab ad elv ű - 
párt egv ta? ja  feláll és  m in tegy  u ta s ítja  a m in isztert, 
b"2ry valaszolnat-e  e ? y  k é rd é sre , v a g y  sem . Csak 
nagyja r® B ulszkv  a  m in isz terre , m ajd  tu 'j a  Ő, m it 
fejeljen, iZ ajos he ly e slé s  a szé lső  ba lo ldalon .)

Elnök: Bezaria a vitát.

Az öreqi Hát jó! Én is megyek elibéd, te is 
?yere elibém, majd találkozunk útközben, mond
juk. a Montsouris sétatéren. Ez nagyon szép hely, 
különösen tavasz szál.

Briant: De kedves öreg apám, hiszen tél van 1
(Látva ezt a nagy ellenállást, hirtelen eszébe ötlik va’arai. 
Ktrvetlon érzés fogja el, amely erősen a szivébe markol. 
Ugyanakkor jobban saemiigyro veszi apja kopott vékony

ruháját. Egész testében megreszket.)

Briant: Nem, nem! No is vonakodjál. El 
fogok menni hozzád . . . Elmegyek, mindennap, 
amikor csak nőm lösz próbám. Mi a cimed?

Az öreg: Kérlek szépen . . . Csak ne nálam! 
Nagyon unatkozol nálam. Hiszen tudod, milyen 
unalmasak az öreg emberek. Aztán megvallom az 
jsazat: barátom, az öreg barátom, akivel együtt 
lakom, nagyon mogorva omber, kesernyés. Nem 
szereti a látogatásokat és mivel már együtt 
lakom vele, hát nem akarok veszekedést a ház
ban. Látod, a Montsouris sétatéren . . .  Vagy 
máshol. . .

Brianí: Apám !
A? öreg: Fiam !
Briotrf: Apám! Mondd meg az igazat. Vala

mit titkolsz! Mondd meg az igazat!
Át öreg: (Reszkető hangon.) Do’ isz ez az 

igazság, b iz to s itla k  !
íiriant: Nőm igaz !Át öreg- (Hosszas habozás után) Oh I . . .  

nRy szerettem volna eltitkolni előtted . . .  Nem 
Verettem volna . . .  Fiam, az az asszony minde- 
j'met elvitto, tönkro tett, adósságokat cs inált... 

hs most. . .
Brianí; (Fuldokló hangon.) És most?
Az öreg; És most a hajléktalanok menbelyé- 

ben lakom.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
ügy is tudja, hogy az ellenzéket nem fogja meg
győzni s azért csak röviden válaszol. Komjáthynak 
azt feleli, hogy a nemzet jogait 1867-ben el nem ko
bozták, mert ki kobozta volna el? A nemzet? 
A nemzet többsége éppen az ellenkezőjét tette 
Bonok I (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: A többség 
nem a nemzet többsége! Három millió!)

Báró F e jé r v á r y  Géza honvédelmi miniszter: A 
törvényhozás többsége a nemzet többsége! A közös 
hadseregben a királyhüság, hazaszeretet, kölelesség- 
érzet épp úgy képviselve van, mint lenne az önálló 
hadseregben. Lord Berecford, mikor az angol szá
razföldi hadsereg szervezéséről volt szó, Bzt mondta, 
hogy eddig a hibák abból származtak, hogy a parla
menti politikusoknak és pénzembereknek nagyon 
nagy befolyást engedtek a hadseregre. Nem jó, ha a 
politikusok nagyon beleavatkoznak a hadsereg dol
gaiba, mert a védelem szervezéséhez nem értenek. 
(Derültség.) Az ó eszét nem csavarták még el a pa
ragrafusok. Megelégszik az egyszerű, józan, prakti
kus eszével. De azoknak, akik kérdik, hogy milyen a 
hadsereg, a törvény paragrafusaiból mondja, hogy a 
hadsereg közös.

A mi a hadsereg szolgálati nyelvét illeti, arra 
azzal a kérdéssel felel, hogy legyen talán magyar, 
német, cseh, lengyel hadsereg ? (Nagy zaj a szélső 
baloldalon.) Rátkay azt mondotta, hogy ez nem tör
vényjavaslat, hanem napiparancs. Legyen meggyő
ződve a túlsó oldal, hogyha itt a honvédelmi minisz
ter napiparanesokat adhatna ki, akkor ó misképpen 
beszélne. (Hosszasantartó zajos derültség.)

F lo h le r  G v ó z ö :  Akkor Rátkay nem beszélne!
B áró  F e jé r v á r y  Géza honvédelmi miniszter: 

Csak hiábavaló munkát nem akart csinálni a meg- 
okolással. A munkaképtelen apák hadköteles fiai dol
gában sok a könnyítés.

Gravámenként panaszolták fel, hogy a köz
katona a bíróság előtt nem veszi le a csákóját. Nos, 
a közkatona még ő felsége előtt sem veszi le a 
csákóját I

K u b lk  Béla: Az katona-parádét
Báró F e jé r v á r y  Géza honvédelmi miniszter: 

A katona csakis katona-parádét ismer I
Ami a hadilétszám felemelésének kérdését illeti, 

arra az a válasza, hogy ha tndja a dolgot, úgy sem 
mondja meg, (Zajos derültség.) do különben is na
gyon meggondolandó, hel.ves-e agitneionális eszközt 
adni az ellenzék kezébe, mielőtt a törvényji.va3lat itt 
van. (Zaj a szélsőbaloldalon.) Csak akkor fog nyilat
kozni, ha tud róla valamit, most semmit som tud. 
(Zajos derültség.)

Barta közbeszólásában gyanúsítás volt, amikor 
azt kérdezte, hogy milyen a klasszifikáoiójuk a kö
zös hadseregből a honvédséghez áthelyezett tisztek
nek a hazafiságáról.

B a r ta  Ödön: A magyar hazafiasgról!
Báró F e j é r v á r y  Géza honvédelmi miniszter: 

Nem is kínait Itt caak magyar hazafiság lehet. Barta 
vagy nagyon szellemes, vagy nagyon vitéz akart 
lenni. Ha szellemes akart lenni, nem sikerült, mert 
gyanúsított, ha vitéz akart lenni, tessék a tiszteknek 
ezt 8zemtől-szemben megmondani, mert az immuni
tás védelme alatt gyanúsítani nem nagyon vitéz do
log. Ajánlja a törvényjavaslatot elfogadásra. (Élénk 
helyeslés a jobboldalon.)

(Személyes kérdésben.)
Barta Ödön: Eszeágában sincs arra vágyódnia, 

hogy őt a miniszer szellemesnek tartsa. Tényt kon
statált s fölvetotte ezt a sajnálatos körülményt, hogy 
a honvédségbe való álhelyezéseknél a hazafiasságra 
nincsenek kelló tekintettől.

K o m já th y  Béla szintén személyes kérdésben 
ismétli, hogy a hadsereg szelleme a magyar nem
zetnek idegen.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: A 
hadsereg szelleme a nemzet szelleme.

(Szavazás. Napirend.)
S'nSk: Fölleszi a kérdést szavazásra. A Háza 

törvényjavaslatot elfogadja.
Holnap nem lesz ülés. A hétfői ülés napirend

jére a most elfogadott javaslat harmadik olvasását, a 
miniszterelnök átiratát és •  módosított házszabályo
kat tűzi ki.

Az ülés >/«l órakor végződik.

B E L F Ö L D .

A váol püspökség bstSltáse. Egy kőnyomatáé 
után több lap közölte WTaoics Gyula közoktatásügyi 
miniszternek a váci püspökség betöltésére vonatkozó 
állítólagos nyilatkozást. Minden félreértés és félre- 
magyaráiás elkerülése végett ki kell jelentenünk, 
hogy a miniszter személyekről vagy személyre való 
vonatkozással semminemű nyilatkozatot nem tett és 

. ig7 közölt nyilatkozatából hívón közöltnek egyebet

nem ismerhet el, mint azt, hogy a váci püspökség be
töltésével a kormány eddig nem foglalkozott.

A módosított kSltségvatés. A képvise öház 
mai ülésének elején Lukács László pénzügyminiszter 
jelentést terjesztett elő az 1900. évi költségvetés né
mely tételeinek módosításáról, amely a kvóta föl
emelése és a delegációknak a tiszti fizetések emelé
sére és a legénységi vacsora javítására vonatkozó 
határozatai folytán vált szükségessé. Minthogy a fize
tésemelés kiterjed a honvédség és osendőrség tisztjeire 
is, valamint az állami lótenyésztő-intézeteknél alkal
mazott tisztekre és katonai hivatalnokokra is, az elő
állt kiadási többlet tetemes része a honvédelmi, bel
ügyi és földmivelési tárcákat fogja terhelni. Emel
kednek a kiadások :

a közösügyi kiadásoknál . 6,045.788 koronával 
a honvédelmi táróénál . . 1,9*8.712 .
a belügyi tárcánál . . . .  110,168 ,
a földmivelési tárcánál . ■ 59,684

vagyis összesen 8.204,232 koronával.
E kiadási többlet fedezésére a miniszter emelte 

a pénzügyminiszteri tárca költségvetésének több be
vételi tételét is, még pedig:
a kerosetadó bevételi előirány

zatát ....................................  1,860.000 koronával,
a nyilvános számadásra kötele

zett vállalatok és egyletek 
a d ó já t...................  155,000 „

a tőkekamat- és járadékadóét , 472.000 ,
a vasút és gőzhajózás szállítási

a d ó j á é t ................................  663.000 «
az általános jövedelmi pótadőt 1,000.000 „
a sz e sz a d ó é t................... , 400.000 „
a szeszadó-pótlékét................... 400 000 .
az italmérési illetékét . . . .  400 000 .
a jog ille téké t............................ 460 000 ,
a dijakét ................................  760 000 „

Összesen . 6,670.000 korona. 
Ehhez hozzáadva az eredeti előirányzat 1,781 583

korona fölöslegét, összesen 8 351.683 korona fölösleg 
áll a kvótaemelésből és a delegációk határozatából 
származó kiadási többlet fedezésére.

Az nj rend. A választóknak az a nagy sz apo
rodása, amely a kúriai bíráskodásról szóló törvény 
hatásaként a tóvárosiján mutatkozik, még feltűnőbben 
jelentkezik a vidéken. Paítvármegyében az idén 
3465 választóval van több, mint tavaly volt. Míg 
tavaly Gómórmegyében 12.780 választó volt, az idén 
13.638, tehát 888-oal van több, mint a műit évben. 
PiAarinegyében 7100-oal, Aradmegyében 1899-oel, Ud- 
varáetymegyéuen 279-cel, Sárosban 464-gyel emelkedett 
a választók száma. Sorzodmegyében a múlt évben 
11.479, az idén 11.731, PoMangmegyóben 15.560, az 
idén 19.381 a választók száma.

UJ községi JelzStáb'.ák. A belügyminiszter a 
következő rendeletet intézte a törvényhatóságokhoz : 

A községneveknek az 1898: IV. t.-e. alap
ján folyamatba tett rendezése alkalmával mind
azon községek, amelyek nevei a hivatkozott tör
vény határozmánvainak megfelelően végleg meg 
fognak állapíttatni, az országos községi törzs
könyv bizoitság szervezeti és ügyviteli szabály
zatának 9. §-ához képest az illető községek ter
hére központilag előállítandó jelzőtáblákkal fog
nak ellátlatni. Tekintettel arra, hogy az ország 
összes községei, tehát oly községek is, melyek 
jelenleg jelzőtáblákkal bírnak, el fognak láttatni 
központilag előállított uj jelzőtáblákkal, mihelyt 
neveik végleg megállapítva lesznek: felhívom a 
törvényhatóságot, hogy megfelelően intézkedjek 
az iránt, hogy a községek költségkímélés szem
pontjából u| jelzőtáblák beszerzésétől saját ér
dekükben tartózkodjanak. Budapest, 1899, decem
ber 31. A miniszter helyett:

Jakabffy s. k. államtitkár.
Csekélynek tetsző, de alapjában igen fontos 

kérdésben rendelkezett itt a belügyminiszter még 
pedig akként, hogy bizonyára elismerésre fog találni 
azokban a körökben is, amelyek nemzeti szempont
ból tnlóvatosnak találták a helynevekről szóló tör
vényt. A községi jelzőtáblák a maguk színeivel és 
felírásaival a magyar állam méltóságának és egységé
nek kifejezői e azért elvárható, hogy minden község 
határában a magyar állam színeit viseljék s rajtuk 
a kellő tisztelet adassék a magyar állam nyel
vének. Eddig oz sok helyütt nem igy történt 
és félő, hogy egyes félrevezetett községek hiva
talosan megállapított nevükben sérelmet keresve meg
tagadnák oly „jelző-táblák*-nak beszerzését, amilyent 
a törvény követel meg tőlük. Ily tüntetésnek veszi 
elejét bölosen a belügyminiszter, amidőn maga gon
doskodik az nj jelzőtáblák előállításáról.

A z nj autonóm vámtarifa. Az 1899. évi XXX. 
t.-c. tndvalevóleg arra kötelezi a magyar kormányt, 
hogy az osztrak-magyar vámterület ui autonóm vám
tarifájának megállapitasa céljából a tárgvalé.aokat az 
osztrák kormánynyal legkésőbb 1901-ben indítsa 
meg, A törvény e rendelkezésének eleget teendő a
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magyar kormány célszerűnek látta már most érint
kezésbe lépni az osztrák kormánynyal és együtlosen 
megállapodtak abban, liogy az uj autonóm vámtarifa 
kidolgozására vonatkozó előmunkálatok haladék 
nélkül megindittassanak. Ebhez képest Darányi Ignáo 
földmivelésügyi miniszter f. hó 20-án kiadott körren
deletével felhívta a különböző mezőgazdasági szak- 
egyesiiloteket, hogy az uj autonóm vámtarifát illető 
óhajtásaikat és nézeteiket tapasztalataikkal és az 
előző évek gazdasági adataival kellően indokolva, 
legkésőbb folyó évi május hó l-éig eléje terjoszszék.

A  s z a b a d e lv ű  p á rtk S r  e hónap 21-én, vasárnap 
este 7 órakor értekezletet tart, amelynek tárgya a 
házszabályok módosítása.

A telepítés reformja.
— A telepítési ankét második napja. —

Budapest, január 19.
A telepítés ügyében összehitt ankét ma foly

tatta tanácskozásait és a mai vita is ugyanoly magas 
színvonalon mozgott, mint a tegnapi tanácskozás. A 
gazdasági és nemzeti törokvések több ismert har
cosa mondotta el ma véleményét s különösen nagy 
figyelemmel hallgatták Dessewffy Sándor Csanádi püs
pöknek fejtegetéseit, az első cgyháznagyét, aki a 
kormány által összehitt ily ankéten valaha résztvett 
s a vitát állásának tekintélyével és díszével gazda
gította.

Az első felszólaló a mai vitában Bujanovich 
Sándor, az Országos Gazdasági Egyesület alelnöke volt.

B u ja n o v io h  Sándor kifejti, hogy a felső- 
masvarciszági északi határszéli vármegyék az er- 
délyrészieknél sokkal veszélyeztettebb helyzetben van
nak, mert a nagybirtokok ott egymásután idegenek 
kezére kerülnek. Abban a járásban, ahol Rákóczy 
birtoka feküdt, ma egyetlen magyar birtok sincsen. 
Módot kell találni a középbirtokos osztály megterem
tésére, illetőleg megerősítésére, megfelelő jaradék- 
birtokok utján. Ez a forma az, amely aránylag a 
legcsekélyebb áldozatot igényli. A telepítésnél a cé
lokat az állam tűzze ki, az ellenőrzés az ő kezében 
összpontosuljon. A magántelepitést megengedhető
nek tartja, de feltételei mindig előzeteeen álla
píttassanak meg, nehogy üzérkedéssé fajuljon. 
A telep nagysága átlag olyan legyen, hogy azt a te
lepes és családja két igavonó marhavai becsületesen 
megmunkálni képes legyen.

S á n d o r  János lóispán: Az erdélyrészi megyék
ben adminisztracionális szempontokból csak a hozzá- 
telepifések eszközölhetők. Valamiféle akciót azonban 
kell kezdeményezni, mert az erdélyrészi birtokosság- 
nak sok és nagy baja van. Midőn a budapesti bör
zén a búza ára 7 forint, Erdélyben 0V2 forint és vi
szont az az iparcikk amel.y itt 5 forint, Erdélyben 
már 6 forint eo az a pénz, amely itt 4%, az erdélyi 
részekben 12%. (Mozgás.) Nagy intézetek adnak 
pénzt, de ez közvetítő kezeken megy keresztül. Mond
juk 10%, elég draga ez is. (Felkiáltások: Maradjunk 
a 12-nél.)

A hazafenntartó középbirtokos-osztály pusztnl 
és igen sok birtok megy át alapítványi holtkézro és 
olyan alapítványi kézre, amelyeknek nem mind
egyike szolgál" hazafias célra. (Mozgás.) A szé
kely kérdést telepítés által megoldani nem le
het. A székelyt a kivándorlásra nem a földéhség 
viszi, hanem munkaerejét kínálja Romániában, amit 
otthon nem értékesíthet. A székelységen csak otthon 
lehet segíteni: ebben a tekintetben pedig, fájdalom 
inkább hátrafelé megyünk. Az u. n. mezőségen te
lepítésre szükség van, erkölcsi, do gazdasági szem
pontból is azért, mert a mezöségen hiányzanak a 
kellő mennyiségű képzett munkaerők, hogy a birto
kokat intenz ve művelni lehossen. Itt azonban óva
tosan kell eljárni, mert a székelység nem szívósén 
megy a mezőségre. Kívánatosnak tartja, hogy a te
lepeseknek, ott ahol lehet, mód adassák megfelelő 
házi ipar üzésére, hogy mellékkeresetre tehesse
nek szert.

Bekslcs Gusztáv: A telepítésnek három fő fak
tora van: a föld, a nép és a pénz. A nemzeti szem
pontból való telepítésre föld van Magyarországon 
elég. Bujanovich említette, hogy a felvidéki erdőket 
külföldiek veszik meg. E bajon egészséges birtok- 
cserélési politika segíthet. Az alföldi rónák nagy 
birtokainak tulajdonosai parcellázzák ezeket és az 
igy szerzett nyereséget ruházzák be felvidéki erdők 
megvásárlásába és igy állítsák a nemzeti cél szolgá
latába. Meg van győződve, hogy nép is lesz elég bár
mely nagy telepítési akció szamára. Felhívja e tekin
tetben az értekezlet figyelmét a kivándorlás kér
désére.

A pénzkérdésre nézve megjegyzi, hogy ha a 
nemzetet áthatja az a meggyőződés, hogy csakis a 
telepítési politika által biztosíthatjuk nemzeti kon
szolidációnkat, akkor a pénz nem hiányozhatik. 
Hiszen számítása szerint a telepítés ha legmagasabb 
fokát éri is el, nem fog tulmenni évenként egy-kót 
millión. (Felkiáltások : Akkor inkább hozzá so fog
junk 1) — Ha több kell, akkor több is lóg elő
kerülni 1 — Szóló mindig hajlandó többet adni; 
ennek a pénznek meg kell lennie, bármibe kerül és 
meg js lesz. Miután pedig ezt a pénzt csak az állam 
szerezheti ineg, annak kezelése szintén az államra 
tartozik. Az állami kezelést azonfelül egy fontos 
szempont teszi indokolttá: a liberalizmus kérdésé...

B artha  M iklós: É s a kötelező polgári házas
ság. (Derültség.)

B e k s lc s  Gusztáv: Ha a telepítés nemzeti ügy 
— amint hogy az — akkor csak nemzeti szempon
toknak szabad hódolni. Ha követelnének megszo
rításokat, elfogadná őket liberalizmusa dacára; ez 
megnyugtathatja Barthát. Egyetlen eszköz az állam 
kezében elég minden baj elhárítására: a visszavá
sárlási jog.

Dessewffy Sándor püspök: Mindenekelőtt kö
szönetét mond a miniszternek, hogy alkalmat adott 
tizesztendoi püspöksége alatt, bár nem szakszerűié", 
de gyakorlatilag szerzett tapasztalatainak előadására. 
A kérdésekre válaszait írásban adja a miniszternek, 
azonban reflektálni óhajt az elhangzott felszólalá
sokra is. A telepítés kérdését nem akarja elméleti 
utón tárgyalni és eldönteni, a kérdés megol
dása nagyon is sürgős ; mindeneseire a tulajdon
jog sérelme nélkül akarja megoldani. Óvatosságra 
int ugv a kiíe ozésokben, mint az eljárásban, nehogy 
a nemzetiségeknél újabb ellentéteket idézzünk fel. A 
létező bajok orvoslására elfogad minden módot, 
amely az illető helyen alkalmazható, legyen az akár 
telepítés, akár parcellázás, akár örök-bérlet; leg
többre becsüli azonban magát a telepítést. Délma- 
gyarországon nem apró telepek, hanem nagy közsé
gek létesítését kívánja, mert ezek a közszolgáltatáso
kat sokkal könnyebben teljesíthetik, mint a kis tele
pek. A hozzátolepitósnél vigyázni kell arra, hogy 
rokonérzelmü népet telepitsünk a községhez. A par
cellázást nem ellenzi, ha az a tulajdonjog sérelme 
nélkül történik.

A telepesek biztosítására nézve ajánlja, hogy 
a községi képviseletnek adassák meg a jog, hogy 
tudta is  beleegyezése nélkül idegent befogadni nem 
lehet, másodszor, hogy a földet a telepes el ne ad
hassa, harmadszor, hogy legalább egy esztendeig 
adómentesség adassák és végül, hogy minden tolep- 
nél előre konstruálni kell az egész községet, hogy 
mikor a telepesek bejönnek, már ott legyen az is
kola, a templom stb. és legyenek vezető emberek, 
akik irányt és útbaigazítást adnak a telepeseknek.

A telepítésre csak jobb minőségű földet tart 
felhasználandónak, amelyen a telep felvirágozhatik, 
lehetőleg közel egy városhoz a termények értékesíté
sének könnyítésére. A telepek terjedelmére nézve, 
mely vidékek szerint változó, elvül kimondandónak 
véli, hogy 10 hold legyen a minimum, vagy pedig 
akkora terület, amelyből a telepes 300 forint jöve
delmet tud kihozni. (Helyeslés.) A belső telek nagy
ságát G—800 □  öl területben véli megállapitandónak. 
A telepesek mértékletességének megóvása céljából az 
italmérések számának korlátozásáról és megbízható 
korcsmárosokról és szatócsokról kell gondoskodni. Vé
gül súlyt helyez azzal, hogy az egyes telepeken legye
nek német telepesek is — természetesen nőin több
ségben — akiktől a magyarok sok jót tanulhatnak. 
Végül ismétli, hogy nem szakszerű ismeretek alap
ján szólott a kérdéshez, hanem csak attól 0 törek
véstől vezéreltetve, hogy gyakorlati tapasztalatairól 
számot adva, a sok ezer ember sorsát érdeklő ügy 
megoldásához gyengoszavával szintén hozzájáruljon, 
(Élénk éljenzés.!

D a r á n y i Ignác miniszter köszönetét mond 
Dessewffy püspöknek nemcsak ie’szólalásáért, hanem 
írásban beadott munkájáért is, amelyet ki fog nyo
matni to szét fog osztatni.

Gaál Jenő : A telepítési politikát lehetőleg füg
getleníteni kell a kormányváltozásoktól. Bizonyos jó
tékonysági és ápolási elem van minden telepítésben, 
ami bizonyos nldoza'oknt okvetlenül igényel. A tele
pesek közül az oda nem való elemeket idejekorán 
eiiminálni kell; és a középosztálynak oly tagjaira 
kell őket bizui, akik nobile officiumként elvállalják a 
telepesek gondozását; ezek felett allana egy conseil 
supérieur. amely a központi egységei vezetést meg
könnyítené.

Csernovics Diodor tekintettel a fennforgó nagy 
veszélyekre nagy akciót lát helyén levőnek. Ennek 
két irányban kell haladnia, és özek : a középosztály 
fenntartása és a telepítési akció. Az első irányban a 
főfeladat a társadalomra hárul. Utánozzuk azt, amit 
a nemzetiségek miveinek Erdélyben, társadalmilag 
alapítani kellene nagy pénzintézeteket, amelyek olcsó 
kölcsönök nyújtásával konvertálnák a nemzetiségi 
pénzintézetek drága kölosöneit. Az állami telepítés
nek is, hogy sikerrel járhasson, nagyszabásúnak kell 
lennie. Nagy pénzaldozatba kerül ez, do a cél oly 
nagy, hogy annak eléróséro semmiféle áldozat sem 
nagy. Eddig az öeszemiiködés is hiányzott a kormány 
egyes ágazatni közt, ez pedig ily irigy nemzeti cél 
elérésére okvetlenül szükséges. Felhozza erre nézve, 
hogy 1881—1898-ig 63 millió értékű állami bir
tok adatott el Erdélyben és igy most ott állunk, 
hogyha nagy szabású telepítési akciót akarunk, ismét 
meg kell vásárolnunk talán ugyanazon birtokokat, 
amelyeket eladtunk. A telepítési akciónak az ország 
délkeleti részén a Királyhágón innen kellene meg
indulnia. A Szilágyságtól lo Torontálmegve alsó ré
széig. l’ancsováig. persze beleértve Krassó-Szörény- 
raegvét, egy óvet kellene vonni és ezen telepítési 
övből kiindulva, a völgyeken vagyis a jó minőségű 
löldeken haladni bo Erdélybe a folyók és vasúti vo
nalak mentén, úgy hogy a székelyfölddel egyesülni 
lehessen. E terv végrehajtása természetesen csak éyok 
hosszú során át volna eszközölhető. Az alap. amely
ből kiindulna, nem tulajdonképpeni jogalap. Birtokok 
tervszerű vásárlása, a meglevő kincstári birtokok 
felhasználásával, szükség esetén a meg nem vásárol
ható birtokok bérbevételével, olcsó haszonbérről 20 
éves haszonbérleti tartammal.

Jeszenszky Ignác nagy jelentőséget tulajdonit 
annak, hogy a miniszter ily arányban propagálja a 
telepítés ügyét, de sajnos, inig századokon át rend
kívüli kedvezmények nyújtásával, nemzetiségi telepí
tésekkel ékeket vertünk a nemzet testébe, most meg, 
amidőn nagyobbszabasu magyar telepítésekről volna 
szó, attól kell tartanunk, hogy eszközeink csekély
sége miatt a vállalkozás eltörpül. Szinto előtérbe

nyomul némelyek aggodalma, hogy alig tanácsos 
bolygatni a földéhes oroszlánt, amelynek osak muto
gatjuk a kívánatos étket, de majd nem adunk be- 
lóié. Bármint forduljon is azonban a kérdés sorsa 
időszerű volt annak lolvetéso. De szükség, hogy & 
benne rejlő feladatok teljes méretekben domborodja
nak ki előttünk. E tekintetben Jeszenszky uj szem
pontokat visz a kérdésben. Szerinte fel kell venni a 
fejlődés elejtett történelmi fonalát, s amit az 1848. 
évi jobbágyszabaditás fölmunkája kezdett, azt ki kell 
egészíteni.

Az 50 év előtti alakulás célja is na volt, hogy 
veszteglő faji erőket felszabadítson. Ha most ily 
szempontból vizsgáljuk társadalmunkat, úgy találjuk, 
hogy annak első rétegében a kis termelők és mezei* 
munkások oly halmazát képviselik a veszteglő faji 
erőknek, hogy az 50 évi állapothoz képest az impro
duktív erők 200%-os emelkedését jelenti, ami a 
ralikhoz képest megdöbbentő visszaesés. A kis ter
melőkre nézve nemcsak a vagyonszerzés, hanem a 
szerzett vagyon megtartásának lehetősége is kétsé
gessé vált. Az össznépesség 50%-ában állapítja meg 
a megbénult faji erőket, amelyek csak igényeik tel
jes lefokozásával, társadalmi színvonaluk nagymérvű 
sülycsztósével vegetálhatnak csak. A telepítésnek 
éppen az volna a föladata, hogy a veszteglő faji erőket 
amelyek a mostani tűzhelyen nem érvényesülnek —* 
elvezesse más térre, ahol azok faji, gazdasági s 
kulturális fejlődésünk életképes szerveivé válhat
nának. 11a ebben fog kimagaslani a telepítés célja 
úgy világos, hogy nem olyanokat kell telepíteni, 
akik a régi tűzhelyen is életképesek. Sokszor törté
nik hivatkozás arra, hogy a nagy arányú telepítést 
fajbeli tulszaporulatunk is parancsolja, do nem gon
dolják ineg, hogy a magyar faj tul6zaporulatát legfő
képpen a napszamosnép adja, amelynek telepítését 
nem veszik számításba. A gazda elem kétg.yermek- 
rendszerben ól. a napszámos pedig szaporodik, mint 
az állatvilág proletárja. Egyrészt azért, mivel a ter
mészet pótolja nagy halálozási arányait, másrészt s 
kényszerből gyermekei keresményére is rá van 
utalva. A telepítési akciónak semraiesotro sem sza
bad ezt a népet figyelmen kívül hagyni. Az általános 
nagy bajok orvoslási azonban nem szorítható egy 
telepítési akció keretébe. Ez provokálja társadalmunk 
és kormányzatunk mindou szervét nagy munkásságra 
és nagy áldozatokra. A telepítés s velő kapcsolatba 
hozható szükséges intézkedésekre vonatkozólag a 
részletes vitánál tesz javaslatot.

Dr. Darányi Ignác földművelésügyi miniszter 
azután az értekezlet folytatását holnap délután 4 
órára tűzte ki.

Szólásra fel vannak még jegyezve: gróf Károlyi 
Sándor, dr. Mandello Gyula, Lukács Béla, Bedö Albert, 
Makkfalvay Géza, Papp Géza, Hoitsy Pál, Lippick 
Gusztáv, gróf Zselénszky Róbert, Bartha Miklós, 
Asbóth János, Fellner Frigyes, Molnár Viktor, Emjdy 
József, Dévay Ignác, Forster Géza, Szily Pongrác, 
Pogány Károly, Hegedűs Loránd, Vadnay Andor és 
Rubinok Gyula.

K Ü L F Ö L D .
A z uj osztrák  korm ány. A bécsi hivatalos 

lap holnap közli a mostani kabinet elbocsátásá
ról és az uj kormány kinevezéséről szóló legfel
sőbb kéziratokat, melyeknek tartalma egy fél
hivatalos iávirat szerint a következő:

Ő felsége 0 hó 18-án kelt legfelsőbb kézirattal 
dr. Wittek vasutügyi miniszternek a minisztertanács
ban való elnöklésről történt lemondását kegyelmesen 
elfogadta és ugyanarról a napról kelt legfelsőbb 
kézirattal kinevezte dr. Koerber Ernő titkos ta
nácsost miniszterelnökké és a belügyminisztérium 
vezetőjévé, továbbá a mai napról kelt legfel
sőbb kéziratokkal kinevezte gróf Welsersheimb Zeno 
táborszernagyot újból honvédelmi miniszterré, dr. 
IFttfek Henrik titkos tanácsost újból vasutügyi 
miniszterré, dr. Böhm-Bawerk Jenőt a közigaz
gatási bíróság tanácselnökét pénzügyminiszterré, 
báró Spens-Bódén Alajos titkos tanácsost és morva
országi helytartót igazságügyminiszterré, lovag dr. 
Hartel Vilmos titkos tanácsost és osztályfőnöket 
vallás- és közoktatásügyi miniszterré, dr. Resek Antal 
titkos tanácsost és osztályfőnököt miniszterré, rosen- 
borgi és kulmbachi báró Coll Guidó rendkívüli követ 
és meghatalmazott miniszter címével és jellegével 
felruházott diplomáciai ügynököt kereskedelmi mi
niszterré, báró Giovanelli Károly közigazgatási bírót 
földmivelésügyi miniszterré, végül Pientak Leonard 
udvari tanácsost a lembergi egyetem rendes tanárát 
miniszterré.

Chlendowski Kázmér lovag miniszter, oki újból 
való alkalmazásának fenntartásával hagyja el a szol
gálatot, a titkos tanácsosi méltóságot kapta.

Az illető minisztériumok vezetésével megbízott 
Bhimfeld, Siummer, .Jorkasch-Koch, ttibral, Schrott lovag, 
és Berndt osztályfőnökök ismét elfoglalják előbbi ál
lásukat.

A király ma délelőtt kihallgatáson fogadta 
a távozó és az uj miniszterolnököt. Amannak 
elfogadta lemondását, emezt felruházta uj méltó
ságával s elfogadta a föntebbi miniszter-listát. 
Ebben a végleges névsorban sincs benne a né
met tárcanélküli miniszter. Az ui lengyel minisz-



a Chlendowski helyébe lépő Pientakon kívül, 
'tUátiuk -Beseft Antal nevét, mint cseh tárcanélküli 
Miniszterét, aki elét-pregnáns alak arra, hogy fog- 
i kozzunk vele. Resek Antal alapos ismerője 

magyar történelemnek és alkotmánynak és jól 
’ j magyarul. Mint a prágai csoh egyetem tanára 
Ifibb a bölcsészeti, később a jogi karon német 

hirodirimi és jogtörténetet adott elő, de ezenkívül 
minden harmadik félévben a magyar történet és 
Motmányjoyról is tartott előadást, melyet igen 
inkán látogattak. Dr. Resek a magyar tudós
világban ismert és becsült személyiség, folytonos 
ssszeköttetésben áll a magyar tudományos aka
démia tagjaival, különösen pedig a politikai tör
ténelem valamint a műtörténet ápolóival.

10, szám- Budapest, szombat

A háború.
Budapest, január 19.

Az angol csapatoknak a Tugela folyón való 
átkelése — Potgioters Driftnél Buller föcsapata 
és öt angol mértfölddel odább, Trichards Drift
nél Warren csapata — természetszerűen szülte 
Londonban azt a hirt, hogy Ladysmitli fölmcn- 
téso máris megtörtént. Buller tábornok az átkelés 
után kiadott napiparancsában hangsúlyozza ugyan 
ezt a célt és bizonyosként tűzi is ki, de Ladys- 
mith ma is csaknem olyan messze van még az 
angol hadaktól, mint volt eddig. A Ladysmith- 
bez közelebb eső Treachers Drift is legalább 25 
angol mérfőldnyire van a körülzárt várostól — 
légvonalban; az ut azonban a hegyek közt 
tetemesen hosszabb és azonkívül utjokat állja 
az angoloknak a boerok harcvonala is. A je
len pillanatig úgy áll a helyzet, hogy az 
angolok voltaképp csak helyet változtattak 
és immár nem délről törnek Colonson át La- 
dysmith felé, hanem nyugatról. Előnyük csu
pán a z , hogy a Tugelán átjuthattak, amit 
Colenso mellett hasztalan kísérlettek volt meg. 
A boerok részint csekély ellenállás után, ré
szint ellenállás nélkül elvonultak elölök s nem 
gátolták meg a kétrendbeli átkolést; do erősen 
elsáncolt állásaikban alighanem dacolni fognak 
az angol támadással és nincs kizárva, kogy 
Buller ismét vereséget szenved és Ladysmith föl
mentése dugába dől.

A megkerülés nem úgy történt, amint föl 
lehetett tenni. Az angolok nem kétfelől kerültek a 
boerok oldalába, hanem csak egyfelől, még pedig a 
látszólag nehezebb és veszedelmesebb oldalon, nyu
gatról. A táviratok eleinte úgy szóltak, hogy Warren 
tábornok keletre ment Wcenen feles ott keltá t a 
Tugelán s igy keletkezett az a föltevés, hogy az 
angolok két tűz közé akarják fogni a boerokat. A mai 
hírek azonban, mint az elmondottakból kitűnik, 
azt mutatják, hogy Warren együtt működik Bul- 
lerrel. Ez pedig azt jelenti, hogy a boerok nincse
nek két fronton lefoglalva, és ha sikereson verik 
vissza most Buller és Warren támadását, még 
azt is megtehetik, hogy elvágják a visszavonulá
sokat, ami annál könnyebb lenne, mert az ango
loknak visszafelé is két folyón kellene átkelniük 
a nagy Tugelán és a kis Tugelán.

Ismételjük ennélfogva: az angolok győzelme 
éppen nem bizonyos ; sőt vereség esetén sokkal 
rosszabb lesz a helyzetűk, mintsem valaha volt. 
Ezért vegvül Londonban az átkolés hírére tá
madt örömbe aggodalom is. Attól tartanak, hogy 
a boerok, akik különben sem forszírozzak a tá
madást — mert kímélik az emberanyagot és kü
lönben is: ráérnek — csak azért engedték át az 
angolokat a Tugelán, hogy a folyókanyarulaton 
belől annál biztosabban elbánhassanak volök, ha 
támadásra kerül a dolog.

Mai tudósításaink a következők:

(Á tk elés  a T ugela-folyón.)

L ondon, január 19.

A Tugela folyon való átkelésre vonatko
zólag jelentik :

A boerok nyilván meg voltak lepve az an
golok megjelenése által. Az angolok néháüy tá
bort láttak a szemben fekvő magaslaton, de az 
ellenség a tábort elhagyta és magasabbra vonult 
vissza a hegyek közé. Láttak továbbá egy kis 
kocsit katonakisérettel, amelyben valószinüleg 
-Mert vagy a boerok egy másik parancsnoka 
lehetett, a jobboldali halmokról távozni. Végre 
ráakadtak a boerokra a folyó mentén, a Ladys- 
mithig húzódó alacsony halmokon erősen elsán- 
tolva. Második fővédelmi vonaluk egy hosszú 
megerősített plateau, amely az angol jobbszárnyig 
terjed. Pozíciójuk erősnek látszik.

Valamennyi reggeli lap a legnagyobb t rtóz- 
fadással örvend az angoloknak előrenyomulásán. 
Kissé gyanakszik mindenki a boerokra, akik el- 
jentállás nélkül engedték át az angoloknak a 
Tugela folyót. Tegnap estig semmi újabb hiva
talos hir nem érkezett a harctérről.

L ondon, január 19.
A R euter-ügynökségnek jelentik a Potgieters- 

Hriflet domináló M ount-A liceről 15-iki k e lettő l: Az

angol hadak szerdán kezdtek Frereből és Chieveley- 
ből előnyomulni Ladysmith fölszabadítására. Néhány 
mérfőldnyire Frero mögött, a Springfield felé vivő 
utón a csapatok elhaladtak a boorok lővőgyakorlati 
céltáblái melleit. Az angolok egy csatarendben 
előnyomuló kisebb csapatot küldtek előre. A boerok 
a szomszéd halmokról lövöldöztek pz angolokra. 
Minthogy a hírszerző csapatok azt jelentették, hogy 
Springfield ninc3 megszállva, az angol csapatok 
megszállták ezt a helyet. Az olőnyomuló csapatok 
vonala több mérfőldnyire nyúlt és valószinüleg 
ötezer kocsit foglalt magában. A csapat előrenyomult 
a Mount Alice fölé, miután előbb gondosan kikémlelt 
minden gyanús vidéket. Az ellenséget, amely 14-én 
Potgietors-Driftbon állott, nyilván meglepték az 
angolok. A gyarmati csapatok ogy része az 
ellenség tüzelése közben átúszott a folyón és 
az ellenséges táborból áthozott egy szekérkompot. 
Az ellenség sietve fölszedte az Atlasz-hegygyel 
szemben lévő halmokon álló táborát. Buller tábornok 
abban a tanyában ütötte föl főhadiszállását, amely 
az eltűnt Pretorius Mártoné volt. Pénteken erős rob
banás hallatszott. Ma már konstatálták, hogy az el
lenség Potgieters-Drifttől hét mérfőldnyire elpusztí
totta az épülő félbeu lévő hidat. Buller tábornok föl
hívást és napiparancsot bocsátott ki, amely igy 
kezdődik :

— Ladysmithbm lévő bajtársavik lülszabaáitdsára 
megyünk. Nincs háti álás!

A napiparancs figyelmezteti a katonákat, hogy 
a fehér zászlót ne tekintsék a megadás megbízható jelének.
A csapatok biznak s lelkesedésük nagy. Egészségi 
állapotuk kitűnő.

London, január 19.

A döntő nagy csatát mára várják. Tegnap es
tig semmiféle hir sem érkezett, hogy valami 
csatát vívtak volna Ladysmith körül.

Spoarmans-Farmból legnap estéről még a követ
kezőket jelentik: Zászlóaljaink előnyomnltak a boer 
harcvonal ellen. A bombázást ma reggel újra meg
kezdték. Mindnyájan jól vagyunk.

A legutóbbi csatározásokról még a következő
ket jelentik: Buller Spearmansfarmban rendezte bo 
főhadiszállását, ahonnan a boerok az előző estén hir
telen eltűntek. Egyszeire nagy robbanást hallot
tunk s azt láttuk, hogy a boerok az épülő félben 
levő hidakat fölrobbantották. A masirozás Frereből 
nagyon fárasztó volt. Néhány mértföldnvire Freretöl 
céltáblát találtunk, amelyen a boorok lövőgyakorlato
kat tettek. A fölvonuló angol csapatok vonala több 
mérföldnyiro terjedt. A boerok mindenütt nagyon 
megiepetloznok látszottak, mindenütt gyorsan föl
szedték táborukat s eltűntek a begyek közt.

A Times katonai tudósítója azt Írja, hogy a 
Tugela mentén levő angol haderő a következő csa
patokból á ll: H’fli rca parancsnoksága alatt van tizen
kétezer gyalogos, ezerötszáz lovas, harminc ágyú és 
öt mozsárágyu. Buller hétezor gyalogost és tizennyolc 
ágyút vezet. Buller és Warren Ladysmith előtt nyolc 
mérfőldnyire akarnak egyesülni.

L ondon, jauuár 19.
A Routcr-jgynökségnek jelentik Sterksstromból 

lS-iki kelettel:
A boorok tegnap a doidrechti vasút mentén 

levegőbe röpítettek három kis hidat. Ugyanennek az 
ügynökségnek táviratozzak Spearmans-farmból hogy 
Littleion dandára o hó 16-án egy taracküteggel 
Potpieters-Driftnél akadálytalanul átkelt a Tugela folyón.
A csapat csatarozva előrenyomult s a síkságon több 
kis halmot foglalt el. Másnap hajóágyukkal és ta- 
raoküteggel hevesen ágyuzták az ellenség futóárkait, 
úgy, hogy rést ütöttek az ellenséges ágyúálláson, 
amelyet homokzsákok védtek. Azután látták az an
golok, amint az ellenség kis csapatokban elhagyja a I 
futóáikokat. Erre az angolok azt a dombot is kezdték 
ágyuzui, amely ez angol hadállással szemben állót:. ; 
Időközben Warren tábornok csapata is kierősza
kolta az álkelést á Tugela folyón.

L ondon, január 19.

A Times második kiadása jclonti Spcarmans- 
Farmból-. A boerok hadállása nyűgöt felé 6 mér
földnyiro terjod a Podgietors-Drifltel szemben 
levő dombláncok montén és sokkal mélyebben 
van, mint az angoloknak a Mount Alicen lövő 
állása, ahol a hajóágyuk vannak. A boerok meg
szállva tarlják a Tugela tőszomszédságában 
emelkedő Sploen Kopot; sáncaik hátrafelé több 
mérföldnyiro torjednek.

E e r l l a ,  január 19.
Német, lapok Londonon keresztül állítólag 

Durbanból érkezett táviratokat közölnek, melyek 
szerint Burger boer tábornok tüzérségével az 
Anderbrog magaslatokról megtámadta Buller 
tábornokot és előrehaladásában feltartotta.

------------------------------------------ -—.
(L ad ysm ith  felszabadításának híre.)
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B erlin , január 19.
A Berliner Tayeílaltnzk azt jelontik Londonból, 

hogy az angol hadügyminisztérium legnap délután 
magántáviratot kapott, amely szerint Ladysmith föl
szabadítása már megtörtént dolog.

London, január 19.
A hadügyminisztériumhoz is beszivárgott az a 

másutt is elterjedt hir, hogy Ladysmithet a boerokon 
aratott teljes győzelemmel fölszabadították. A hadügy
minisztériumban nagy & bizalom és azt hiszik, hogy 
özek a hírek csak koraiak, de úgy gondolkoznak, 
hogy Ladysmith iölszabaditását előreláthatólag ko
moly ütközetnek kell megelőznie.

(M ethuen .) 

L ondon , január 19.

A Reuter-ügynökségnek jelentik Modder- 
Riverből tegnapi kelettel: Egy hírszerző csapat, 
amelyet Methuen tábornok vezetett, azt találta, 
hogy a nemrég fölfedezett boer tábort az éjjel 
fölszedték. Az angolok ágyúval és puskatüzzel 
kiverték a bozótból a boerokat, akik viszonozták 
a tüzelést, de kárt nem tettek.

(Ú jabb csap atok .) 
L ondon, január 19. '

Hivatalosan jelentik, hogy a jövő bét folyamán 
72 ágyút, 3719 katonát és 2210 lovat küldenek Dél- 
Afrikába a tüzérség számára.

(A  hajókobzások.) 
W a s h i n g t o n ,  január 19. ,

Illetékes helyen kijelentik, hogy az Egyesült- 
Államok és Anglia között nincs nézeteltérés az ameri
kai áruk lefoglalásának kérdésére nézve. Anglia 
határozottan kijelentette, hogy az amerikai áruk nin
csenek elkobzásnak alávetve, ami a külügyi hivatalt 
teljesen kielégítette.

Hamburg, január 19.
Egy Durbanból érkezett tegnapi távirat szerint 

a Bundesrath gőzöst és rakományát felszabadították, 
miután semmiféle csempészett dolgot nem találtak 
rajta. A Bundesrath ismét felveszi a Delagoa-öbölbe 
szánt rakományát és valószinüleg hétfőn elindul.

(Az angol belügyminiszter.)
L ondon, január 19.

Ridltg belügyminiszter tegnap Blackpoolban be
szédet mondott, amelyben a hadviselésre vonatkozó 
kritikákról a maga és minisztertársai nevében ki
jelentette, hogy az egész kabinet elvállalja a teljes fele
lősseget. Miként a nemzet, agy a kabinet is teljesen 
egyetértett a háború kezdete óta. Nem kételkedik 
benne, hogy ha itt lesz az ideje, a miniszterek kel
lően védeni fogják magukat. A sajtónak és más 
tényezőknek nem lehet föladatuk, hogy a harctéren 
lévő vitéz tábornokok fölött Ítéletet mondjanak. Egy 
sincs köztük, aki nem bírná teljesen az ország és a 
kormány bizalmát, másrészt pedig nincs rá eset a 
birodalom történetében, hogy a katonák bátrabban 
hadakoztak volna. A háború eredménye kétségtelen 
s csakis idő és költiég kérdése.

(B em a ert k ü ldetése .) 

B rü sszel, január 19.
Bernaert berlini missziója kétségkívül össze

függésben áll a békefáradozásokkal. Bernaert elutazása 
előtt nemcsak Lipót királylyal, hanem Vilma német
alföldi királynővel is konferált. Bernaertnek az a 
feladata, hogy a mérvadó berlini körökben a béke
kérdésre vonatkozólag puhatolódzék. Bernaert való
szinüleg Pélervárra is utazik.

Bülow a hajókobzásról.
B erlin , jauuár 19.

A német birodalomgyülés mai ülésén Möller 
megokolta az angolok által lefoglalt német hajók 
dolgában beadott interpellációját s ezzel alkalmat 
adott gróf Biilownak arra, hogy a kérdésben nyi
latkozzék, úgy általánosan, a nemzotközi jog 
szempontjából, mint különösen a Bundesrath, Her
zog és General elkobzását illetőleg. Az általános 
fejtegetéseken kívül, melyek a tongerészeti jog 
szabályozására vonatkozó komoly javaslatokat 
tartalmaznak, Bülow konstatálta azt a méltó, mély 
kedvetlenséget és jogos felháborodást, amelyet német 
gőzhajóknak angol hadihajók által való lefogla
lása egész Németországban keltett; magáról az 
ügy lefolyásáról pedig a következőket adta elő:

Londonban azonnal komoly óvást tettünk az 
angol tengerészeti hatóságok eljárása ellen. (Tetszés.) 
Első sorban a Bundesrath, Herzog és General birodalmi 
postagőzesök haladéktalan szabadonbocsátását köve
teltük. A General és  Herzog gőzösök követelésünk!-*
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csakhamar szabadonbocsátattak; a Bundesrath szaba- 
donbocsátása tegnap tör'ént metr.

• Másodszor kártérítést követeltünk hajóink igazo
latlan lefoglalása és az érdekelt birodalmi alattvalók
nak az által okozott károk fejeben. A kártérítési 
kötelezettség elvben elismertetett', az angol kormány 
késznek nyilatkozott minden jogos elégtételnek a meg
adására.

Harmadszor utaltunk annak szükségére, hogy 
utasítsák az angol hajó-parancsnokokat, hogy az 
összes német kereskedelmi hajókat, amelyek nem 
mennek a háború színhelyének közelébe, de minden
esetre Adentől északra, ne zaklassák. Az angol kor
mány ennélfogva utasításokat adott ki, hogy a jövő
ben a hajók feltartóztatása és átkutatása sem Aden- 
ben, sem a háború színhelyétől épp oly messze, vagy 
még messzebb levő helyeken meg nem engedhető.

Negyedszer nagyon kívánatosnak jeleztük, hogy 
az angol kormány utasítsa az angol hajóparaocsno- 
kokat, hogv tartóztassák fel azokat a gőzösöket, me
lyek német posta-lobogó alatt hajóznak. Az angol 
kormány utasításokat adott ki, melyek szerint német 
postaaőzösök puszta gyanúra fel nem tartóztathatók és át 
nem kutathatok. Ezek az utasítások hatályban marad
nak, míg esetleg a két kormány közt más megálla
podás nem jön létre.

Ötödször Londonban javaslatba hoztuk más, 
egyéb módon el nem intézett vitás kérdéseknek egy 
sürgősen összeállítandó választott bíróság elé terjesz
tését. Az angol kormány azt a nézetét fejezte ki, 
hogy a választott bíróság kiküldését nem óhaj
taná, de adott esetben a kártérítési követelések meg
állapítására beleegyezik ily bíróság kiküldésébe. 
Végül az angol kormány sajnálkozását fejezte ki a tör
téntek felől.

Uraim, reméljük, hogy efféle sajnálatos esetek 
nem fognak ismétlődni. Reméljük, hogy az angol 
tengerészeti ható-ágok nem fognak többé ha
jóink ellen kielégítő ok nélkül elhamarkodott és 
barátságtalan módon fellépni (Helyeslés.), amit ki
zár a barátságos államoknak egymás iránt tar
tozó figyelmessége is. (Helyeslés és tetszés.) Ép
pen, mert mi ősziutén törekszünk a Németország és 
Anglia közt való jó és legüarátságosabb viszony 
fenntartásara, óhajtjuk, hogy ne történjenek oly dol
gok, amelyek nagy mértékben alkalmasak arra, hogy 
ily Viszony fenntartását megnehezítsék, amely csak a 
teljes paritás és kölcsönös tekintet alapján lehetsé
ges. (Helyeslés és tetszés.)

H Í R E K .

H e i n e .

Virágos álmok éber álmodója,
Költik királya, fent az ég felett;
Te, ki előtt csodálatát lerója
Minden gyerek, ki egyszer szeretett;
Te, kinek soha meg nem szűnt szerelme,
Ki száz tavaszt á'élíél, száz reményt;
To könnvcseppekben csillogó nagy elme,
Fogadd kegyesen ezt a költeményt 1 

«
Halálod napján hogy nem csendül ének,
S nem száll az ég leié a szent mise,
Hogy nem siratnak ősz szakállu vének,
S hogy sírodhoz nem jár majd senkise;
Ezt írtad egykor, titkon megremegvo
Fanyar mosolylyal, kurtán, ridegen;
Mint a kinek zokogni volna kedve,
Ha meg nem látná annyi idegen 1 

*
Kérdezted, hogy hol fog pihenni tested;
Jeges vidéken, vagy pálmák alatt?
Es jött a porc, mit annyiszor lefestett
Fantáziád! Elszállt, — és itt maradt
Törött lantoddal, szép szemébe’ könynyel,
A szerelem múzsája özvegyen;
S to egybekeltél az örök közönynyel
A Montparnasse, a Parnassus hegyen.

*
De ott, ahova vonzott lelked álma,
Hol a kék tenger sziklaszirtre csap,
Hol onyhe szellő jár, hol int a pálma,
Hol melegebb, hol perzsolőbb a nap,
8 a természeiből a te lelked árad,
Amerre a fenyő bús vágya szállt,
Ott, arra volt a te királyi várad;
Pálmák alatt egy márványszobrod állt!

•
Ott tiszteié, kit élve soh’se látott,
A királyné a holt költőkirályt;

Tisztelte mint költőt és mint barátot,
S márványszobrához társalogni járt.
Mert szép szemében az a nagy könny égett, 
Mely a tiedben; míg elköltözött,
S ma-holnap már visznek utána téged,
És nem maradhatsz pálmáid közötti

•
S majd Bécsben állsz; hátad mögött dacosan 
Hazád, a vásott iskolás gyerek;
S körüljárnak majd lassan, óvatosan 
Vasárnaponta a filiszterek.
Hisz melylyel egykor ádáz szenvedélylyel 
Ütötted őket, már kihűlt a dac;
Hallgatva tűrsz, mig rád borúi az éjjel,
S te álmaiddal egymagad maradsz!

L a t s k é  A n d o r .

Tolsztoj a sir ja  e lő tt
A pétorvári telegramm igy szól:
Az orosz papság Tolsztoj halálának es

hetőségével foglalkozik, noha az aggastyán 
ez idő szerint pompás egészségnek örvend. 
A moszkvai motropolita Pobjedonosszovvol, 
a szent szinódus mindenható ügyészével meg
beszélte azt a kérdést, vájjon megilleti-e 
még az egyházi temetés Tolsztojt, aki Föltá
madás című regényében elszakadt az orthodox 
egyháztól.

Dermesztőén irtóztató egy kép!
Az orosz pusztaság szele lengeti a het

venkét éves aggastyán torzonborz szakállát, 
aki lemondván a világ hiúságairól, megta
lálta a maga Istenét. Élete, munkája, va
gyona, érzelme, gondolata a szegényoké — 
és igy lett övé az Isten ! Megtalálta a maga 
békességét, amelyet immár semmi se zavar
hat. Nyugodtan néz a puszták messziségébe, a 
jövendőbe, amely számára már csak arasznyi 
létet jelenthet . . .  És az ut felől közoleg a 
főpap és a fanatikus. Beszélgetésükbe látszó
lag mélyen merülnek el, do hangosan bő
széinek, hogy az a nyugodt szivü örog ottan, 
akit észre sem akarnak venni, hallja . . .

— Mit csinálunk az öreggel, ha meg
hal? Éretnek . . .

— Nem való a szent földbe, — kita
gadjuk a közösségből, ha idejekorán meg 
nem tér . . .

És tovább mennok. Csak az izrcí fana
tizmus, amely a legsötétebb tortúrákkal 
akarja megmenteni más ember lelki üdvös
ségét, képes az ilyen rémtettro; fölidézni 
a halál és a temotés képét az egészségos 
aggastyán lelki szeme elé! Oh ez a néhány 
szó, amely Tolsztoj füle hallatára hangzott 
el, annyi minden emléket idéz föl: az első 
imádságot, amelyre a hivő dajka a gyerme
ket oktatta, az ősi templomok bizánci pompá
ját, a húsvéti csókot a tömjénfüstös levegő
bon. a csudatevő Mária szigorú tekintetét az 
aranytónusos képen, a halált, a rothadást... 
És mindobbe bclovegyül a régi egyházi ének 
és a harangok zúgása.

Oh az a beszélgetés, amely a moszkvai 
motropolita palotájának merov aranypompá
jában a főpap és Pobjedonosszev között le
folyt, csak arra való, hogy a távoli Jasznaja- 
Poljánán az öreg Tolsztoj meghallja. Az eret
nek . . .

Istenem, minő kegyetlenül irtózatos iró
niája a sorsnak. Az a férfiú, aki a keresz
ténységet megélte, akinok élete a vallásos 
meggyőződés tevékonységo volt, aki egy uj 
keresztényi renesszánsznak első aszkétája a 
schizmatikus egyházban, aki vagyonról, gyö
nyörről mondott le javaerejében a férfikor
nak, hogy embertársainak éljen, — aki cso- 
lekszi azt, amit amazok csak beszélnek — ez 
a férfiú eretnek 1

Saját ravatala elé idézik az élőt. Meg
fenyegetik, hogy kivetik még halottaiban is 
az embori közösségből, ha vozekelve vissza 
nem tér a metropolita templomába. . .

Vájjon mit érzett Tolsztoj, amikor a 
szinódus tárgyalásáról hallott?

Kereste az Istent, hát meg is találta, 
— nyugodt az ő lelke.

Nem élt közöttük, — minek legyen ve
lük halottaiban?!

Máshonnan jött. Másutt élt. Máshova 
megy.

o - iy .

B udap est, január 19.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 15-én nJ 

elöfize-és nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

M inth ogy január i-jé n  a k ő telező  koronaszá- 

m itás  lép ett életbe, é s  a p osta  csak  o lyan utalvá
nyok at fogad el, am elyeken  a p én zö sszeg  k o r 0 .  

n á k b a n  van m egje lö lve , kérjük tisz te lt előfizetőin- 

két, h o g y  az u ta lványokon  az e lő fizetési dijat 

e z e n t ú l  n e  f o r i n t  é s  k r a j c á r b a n ,  h a 

n e m  k o r o n á k b a n  é s  f i l l é r e k b e n  m é l 

t ó z t a s s a n a k  f e l t ü n t e t n i .
—  a  s z e n t  év és a magyarok. A keresztény

ség 1900 éves és a magvar katolioizmus 900 éves 
jubileuma alkalmából Rómában rendezett ünnepsé
geken Magyarország is részt kivan venni, még pedig 
ogy nagyszabású zarándoklattal, mely mindenképpen 
méltó lesz a líegnum Marianumhoz. A jubileumi 
hódolati ünnepségek ügyében kinevezett országos 
bizottság ma délután ülést tartott a központi pap
nevelő intézet dísztermében dr. Városy Gyula sze
mináriumi igazgató elnöklete alatt. Városy elnök 
felolvasta a hereegprimáa által jóváhagyott bizott
sági névsort, mely szerint a bizottság elnöke dr. 
Városy Gyula, előadója Kőig Gusztáv. Ezután a 
zarándoklat módozatait beszélték meg nagyobb vo
násokban, mire szükebb körű bizottságot alakítottak 
a további teendők végzésére.

— K atonai a t ta s é k  f .  Él fogják temetni 
a katonai attasék intézményét, mert most, ennyi 
év után végre kitalálták, hogy haszontalan, sőt 
ártalmas. A Drayfus-ügy, amely annyi sebet fa
kasztott föl, ezt is megbolygatta. Panúeardtt 
visszahívta az olasz kormány, s amikor nem volt 
Párisban olasz attasé, nagy csodálkozással vették 
tudomásul, hogy — nem is kell. Visszahívták a 
sokat emlegetett Schwartskoppent. Ez alkalomból 
Németország vette észro, hogy nincs szük
ség az attaséra. Szegény Sclmeider ezredes, 
a mi attasénk, meghalt. Nem töltöttük be az 
állását, és a töld szépen tovább forgott ke
serű levében. Erre aztán eszéro tért a fran
cia kormány s nemrég visszahívta Rómából 
Pissoniéret, a francia attasét. Most az olasz kor
mány azzal nz inditványnyal lép a hatalmak elé, 
hogy a katonai attaséi állást, mint fölöslegest, 
seüntessók meg. És csak most hull le a hályog a 
hatalmak szőrűéről: elmondják az attasét kém
nek, megbízhatatlan, bizalma’lanságot keltő egyén
nek és az attaséi állás úgy meg fog szűnni, 
mintha nem is lett volna. Imo, őzt is a Dreyfns- 
ügy csinálta.

—  T a n d í j m e n t e s  01 vosnBvendikek. Évről évre 
fogy az egyetemen a medikusok száma. Ez a körül
mény arra bírta a közoktatási minisztert, hogy *öbb 
medikust mentsen föl a tandíjfizetés alól és hogy 
egyáltalán a tandíjmentességet tágabb határok közé 
helyezze a jövőben. Ennek megfelelőleg ebben a fél
évben az ogyetemi tanács jelentékeny számú hall
gatót részesít a tanpénz elengedésének kedvezmé
nyében. Mint halljuk, különösen féltandijas hely lesz 
ezután Bök az orvosegyetemen. Az orvosegyetem 
dekanatusába ebben a szemeszterben sokkal több 
tandíjmentességért folyamodó kérvényt nyújtottak be 
mint eddig.

— M illiós s ik k asztá s . Belgrádbíl táv
iratozzék, hogy Simics Milán, a belgrádi fogyasz
tási adók igazgatója ellen indított vizsgálat 
1,300.000 dinár sikkasztást derített ki. Simics 
csak 70.000 elsikkasztását vallotta bo.

—  E o t r á n y  a  bécsi tanáosban. A községtanáes 
78 szavazattal 14 ellenében elfogadta a városi tanács
nak a vasutiigyi minizztériumhoz intézett kérvényét, 
amely az utóbbi időben előfordult számos szeren
csétlenség miatt a déli vasút ellen irányul. As ülés 
végén a jegyzőkönyv rektifikálása miatt heves jele
netek játszódtak le. Dr. 3/illler liberális községtaná
csos azt kiáltotta dr. Lueger felé:

— ön közönséges, brutális, erőszakos emberi
Dr. Miltlert erre négy ülésre kizárták. A zaj

akkora volt, hogy az ülést bo kellett reaeazteni. A 
botrány azután még folytatódott a foyerban.

— M áglyára te t t  pap. A Kölniteké Zei
tungnak egy macedóniai távirata jelenti: Mirafi 
faluban a bolgár lakosság a papot, akivel békét
lenségben é lt  nyílt utcán máglyán elégette.
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— EgV ü té s  m ia tt . Két esztendővel ez-
,„t egy csehországi kisvárosban egy Bécsböl 
.,sz„kadt vagyonos kereskedő leánya belcszere-

'“nKmoier Ottóba. A fiatalember nagyon szo- 
“  kis hivatalban van Becsben a vasúti minisz- 
friumban. Anyagi viszonyaik sehogyse illettek 
, . ze de azért a vagyonos emberek neki adták 

lányukat, mert látták, hogy nem a vagyona
3iatt akarja elvenni a leányt, hanem igazán ön- 
í'tlenűl szerelmes. A lány feltűnően szép volt s 
jósággal feltűnést keltett Bécsben, amikor baza- 

V;,tc az ura. Boldogan, nyugodtan éltek, mig meg 
" zavarta csendjüket — a szomszéd. Egyik 
liisból mellettük kiköltözött a régi lakó s ’va- 
Lj tönkrement elegáns ur jött helyébe, 
u jelenében megismerkedett a szép asszony- 
„T,l s az elegáns ur lolkiismerotlenségével 
fékezett tönkretenni a nyugalmas házaséié
rt Sikerült is neki. A térj egyszerre csak azt 
re«te észre, hogy a felesége idegen befolyás 
jatt áh s attól kezdve mindennapos lett a csa
ládban a sok veszekedés, szemrehányás. Az uj 
lakónak felesége is volt s ez is igyekezett megron- 
(aui a család békességét. A maguk idegen vilá
gba ragadtak a tapasztalatlan szegény teremtést 
t  akinek aztán ez az ismeretség volt a veszte. 
Egyszer a szép asszony valami házibálba akart 
genni s arra kérte az urát, hogy csináltasson 
neki uj toalettet. A férje azt mondta, hogy nem 
képes erre az áldozatra. Semmi nélkülözhető 
pénze nincs. Az asszony sírva panaszolta el ezt 
a Korrszédban, ott aztán kitanitották, hogy mit 
szokott ilvenkor csinálni egy praktikus észjárású 
isszony. Valami nagy zokogó jelenetet. A tanít
vány ezt másnap meg is csolekedte. Mikor az ura 
hazajött, görcsös zokogásban találta. A kérdéseire 
nem feleit s csak úgy későre, sűrűn omló köny- 
nyek között mondta el, hogy az a ba.ia, hogy 
az ura szerelmében már nem bízik. Azt hiszi, 
hoev elhidegült tőle. A férj mcehatottan vette 
'.ildomosul a féltékenykedési, ürült annak, hogy 
söröd k vele az asszonya esküdőzvo bizonygatta, 
hogy dehogy nem szereti. Mikor idáig eljutottak, 
felsugárzott az asszony arca s a szerelem bizony- 
iájául újra a toilcttet követelte. A szogény ember 
egyszerre átlátta, hogy mirevaló volt a nagy jo- 
ienet s végtelen keserűséggel kérte számon az 
asszonytól a viselkedését. Szóból szó lőtt s egy
szerre az asszony az öklével úgy homlokon vágta 
» férfit, hogy az ütés nyomán aláfutott a vér. 
A férfi erre nem szólott semmit, hanem elment 
hazulról. Attól kezdve két hétig nem szóllottak 
egymáshoz, kerülték egymásnak még a pillantá
sát is. Egyszer azonban a férjnek otthon kellott 
maradni. Valami kis baleset érte az utcán s az 
orvosa ágyba fektette. Az asszony úgy tett, 
mintha teljességgel nem törődnék vele, estefelé 
azonban mégis leült az ágya mellé s morfin csak 
a homlokát nézte, amiről még mindig nem tűnt 
el a vörös folyt. A térj azonban nem nézett 
vissza rá. Olvasott valami könyvből s úgy tett, 
mintha észre so venné, hogy inclletto van a fele
sége. Végre az asszony szólalt meg. Szomorúan 
kérdezte:

— Hát nekünk nincs mar egymásnak semmi
mondani valónk?

A férj a homlokára mutntott s nem felelt 
neki. Ez volt az utolsó hangos szó köztük. Az 
asszony búskomorságba esett s tegnap az Allgo- 
meine Krankenhausba került. A férj is olyan 
lelki állapotban van, hogy alighanem követi az 
asszonyt.

— A  h a s z n o s  é s  a  k e l le m e t le n .  A  Le Journal
kízlése szerint tarosa módon kötötte össze egy texasi 
város hatósága a hasznosat a kellemetlennel. Egy 
embert gyilkosságért halálra Ítéltek. A texasi nagy- 
fejüek erre elhatározták, hogy a kivégzésből nagy 
i-tvinv sságot csinálnak — belépti díjjal, s az egybe- 
fviilt pénzt az cli'.élt feleségének és gyerekeinek 
juttatják. A város legnagyobb terén trübönöket 
emeltek, s egy-két dollárjával árulták a helyeket, 
így körülbelül ötezer koronát gyűjtöttek egybe, s 
miután a gyilkost kivégeztek, a polgármester rövid 
keséd kíséretében átadta az asszonynak az üssze- 
ret. Aivg egy rövid bo-zéd volt, de az a kivégzés 
™tt. A ba álra Ítélt köszöute meg ugyanis a publi- 
knmnak és a po’.gárrnosiernek, hogy voltak szívesek 
cs» ádja sorsiról gondoskodni.

— A bottá pest-fiam e l t e le fo n . B u d ap est és  
riunie kiizöu teljesen elkészült mar a tolelonveze ék, 
ózonban a fiumei bereudezések annyi munaat adnak, 
“"CV a vezet.kút valószínűleg csak február vegén 
adüatjak at a íorgalomnak.

— A Fa.lzzolopör Kotarbarlolo tengerészhad- 
naSty, aki legelőször mondta azt, hogy apja meg
gyilkolásának Patti o o palermói képviselő az értelmi 
szerzőié, Allobelli es iíarchesano ügyvédok kel Kómába 
űkőzett és kihallgatásra jelentkezett Ptlloux minisz- 
krelnöknéi. L'gy mondjak, hogy Notarbariolo a tolói 
informálta Peilouxt, hogy a palermói vizsgálat nem 
kt'gbizhi,tó és más közegek delegálását kérte. Ezzel a 
hírrel Ezemben Palermoból azt jelentik, hogy f « -  
luzoto védői más esklidlsiék delegálását kérik

—  E z  Is t a k a r é k o s s á g i  A  n a g y v á r a d i irg a l-
mas-rond foghüzö műtermébe a napokban beállított 
egy öreg darrasi paraszt. Nyögött, mialatt letelepe
dett a hatalmas knrosszékbe, a szerzetes pedig mű
szerével hozzáfogott a beteg fog kereséséhez. M g- 
kopogtatja az egyik barapőszerszámot:

— Ez fáj ugy-e ?
A magyar busán ingatja a fejét.
— Nem a’ főtisztelendő uram, de csak hozza k i!
A m űszer pedig kopogott tovább a fogsoron :
— Tán ez fáj ?
— Ez so fáj, de csak tessék kiszedni!
A szerzetes vonakodott, a beteg azonban kö

vetelődződ:
— Csak tessék, ha mondom I
És a két lóg diadalmasan vonult ki, nyomában 

ömlött a jóféle magyar vér. Kevéske eret hamarosan 
megszüntette a vérzést, mire újra kezdődött a fájós 
fog kutatása:

— Ahá ez az odvas fog, ugye bátyó?
A beteg esak int, osak bólogat, s fájdalmában 

lehunyja a szemét. Az operáció végén aztán meg
kérdezték a darvas: polgártársat, bogy miért hozatta 
ki erővel a fogát.

— Hat instálom — mosolygott az öreg — rit
kán járok be a váro9ba.e ba mar egysző itt vagyok, 
jobb ba most huzatom ki a nyavajást, mint akkó, ba 
megfájul . . .  Legalább megtakarítok egy utatl

—  K e z t y ü t l e n ü l ! Amit eddig illemnek 
tartottak apáink, az lassankint átváltozik régi 
divattá. Parisban, a divat fővárosában például 
beborult a keztyiinek. Elegáns hölgy manapság 
már nem megy keztyüben a színházba vagy a 
hangversenyre. Ennek két oka van: a gyűrű és 
az angol ruha. A dúsgazdag hölgyek ezreket 
költöttek szebbnél-szebb, drágábbnál-drágább gyű
rűkre s éppen, amikor legjobban esett volna mu
togatni: színházban, koncerten — keztyüt kellett 
huzni rá. Az angol ruhának pedig olyan hosszú 
az ujja, bogy egészen a kéz ujjainak tövéig 
ér. Ebből a keztyütlenségből aztán óriási kéz
kultusz támadt. Először is hihetetlenül pazar 
módon rakják tele gyűrűvel az ujjakat, hogy 
egy-egy nagyvilági hölgy kacsója olyan, mint 
valami ékszerekkel kilakolt érckeztyü. A körmö
ket rózsaszínűre festik, külön e célra készült ke
nőcsökkel fényezik s mandulaalakura vágják. 
Az egyetlen keztyü, amelynek megkegyelmeztek, 
a könnyű, majdnem átlátszó selvemkeztyü. Ez 
leginkább bálok alkalmával szerepel, de esak tánc
közben. Némelyok még ennyire se kegyelmeztek 
inog a keztyünek és tel jességgel száműzték a ruha
darabok közül. Még az utcán se hordják. Imo, beal- 
konyodott még ennek a népszerű ruhadarabnak is. 
amely nélkül pedig cl se tudtunk volna képzelni 
elegáns embert. Még Yvette Oitilbert is, akinek 
hosszú fekete keztyüjo világhírű lett — még ő is 
keztyütlen kézzel énekel . . .  így van ez ebben a 
korban, a mikor az emberre mindenütt ráparan
csolnak, hogy ne legyen udvarias. Például — 
ahogy illik is — kopogtatni akarunk valami 
üzleti iroda ajtaján, mielőtt benyitnánk. És ott áll:

I
BB TESSÉK j

KOPOGTATNI

A keztyü száműzetése tehát legalább is 
természetes.

__  A  b u d a p e s t b é c s l  fo r g a lo m . A  pozsonyi
alagút beszakadása folytán a marohegg-pozsonyi vo
nalon szünetel az áruforgalom. A  személy- és cso- 
mag-forg-Imát átszállással, illetőleg átvitellel tartják 
foun. A Becsből este 7 óra 53 p erc k o r  elinduló 94. 
számú személyvonat csak Marcboggig közlekedik. 
Az utasok és csomagok szállítása Bécsböl Buda
pestre Bruckon át történik s ugyanezen a vonalon 
szállítják a gyors- és toberárukat is.

—  A  D u n á ró l. A földmivelésügyi minÍ9ztéiium 
vízrajzi osztályához érkezett jelentősök szerint a 
Duna Sehardmgtől egész l’ozsonvig rohamosan árad. 
A Paks alatti jégt"rlasz bomladozik, igen rossz álla
potban van, s a pár nap alatt odaérő vízión eg biz
tosan niagaval sodorja, Budapestnél a viz 24 contimé- 
ternvi esés mellett ma 132 centiméter magas. A többi 
vízálláson a következők : Soharding 182, Passau 293, 
Ötéin 28. Bécs 46. Pozsony 150. Komarom 164, Ercsi 
149 D.-Földvár 346. Eajsz 362. Baja 292, Mohács 
367, Gombos 298, Uividea 284, Zirnony 372, Pan- 
csova 327, Baziás 324, Dronkova 286, Orsóvá 352 
centiméter.

— Hordáraiemla. A műit hónapban tartott 
hordár ellenőrző szemlét tegnap folytattak. Azok n 
hordárok, akik a múltkor e maradtak, tegnap jelen
tek meg a főkapitányságon dr. Sándor L á sz ló  re n d ő r 
fogalmazó előtt. Mintegy 200 hordár jelent meg a 
szemlén 8 valamennyit rendoen találták.

—  L e s z a k a d t  v i l la m o s  vezeték. Az újpesti 
váci-utca és Znnyi-ut sarkán ma délelőtt leszakadt 
a villamos vezeték. Éppen e pillanatban haladt el 
alatta a Láng-fele gépgyár egyik kocsija, amelynek 
lovaira esett a villamos drót. Az egyik ló menten 
kiadta páráját, a másik is úgy megsérült, hogy le 
kellett bunkózni. Emberbon szerencsére nem esett 
kár. A vizsgalatot a dologban megindították.

— N on  p lu s u ltra  á g y ú . Egy Meraohl
Rezső nevozetü fiumei gépész a helyett, hogy 
valami okos masinán törte volna az eszét például 
a mezőgazdaság számára, uj ágyút talált föL 
A sznkértők azt mondják, hogy ez a non plus 
ultra ágyú. Ilyen nincs egy nagyhatalomnak se. 
A szerkezet beállítása és irányítása meglepően 
könnyű és biztos. Föl lehet állítani bárhol, a 
legmeredekebb lejtőn is, mert a lövés után nem 
mozdul ki a helyéből, mint a mostani ágyuk. Az 
alsó részét nem kell megmozgatni s azért mégis 
bármely irányba be lehot állítani. És elég hozzá 
egy tüzér . .  . Szóval annyi jó tulajdonsága van, 
hogy bizonyára beszerzik a hadsereg számára s 
lesz ágyunk — de nem lesz pénzünk puskaporra.

—  S z ín h á z i  v o n a to k . Ily című hírünkre vonat
kozólag ma a következő levelet kaptuk:

Mélyen tisztelt szerkesztő ur! Én nem va
gyok a Vígszínház ellensége, és nincs is kifo
gásom az ellen, hogy a nagy-körűt lakói kényel
mesen utazgassanak a szinnazba, de ezerény vé
leményem szerint a színházba nem menő közön
ségnek is szüksége van a vasútra. Budai lakos 
vagyok és évek óta nehezen várom azt a napot, 
amelyen a közúti vaspálya régen vállalt kötele
zettségét beváltva az összeköttetést megnvitja, 
melyen a budaiak Pestre és a pestiek hozzánk 
fognak jutni. Az a vonal a budai hálózatot a 
a népes VI. és VII. kerülettel, a nagy körúttal, 
az Andrássy-ut közép és külső részével hozza 
folytonos kapcsolatba. Hogy mily kellemetlon a 
mostani átszaladgalás, azt jól tudjak, kiknek 
sűrűn kell a jelzett utón közlekedniük. Azért ké
rem, tisztelt szerkesztő ur, hasson már most is 
oda, hogy az összekötő vonalon égési napon jár
janak mind a két társulat k o cs ija i.

—  A  c o p f. Berlinből Írják a következő tanulsá
gos történőikét, amely Rixdortbán, Berlin közvetlen 
közelében történt. Rixdorfnak — ámbár 93.000 lakosa 
van — nincs városi tűzoltósága. Egy önkéntes tüz- 
oltócsapaí vonul ki tűz esetén, de hogy kivonulhas
son, legalább is félórai időre van szüksége. Január 
12-ikén tűz ütött ki egy óriási bazárban. Sok ember
élet forgott veszélyben. Egy ur a telefonhoz rohant 
s figyelmeztette a berlini tűzoltóság parancsnokát a 
veszélyre. A berlini parancsnok igy felelt:

— Addig nem megyünk Rixdorfba, mig az 
ottani hatóság és az önkéntes tűzoltóság nem bizto
sit arról, hogy költségeink megtérülnek I

Szólt és maradt nyugodtan. Az eredmény: mi
vel segítség nem jött, tíz ember leugrott az emelet
ről, kettő meg is balt.

— Házasság. Rrüll Oszkár pestmegyei nagy
bérlő, tartalékos hadn így, eljegyezte Rótt Rózsi 
kisasszonyt Debrecenből.

Liilfler Adolf ui-kigyósi kereskedő eljegyezte 
özvegy Énrjel Zsigmondnét Zeniéről.

fehér József szolnoki kereskedő eljegvezte 
Fiseher Eleika kisasszonyt, Fischer Adolf leányát 
Gyöngyösön.

Dr. Kováét Mór tisza-luoi körorvos e hő 16-án 
tartotta esküvőjét Budapesten Sierk Sárikával, Sierk 
Józsefnek, a budapesti városi villamos vasút szeitar- 
lő n ö k én ek  le á n y á v á 1.

Dr. Grost Henrik pnehői ügyvéd eljegyezte 
Eichentvald Paulát, Eichenwald Henrik osacai keres
kedő leányát.

PolaRek Sándor balassa-gyarmati kereskedő 
e hó 14-ikén tartotta eljegyzését Marmorstein Etel 
kisasszonynyal, Marmorstein Márk kereskedő leá
nyával.

—  ő r ü l t  az utóin. Nagy csődület támadt ma 
délután tiőgy óra tájban a Teréz-körut eleén, az 
Andrássy-ut közelébeu. Egy intelligens kinézésű úri
ember sorra inzultálta a járó-kelőket s egyáltalán 
olyan feltűnően viselkedett, hogy a közelben álló 
rendőr figyelmét is magára vonta. A rendőr meg
szólította az illetőt, aki nagyon zavaros feleletet 
adott. A közönség közül már többen rá akarták ma
gukat vetni a veszekedő urra, amikor kiderült, hogy 
őrülttel van dolguk. A rendőr bevitte a szerenosét- 
lent a hatodik kerületi kapitányságre, ahol megálla
pították, hogy Tábor Mark privigyei születésű, 39 
éves magánmérnük az illető. A rendőrorvos meg
vizsgálta s miután konstatálta, bogy közveszélyes 
örült, a lipőtmezei tébolydába szállították.

— Bezárt lakot*. A kanyaró járványszerüen 
pusztit az utóbbi időkben a főváros egyes részeiben. 
Legújabban a Ferencvárosban teredt el iiesztő mér
tékben a gyermekek között, miért is a IX. kerületi 
Lónyay-utoai községi elemi iskolának két első osz
tályát ma bezárták. Az iskola három hétig marad 
zárva.

_ Elveszett sarak. Rosenberg Samu kereske
delmi utazó a pozsonyi alagút beomlásakor a leg
közelebbi állomásig két őrai koosiutat volt kénytelen 
mé' ienni. Az utón vagy a vasúti zűrzavarban elvesz
tette fekete útitáskáét, amelyben 1500 forint kész
pénz és a közeli napokban lejáró 5000 lorint értékű 
váltó volt.

—  K iö n tö t t  a  vízvezeték. A Kalvária-téron 
most építik a vizvezetek lögyüjtő-csstornáiát. Föl
ásták az utcákat s a csatoruaárokból kihányt töld 
nagy bajt okozott ma a Karpfenstcin-utcaban. A 
földrakás bódult az árokba és kettő törte az szaoadon 
hagyott vízvezetéki csövet. A: égési környékei elimisno
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a víz 8 alámosta a Baross-utcai villamos egyik sín
párját, u?y hogy a villamos csak az egyik sínpáron 
köziek edhetik.

P e s t i s  K r a k k ó b a n . Pécsben — mint nekünk 
táviratozzak — ma délben az a hir terjedt el, hogy 
dr. Kostanecki krakkói tanársegéd pestisben meghalt. 
A Wiener Abendpost azonban megcáfolta a hirt, kije
lentvén, hogy dr. Kostanecki sputumában nem talál
tak pestis bacillusokat. Dr. Kostanecki azonban min
den esetre, mint a tudomány áldozata esett el, mert 
egy tudományos vizsgálatnál infioiálta magát. Krakkó
ból táviratozzak, hogy tegnap az orvost a legraesz- 
szebbmeuő higiénikus óvatossági rendszabályok 
szemmeltartása mellett temették el. Családját nem 
engedték részt venni a temetésen. Dr. Kostanecki 
holttestét bakteorológiai vizsgálatnak lógják alávetni. 
A bakteorológiai intézet ma valamennyi baktériumot 
megsemmisítette és a beoltott állatokat megölte. Az 
előadásokat felfüggesztették. Dr. Kostanecki nejét 
pestis-szérummal oltották be.

— M o r fiu m m ó r g e z é s . Palid Júlia varróleány
nak az álmatlanság ellen morfiumot rendelt az orvos. 
Tegnap este az előirt mennyiségnél jóval többet vett 
bo a leány s a méreg az éjjel hatni kezdett. Palics 
Júlia rosszul lett s úgy nyögött, hogy nyöszörgéséro 
figyelmesek lettek a szomszédok, akik a mentőket 
hívták segítségül. A mentők morfiummérgezest álla
pítottak meg s a leányt a Rókus-kórházba vitték.

— H a lá lo s  v a d á s z a t . Nyíregyházáról megrendítő 
szerencsétlenség hirót közli tudósítónk. Gyurcsány Pál 
tekintélyes földbirtokos ma nyulakra vadászott a 
nyíregyházi határban s mialatt egy meglőtt nyúl 
után futott, fegyverének ravasza valamiben meg
akadt. A fegyver eldördült és a golyó a szerencsét
len embernek egész agyát szétroncsolta. A földbirto
kos váratlan halála az egész városban mély részvétet 
keltett.

— Ö n g y ilk o s s á g  a  v e n d é g lő b e n . Egy üllői-uti 
vendéglőben tegnap este egy ismeretlen fiatalember 
öngyilkossági kísérletet követett el. Fólnyolc óra 
tájban ment be a vendéglőbe s egy üres asztalhoz 
ülve sört rendelt. Mig a pincér a söntésbo ment, nz 
ismeretlen vendég revolvert vett elő és homlokon 
őtte magát. A mentőket hívták hozzá, akik eszmé

letlen állapotban a Rókusba vitték. Kilétét eddig 
nem tudták megállapítani.

— Összeégett oselédleány. A Hársfa-utca 
21-ik számú házban nagy szerencsétlenség történt 
aa estefelé. Molitorisz Etel 13 esztendős cselédleány 
a konyhában foglalatoskodott a takaréktüzhel.y körül 
s a ruhája egyszerre csak egy kipattant szikrától 
lángra lobbant. A boldogtalan leány kétségbeesett 
sikoltozással szaladt ki a folyosóra, de miro a lakók 
eloltották a ruháját, úgy összeégett, hogy eszmélet
lenül esett össze. A mentőket hívták hozzá segítsé
gül, akik a Rókus-kórházba vitték. Aligha marad 
életben.

(x) Akiola-szappan 50 krajcár. Akácia-poudre. 
fehér, rózsa, vagy krémé színben 50 krajcár. Akácia- 
arckréme 1 forint. E kiváló arcszépitő és tisztitó 
készítmények törvényesen vannak védve. Kaphatók 
a gyógyszertárakban. Főraktár: Kriegner Gy. gyógy
szertára Budapest, Kálvintér.

A délvidék adói.
B u d ap est, január 19.

Végtelenül szomorú kép az, ami ma egy szá
raz, hivatalos stílusban megirolt jelentésből a képvi
selőház elé került. Torontálban, Krassó-Szörényben 
és Horvátországban szédületes summákra rúg az 
olyan adóhátrálék, amit vagy csekély hányadában 
vagy teljességgel nem lehet behajtani. Iszonyú gazda
sági züllés idézte ölő ezt az állapotot. A pénzügy- 
miniszter jelentése szerint tavaly Horvát és Szlavon- 
ország területén, ahol tudniillik magyar igában nyög
nek a népek, 8,297.839 forint adót írtak lo. Oiyan 
adót, ami vagy behajthatatlan vagy pedig a 
tönkremenést jelenti egész vidékek számára, ha 
valahogyau mégis behajtható. Es a múlt esztendő 
végével ennek dacára is több mint öt millió forint 
tőke és majdnem hét és fél miiló forintot késedelmi 
kamattal maradt hátralékban ugyanaz a nép. Ilyen
forma állapotok vannak Torontálmegyóben is. Ennek 
a megyének az adóhátraléka tőkében két és fél millió 
forint, késedelmi kamatokban egy milliónál több. 
Forint és nem korona. Krassó-Szörény-megye is nagy 
adóhátralékkal küzködik. A roppant nagy adóhátra
lékért még csak felelősségre se lehet vonni senkit. Le
hetetlenség volt a behajtása. A birtokviszonyok teljes
séggel rendezetlenek. A hátralékosok ingósága a leg
több esetben olyan csekély, hogy ha az egész iöldet 
ellicitálják a tulajdonos talpa alól, még akkor is 
csak kis része térül meg az adójának. Megsemmi
sülne, valósággal az éhenhalásnak lenne kitéve egy 
nagy vidék s megkezdődnék a kivándorlás. Maga
sabb állami érdekek és a humanizmus legelemibb 
követelményei tehát azt kívánják, hogy ezeken az 
adóhátralékkal küzködő vidékeken külön intézkedé
seket léptessenek életbe. A pénzügyminiszter jelenté-

I sének az a passzusa, amelyben a külön intézkedé
sekről és a segítségről szól, szó szerint igy hangzik: 

E végből és pedig Horvát-Szlavonországot 
illetőleg a bán hozzájárulásával abban állapodtam 
meg, hogy a nagy adóhátralékokkal küzködő 
helyeken a segítség kettős irányban nyujtassék.

Nevezetesen :
1. A fönnálló törvények és szabályok alapján 

a főiekkel szemben megállapítandó, hogy a községi 
adófőkönyvek szerint vezetett hátralékok törvénye
sen terholik-o őket.Ebből kifolyólag az 1883. évi 
XLIV. t.-c, 95. és 96. §§-ban foglaltak szem előtt 
tartásával, magánkézből! vételeknél a megvett in
gatlanokat terhelő adóhátraléknak a vevővel szem
ben még el nem évült része, illetőleg rendezetlen te
lekkönyvi birtokviszonyokra való tekintettel az 
adóhátraléknak a vétől napjától visszafelé csakis öt 
évig számítható összege a felek jegyzőkönyvi 
kihallgatása és értesítése mellett a vevőre vitet
nek át, miután az 1881. évi LX. törvénycikk 
188. fj-ábau, illetőleg az 1883. évi XLIV. törvény
cikk 88. §-ában formulázott eljárásnak csakis igy 
szerezhető érvény s csak igy mutatható ki a ve
vővel szemben netán keresztülvitt ingatlan vég
rehajtás esetén nemcsak a három évi előírás 
hanem a netán fennálló régebbi adóhátralék is. 
Az adóhátralékok ezen átvételénél tehát a telek
könyvi biztosítás megtörténte — problematikus 
értékénél fogva — az elévülés kérdésének elbírá
lásánál ezúttal figyelmen kívül volna hagyandó.

2. A másik feladat az. hogy az egyénenkénti 
hátralékok helyességének befejezett megállapítása 
után a kizárólag mezőgazdasággal foglalkozó 
községi adózóknál csakis oly összegű adóhátra
lék tartassák fenn, mely nz illetők fizetőképessé
gének megfelel s melynél nagyobb összeget elő- 
roláthatólag a kincstár okkor sem kanna, lia a 
az 18S3. évi XLIV. t.-c. 77. §-ához képest az in
gatlan-árverést mindegyik hátralékos ellen ke
resztül is vezettetné.

E munkálatokat részben a királyi pénzügy
igazgatóságok teljesítenék ; oly községekben pe
dig. hol a rendezés nagy terjedelme több pénz- 
iigyignzgatósáfyi tisztviselő munkaerejét igéuyli, 
az 1889. évi XXVIII. t.-cikk 11. §-a alapján s 
az ott kimondott joghatálylyal a pénzügyigaz
gatóságok kebeléből kiküldött adórendező bizott
ságok hajtanak azt végre.

Ezt az intézkedésemet van szorencsém a t. 
képviselőháznak oly kérelemmel bejelenteni, 
hogy azt tudomásul venni, egyszersmind pedig 
a főrendiházzal is közölni méltóztassék.

Budapesten, 1900. évi január hó 19-én.
Lukács László, s. k.

magyar királyi pénzügyminiszter. 
Ez az intézkedés nemcsak a magas politika, 

hanem az áitalános emberi szempontokból megítélve 
is nemes és igazán humánus. Magyar felelet a sok
horvát piszkolódásra.

A z uj re n d .
— Jelenet. —

Fogalmazó: Mit szól a koronaszámitáshoz, ka
pitány ur?

Rendőrkapitány: Zavaros dolog. De mit szól az 
uj bűnvádi perrendtartáshoz. Nincs többé letartózta
tás blindre I

Fogalmazó: Ez borzasztó.
Kapitány: Kezdem már magamat csak másod

rendű félistennek képzelni. Eddig elsőrendű voltam.
Fogalmazó: És például úgy valami tüntetés után 

nem lehet egész éjszakára lecsukni az embereket?
Kapitány : Az uj szecessziós törvény szerint 

igazolás után haza kell eresztenünk őket.
Fogalmazó: Nos, és?
Kapitány : Legyen nyugodt, az illető addig fogja 

magát igazolni, mig a nap fölkel.
Fogalmazó: Pompás, pompás. És valami őrizet

ről is hallottam. Hogy a bűnösöket csak őrizet alatt 
szabad ezentúl tartani.

Kapitány: Ön sohse féltse a rendőrséget. Őrizet 
is kétféle van: rúgással és rúgás nőikül. Biztos lehet 
felőle, hogy nz előbbivel fogjuk díszíteni. Olyan 
biztosan csináljon maga poliklinikai főnyereményt.

Fogalmaid: Igazán, most értem csak, hogy mi 
az a rendőri zseni!

Kapitány: Van még egy sérelmes pont.
Fogalmaid: Hogy szól ?
Kapitány: Úgy, hogy bizonyos esetekben csak 

a vizsgálóbíró rendelheti el a lotartóztatást.
Fogalmazó: Hisz ez súlyos I
Kapitány: Bohókás ifjú! Dehogy súlyos. A  

vizsgálóbíró elrendel és mi pofozunk. Jegyezze meg, 
hogy a pofozás mindig a mi kezünkben marad.

Fogalmazó: Szóval vagyunk, akik voltunk s 
leszünk, akik vagyunk.

Kapitány: ügy van.
Fogalmazó: És mire való az uj törvény ?
Kapitány: Az uj törvény a könyvespolcra való. 

Az élet misként diktál, barátom.
Fogalmazó. Hja, az életi (Egyel pofoz a levegőn 

és sneidigan rúg egyet maga elé.)
Kapitány (felcsillanó szemmel): Az élet szép 1

F Ő V Á R O S .
(*) A pénzügyi bizottság ma délután ülést

tartott Matuska Alajos alpolgármester elnöklete alatt. 
A napirendre térés előtt Pchreyer Jakab az iránt in
tézett kérdést az elnökhöz, hogy az Újépület telkén 
levő utak közmunkáinak az elvégzése nem ütközik-o 
valamely akadályba. Az elnök kijelentette, hoay 
azon lesz, hogy a munkát haladéktalanul folyamatba 
vegyék ; az ügyet külőmben a tanács elé fogja ter
jeszteni. Heltui Ferenc figyelmeztetése folytán arra is 
föl fogia hívni a tanaosot, hogy gondoskodjék 
arról, hogy a munkálatok keresztülvitelében az 
állam is vegyen részt, mint amely két és fél 
millió haszonra tett szert ezeknél a telkeknél

A VIII. kerületi elöljáróság javaslatára, hozzá
járul a bizottság ahhoz, hogy az ószeres tőzsde láto
gatói, minden egyes látogatásért 10 krajcárt kötele
sek fizetni. Az építési engedély-dijak tekintetében 
azt javasolja a bizottság, hogy a befizetett engedély
dijak első részlete minden körülmények között a fő
város pénztárában marad, a már teljesített munkála
tok dijaként; ha azonban az építkezés elmarad, ak
kor az illető telektulajdonos három éven belül vissza
kaphatja a második és további befizetett részletet.

Á Rudas-fürdő tulkiadásaival kapcsolatosan, 
Yirava József azt kívánta, hogy a 60 kros fürdődija
kat ünnep és vasárnapokon is hagyják meg ennyi
ben és ne emeljék föl 80 krra, hogy adjanak ki tiz 
fürdőre szóló füzeteket is 5 írtjával. így remélhető, 
hogy a fürdő látogatottsága emelkedni fog. Az etoöifc 
s Taw/ievite János tanácsos kijelentette, hogy a kér
déssel foglalkozni fog.

(*) A b u d a i V ig a d ó  m e g n y it á s a .  Minthogy 
többfelől kételyek merültek föl, az iránt, hozy a 
budai Virradóban folyó munkálatok a megnyitásra 
kitűzött napon: január 30-ikán teljesen elkészülnek, 
az építésre felügyelő bizottság ma délelőtt helyszíni 
szemlét tartott, Yaszílieviis János tanácsos elnöklése 
mellett. A bizottság meggyőződött arról, hogy 30-ára 
az összes munkák (kivéve a freskó-képeket) be lesz
nek fejezve, úgy, hogy a megnyitó ünnepét 30-ikán 
meg lehet tartani.

(*) U j B ep rö g é p . Egy budapesti testvérpár elmés 
szerkezetű uj seprőgépet talált föl, amely a munka
közben való porképződést teljesen megakadályozza. 
Az uj gép külsőleg nem sokban különbözik a mos*, 
forgalomban levőtől, csakhogy a telső részén légfuj- 
tatóval és vizpertnetezővel van ellátva, amely a port 
megköti. A föltalálók fölajánlották az ui gépet meg
vételre a fővárosnak, a tanács azonban kijelentette, 
hogy csak akkor határozhat, ha a gép a praktikus 
használatban is ki lesz próbálva.

SZ ÍN H Á Z , zene.
** P á ly a n y erte s  m agyar suite. Az or

szágos magyar zeneakadémia 200 koronás pálya
dijat tűzött ki a múlt őszön egy magyar irányú, 
vonós zenekarra írandó suite-re. A pályabírók 
ilthaltvich Ödön elnöklete alatt a következők 
voltak : Koessler János, Hubai/ Jonő, F.rkcl Gyula 
és Herzfcld Viktor. A biráló bizottság ma döntött 
a pályázat ügyében és a pályadijat egyhangúlag 
Ítélte oda a Petőfi cimü, négy részből álló ma
gyar suitenek. A joligés levél felbontása után 
kiderült, hogy a pályanyertes müszerzője: ifjabb 
Ábrányi Emil, a zeneakadémia tanítványa.

”  Sauer hangversenye. Mondhatják, hogy 
Sauer indián eredetű, hogy a modorában, a külsejé
ben van valami a komédiásból, hogy a kezeit kap
kodja, sörényes fejét billegeti és egész testével tán
col, amikor zongorázik. Mondhatnak akármit, az az 
egy bizonyos, hogy Sauer Emil az a művész, aki tel 
tudja villanyozni a közönséget. Sokat jelent ez a mi 
világunkban, ahol az emberek idegzete fáradt, pety
hüdt, nohezen lobbanó. A Vigadó nagy termében 
ma este éppen úgy tombolt a közönség, mint a 
Kubelik Ján hangversenyein. Helba koncertjére job
ban megtelt a Vigadó nagy termo (ahol ma egyes 
széksorok üresen maradtak), de az akkori han
gulat a maihoz képest fagyosnak mondható. Sauor- 
ben kétségtelenül kevesobb a filozófia, mint pél
dául D'Albertben, de benno viszont több a tem
peramentum, több a tűz, több az isteni szikra. 
É s  a kiben tűz van, az gyújt; az olyan bőfokot tud 
produkálni a koncert-terombon, mint Sauer, akit a 
Liszt-iskola utolsó nagy mohikánjának nevezhetünk. 
Sauer, mint minden zseniális egyéniség, végleteket 
egyesit magában: a legviharosabb erőt és a leg- 
gyöngédebb lágyságot. A hideg, objektív számításnak 
nem embere. Játék közben maga is belehevül, oda 
dobja magát temporamentumának és forró, lázas köz- 
vetetlenségóvol elragad mindenkit. Nem óvatos, in
kább vakmerő, de vakmerősége sohasem végződik 
kudarccal, mórt hatalmas teknikájával, tökéletes esz
közeivel meg tud felelni minden feladatnak. Könnyű
ség, ruganyosság dolgában ujjai hasonlítanak a Kubelik 
ujjaihnz, A természet ebben a részben jobban ellátta, 
mint D'Albertet, aki rövid és kissé vastag ujjaival ne
hezen mozog ott, ahol Sauer játszva, enyelegve, szár
nyalva győzi le a szédítő virtuozitás legnagyobb ne
hézségeit, D’Albertbon túlnyomó a mély, alapos 
professzor; Sauerben van valami fényes, könnyelmű 
és végtelenül érdekes bohém-vonás. Intimitás, mond
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hatnám szeretet fejlődik ki közte és a hallgatóság 
közt A virtuóz lelkesíti a nézőt és a néző a maga 
^ragadtatásával 6zinte csodatettekro hevíti a virtuózt. 
Ma is megtörtént, hogy a közönség egyik ráadást a 
másik után követelte és végül embergomolyag vette 
körül a dobogót, kiabálva, éljenezve, kendőt lobog
tatva. S ez a lelkesedés egészen természetes volt; 
mindig tüzesebbé vált a hangulat és végül torabolásba 

u , — Sauer, aki minden izében modern és nem 
a plasztikát, bánéin a szint, a szenvedélyt keresi: 
lény® cs Ízlése szerint állította össze műsorát. Schu- 
mann, Mendelssohn, Chopin, Liszt müveit játszotta egyre 
fokozódó hatással. A logklasszikusabb zeneköltő
Brahms volt ma esto, akitől egy csodálatosan mély han
gulatú intermezzót adott elő. Mendelssohn e-moll scher- 
aöjában megmutatta, hogy finomabb billentyü-ütése 
ma talán senkinek sincs és játszibb, gyöngyözőbb 
futamokat senki sem csinál a zongorán. Chopin h-moll 
szonátájának a Molto-vivacejában és Liszt Mefisztó- 
keringőjében viszont azt bizonyította be, hogy ereje, 
bravúrja, vakmerősége fenomenális. Egész csomó 
ráadást adott, többok közt Chopin oktáv-etüdjét, 
liszt Cantiquo d’ araourját és végül, mikor már oda 
volt a fáradtságtól (egymaga játszotta végig hosszú 
orogrammját) a muzsikáló órát utánzó kedves kis 
zenei aprósággal fejezte be a hangversenyt, amiből 
az ujjongó, követelő sokaság végre megértette, hogy 
a kimerült titán több virtuóz-stiklire nem képes. A 
legtöbb virtuóznak az a hiúsága, hogy mint zene- 
költó is szerepeljen. Sauer sem mentes ettől a hiúság
tól. Saját szerzeményeiből kettőt mutatott be : Sere- 
nata veneziana és Flammes de mer. Érdekes, 
bravúros uij-gvakorlatok, de Sauert sohasem fogják 
a halhatatlan zeneköltők sorába emelni.. (rf. «.)

*’  K í n o n  D e b r e c e n b e n ,  Sztojanovits Jenőnek a 
Vagyar Királyi Operában sikert aratott operája leg
közelebb a debreceni színházban kerül bemutatóra. 
A dalművet a bemutató előadáson a szerző maga 
lógja d rigálni.

••  P . L u k á c s  J u l is k a  S z é k e s f e h é r v á r o t t .
P. Lukács Juliska, a Népszínház drámai hősnője, mint 
nekünk Székesfehérvárról írják, két estén át zajos 
sikerrel vendégszerepelt az ottani színházban. Fedora 
címszerepét és a Cigány Rózsi szerepét játszotta 
igazi művészettel. Mindkét estén zsúfolásig telt meg 
a színház: s a művésznőt vagy huszonötször hívták 
és sok virágot is kapott.

• •  M a g y a r  m ű v é s z  s i k e r e  k ü l f ö l d ö n .  Róth- 
Rónai Kálmán hazánkfia, ki hegedüjátékával külföl
dön, különösen Londonban a lapok és az előkelő 
körök osztatlan elismerését vívta ki, legutóbb a szerb 
udvar előtt mutatta be művészetét. A konakban tar
tott hangversenyen a király kíséretében a külföldi 
diplomaták és az összes szerb előkelőségek vettek 
részt. A fiatal művész kiváló teknikájával és előkelő 
művészi lefogásával teljesen elragadta a hallgatósá
got. úgy annyira, hogy Sándor király Hónait még a 
helyszínén kitüntette a Szent Száva-rend nagv- 
keresztjével. A napokban Rónai a bécsi Concordia- 
kör estélyén aratott óriás sikert.

• •  A  S z é p  H e l é n a  r e p r l z e .  Offenbach Szép 
He fná'úból, amelyet a jövő hónapban felelevenítenek 
a Népszínházban, megkozdték a próbákat. A színház 
a klasszikus operett uj zeneszámai szempontjából 
különben is érdekes reprizre egy kis meglepetést is 
tartogat. Ez a meglepetés egy uj tenorista — Paris 
szerepében.

• •  M t l l ö c k e r  k é t  o p a r a t t f e .  Millóckemek azt a 
két operetjét, amelyet a napokban egy berlini zone- 
mükiadó az elhunyt zeneszerző hagyatékában talált. 
®óg ebben az évadban előadják Berlinben, Mind a 
két operett egvfelvonásos.

P á lm a y  I lk a  B u d a p e s te n . A Magyar Szinház- 
bsn Verő György Kleopátra cimü uj operettjében a 
címszerepet, i-int már m eg írtu k , Pa.'way Ilka fogja  
kreálni. Az operett bemutatója február vége felé lesz 
8 a diva február közepén jön Budapestre, hogy az 
operett próbáin részt vegyen.

“  A L is z t - E g y e s ü le t  ö s z tö n d íja . As Országos 
■<agyar Királyi Zeneakadémia igazgatósága a néhai 
daynall E rős bíboros által alapított Liszt-Egyesületi 
aap kamatúból adandó hatvan forintos ösztöndi ra 
pályázatot hirdet. Csak budapesti szegénysorai! zene
tanárok pályázhatunk. A kérvényhez mellékelendők: 
f  a hatos gilag kiállított szegénységi bizonyítvány, 
melyet a folyamodó egyházi elöljáróságának is látta— 
®nzni kell. Hivatalnoknál szegénységi bizonyítvány 
felvett hatósági vagyonbizonylat csatolandó. 2. Adó- 
•?nyL melyet a hivatalnokok csak azon  esetben nem 
oteleeeK mellékelni, ha csak fizetésük után adóznak. 

• palváz.ri kérvények február hó 10-éig a z  Országos 
d ó?^  királyi Zeneakadémia igazgatóságánál nyujtan-

”  D a s e  E l e o n ó r a  B e c s b e n .  Duse Eleonóra, 
,rol mar megírtuk, hogy a tavaszon J/tfficáettben 

, r ‘ ’̂ k e z d i művészi körútját, májusban folytatni 
J9* "beiben betegsége miatt lélbeszaKitott vondég- 

művésznő a Raimund-Theaterbon fog

t i  O u l l b e r t e t  o p e r á l t á k .  Y  v e t t e  Guilbert,
^ TS0B lr.ancia kupiék híres, mondbatnók hírhedt

',?2n^.^,mk, a napokban nohéz operáción kellett 
. n*°- A művésznő egyik veséjét kellett kivágni. 
L ?.Vos°k konstatáltak, hogy Yvette Guilbert baját

mezte elő, hot»v túlságosan fűzte magát.

* •  L i l i  a z  U r á n i á b a n .  Holnap, szombaton, dél
után a Lili kerül előadásra az Uránia színházban. 
A tudós muzsacsarnokban ezúttal Hervé örökéletü 
operettjének pajkosan finom zenéje fog felhangzani. 
A három Lilit három ifjú tohotség fogja énekelni, 
amely most bontogatja szárnyait. A Solymoti 
Elek ezinésziskolája, amely már eddig is sok kitűnő 
erőt nevelt a színpad számára, érdemeket szerzett 
arra, hogy vizsgálati előadása a logkomolyabb figye
lemben részesüljön. Az előadás félháromkor délután 
kezdődik.

•*  H a n g v e r s e n y e k .  János tanár, a hír
neves amsterdnmi balladaénokes dalestéje jövő pén
teken 26-án lesz a lioyal teremben. Messchaert ez al
kalommal Schumann teljes Dichterliebe cyclusát fogja 
elénekelni, amelyet Budapesten teljes egészében ez 
ideig meg nem hallottak. Röntgen Gyula tanár Messcha
ert híres kísérője Beethoven Les Adieux szonátáját és 
végül saját szerzeményű Variations el finálé cimü da
rabját játszsza. A hangversenyt Méry Béla zenemű- 
kereskedése rendezi. — Somogyi Mór okleveles zene
tanár és zongoraművész igazgatósága alatt álló magán- 
zene konzervatóriumai (IV., Károly-körut 2. és VII., Er- 
zséhet-körut 44.) 1900. évi január hó 21-én (vasarnap) 
délután 8 órakor az Erzsébet-köruti intézet hangver
senytermében If-ik A’ötw»ítéZ:-/ia»0t;erse»y< rendeznek. A 
hangverseny műsora a következő:

1. Chopin, Potonaise, Valse Hsadé? Gabriella, 2. 
Düssek, La Chasse Koenig Jolán, 3. Mozart-Ridley. Don 
Juan, hegedűre Holzmann József, 4. Nicolai, Nngy Duett 
a „Windwori víg nőkéből, éneklik FÖldv Ferike és Fantó 
Fanny, 6. Beethoven, Sonato Szilágyi Rózsa. 6. Heller, 
Deux Etudos Kobn Ilona, 7. a) Mascagni, Ária a ,Pa- 
rasztbeesüIeC-böl, b) Magyar népdal, énekli Földy Ferike
8. a) Döhler, Nocturne, b) Heller, Saltarello Gráf Sándorné,
9. a) Mendelssohn, Vadászdal, b) Chopin, Nocturne Szabó 
Frigyes, 10. Hüuten, Air varié Ormos Ilona, 11. Bach, 
Gavotte, hegedűre Propper Ernő, 12. Pacher, Teli Vilmos 
változatok Márkly Ilona, 13. Liszt, Rbapsodio hongroiso 
Fantó Fanny, 14. a) Schubert-Liszt, Serenade, b) Chopin, 
Valse Haader Gizella, 15. n) Schubert, dalok b) Magyar 
népdal Venedaner Adolf. Ifi. Schubert, Impromptu Haas 
Mariska, 17. W eber, Oberon Haas Hona, 18. Gounod, Me- 
ditation, hegedűre Fü rst István.

A Budapesti Kamarazene Egyesület V-ik estéjét, 
melyen a Hubay-Popper társaság és Miss Joö Field 
amerikai dalénekoánő működik közre, január 29-én 
tartja meg. Előadják Végh János uj vonós-négyesét 
és Beethoven f»9. számú müvét, a nagy C-dur 
négyest.

• •  K o l l é r e - b a n k é t .  A  Tkéátre Frangais tagjai 
Moliire születésének tegnapi 300 éves fordulóján, 
bankettet rendeztek a halhatatlan vigjátékiró tisztele
tére. Előadás után a színpadon teritettik a vacsorá
hoz, amolyen Caretie, a Théátre Frangais igazgatója 
ült az asztalfőn. Ciaretie beszédet mondott és a Wéáfre 
Frrtflfrtíí dicsőségére ürített poharat.

** M o z g ó  f é n y k é p e k  a z  U r á n i á b a n .  Az Urániá
ban A vas cimü darab utolsó felvonásbeli vetített 
képeit jórészt mozgó fényképekkel helyettesítették. 
Különösen tetszett a kovácsolásról való mozgó fény
kép. Megtapsollak a vashengerelés mozgó fényképét 
is. Nagy sürgés-forgás van az óriási hengerelő gép 
körül. Az olló és lyukasztó gépek is munkában van
nak és a vaslemezek szállítása zárja be a képet. A 
harmadik felvonásban az ágyakat tették raozgékony- 
nyá. A tüzérek felvonulnak, leoldják az ágyú talyigá- 
ját, boiránvitják, a gyutacs zsinegét a kellő helyre 
teszik, mire megindul a tüzelés a színpadon és a 
taps a nézőtéren. Szép volt a .Fürst BisraarkMiajó 
vizreüoc6átása. Megváltozott a darab vége is, amennyi
ben a két legszebb mozgó fénykép került a mü 
végére. Az egyik a Brooklvn ós New York közötti 
nagy vasúti hidat mutatja be. melyen egymás mellett 
utcai járómüvek, lóvonatu vasút, egy csomó egyéb 
vonat és gyalogközlekedés kerül bemutatásra. Az 
utolsó mozgó fénykép az automobilok korzóját mutatja

• •  M o z g a l o m  a  m a g y a r  d a l  é r d e k é b e n .  Az 
Oranfyos Magyar Daláregyesület lelkes felhívást bocsá
tott ki, amelyben a magyar dal hathatósabb támoga
tására ezóli ja fel a nagy közönséget, a megyei és 
városi törvényhatóságokat é s  a kultnregyeMlleteket. 
Az egyesület országszerte magyar dalos egyesülete
ket akar szervezni és ohhoz ninc9 meg az anyagi 
ereje. A Magyar Daláregye9ülelnek bárki lehet ala
pitó tagja, aki egyszer és mindenkorra 200 koronát 
fizet. Pártoló tag három éven át 10—10 koronát fizet 
az egyesület pénztárába. A tagsági belépő nyilatko
zatok, valamint a tagsági dijak Hochholzer Károly 
főmérnök, egy.éti pénztároshoz (Budapest, II. korülot 
Gatiz-gyár) küldendők.

• •  A  n a g y v á r a d i  s z í n h á z  m e g n y i t á s a .  A z  u j
nagyváradi színházat, amely tudvalevőleg az őszön 
nyílik meg. egy alkalmi prológgal és a Hunyadi 
László operával nyitják meg. Somogyi igazgató már 
szervezi társulatát, amelynek eddig következők a 
tagjai :

Bállá Kálmán. Pintér Imre, P. Szép Olga, Peterdi 
Sándor. Kalmár József, Herényi József, Szilágyi Dezső, 
B é r e z i  I m r e , Könwcs Jenő, Bognár János, Szavasi Sándor, 
B. C»ik írén. Forral Ferike, Lányi Edith, Erdei B e r ta , 
BenkŐ Jolán, Szohner Olga, Somogyi Károlyné.

• •  I b s e n  d a r a b j a  a  E n r g b a n .  Ibsen Henrik 
Mire halottamkból feltámadunk cimü legújabb drámáját 
a bécsi 2 ar^-szinház is megszerezte előadásra. A da
rabot még ebben az évadban bemutatják.

•• Századik előadás. A külföldi színpadokon 
is kevés darab éri meg századik előadását. Ezek 
közé a ritka dartbok közé kerül mos; a Nemzeti Színház 
színpadáról is jól ismert Rocnkranz és Güidenstern 
cimü német vígjáték, amely holnap kerül szazadszor 
színre a bécsi Biog- Theat~K .n. A vígjátékot 1878-bau 
adták először.

• •  M e l b a  a s s z o n y  k i t ü n t e t é s e .  Melba asszonyt, 
mint bécsi újságok írják, az a kitüntetés fogja érni, 
hogy a királv kan araénokesnőnok nevezi ki. A ki
tüntetés viszonzása akar lenni annak a figyelmes
ségnek, hogy a művésznő a Traviaiában, a bécsi 
operában történt föllépése után kikötött hatezer ko
rona fellépési dijját az opera nyugdíjintézete ja
vára adta.

• •  A z  O p e r a b á z  e l ő a d á s a  o t t h o n .  A  m . k ir .
Operaházban holnap (szombaton) este a Bajazzók és a 
Babatündér kerül színre. A Telefon Hirmondó az előadást 
közvetíteni fogja s úgy az előfizetők otthon is végighall
gathatják. Opera után J1 óráig felváltva katonazene és ci
gánymuzsika lesz hallható a kagylókon.

M Ű V É SZ ET .

□  A  t é l i  t á r l a t .  A z  Országos Magyar Képző- 
művészeti Társulat téli kiállítása már csak február hó 
olsejéisr lesz nyitva s csütörtökön, o hó 25-ikén lesz 
az utolsó gálahangverseny. A kiállítást az idén szo
katlanul sokan látogatják, igy a tegnapi sétahang
versenyen is, a rossz idő dacára közel 2000 ember 
volt a műcsarnokban. — A koronás sorsjegyek hú
zása közvetlenül a kiállítás bezárása után, azaz 
február 3-ikán lesz. A társulat e célra már előre 
megvásárolta MannAeimer Gusztáv, Szenes Fülöp és 
Jpely Sándor egy-egy érdekes festményét. A sors
jegyek a kiállítás bezárásáig a műcsarnok helyiségé
ben koronájával kaphatók. A titkári hivatal kíván
ságra az összeg előzetes beküldése ellenében vagy 
utánvéttel 9zivesen szolgál sorsjegyekkel az érdek
lődőknek.

Q  U j  gzépmüvészatl társulat. Nemes ambíció
tól hajtva nj szépművészeti társulatot alapított Ko
lozsvár és Erdély intelligenciája s ezzel a maga ré
széről erőteljesen hozzájárul ahhoz a nagyszabású 
programúihoz, hogy Magyarország minden társadalmi 
rétegébe be kell vinni a művészeteket. A cél szép s 
akik szolgálatába állottak, már sokszor adták jelét 
kitűnő buzgalmuknak. Az uj társulat, amelynek hiva
talos neve Eráélyrészi Szépművészeti Társaság, csak az 
imént alakult meg azzal a céllal, hogy a képzőművé
szetek és iparművészetek különböző ágainak kultu
szával fejleszsze a müérzéket, a művészetekkel fog
lalkozókat támogassa s anyagi és szellemi érdekei
ket előmozdítsa. Oly nemes cél, amelynek előmoz
dítóit ietkesen üdvözöljük. Az ideiglenesen megvá
lasztott tisztikar csupa kipróbált erőből áll: elnök 
Deáky Albert, alolnökök dr. Ferencit) József és Kő. 
váry Endre, titkár Fciclle Róbert, pénztáros Szekula 
Ákos, ellenőr dr. Széchy Ákos, jegyzők Debreceni 
Róla, Marselek Endre, Veress Zoltán. Az igazgatóság 
tizenkét tagból áll. A társulat védnökségét, mint hall
juk, IVlassics Gyula miniszter vállalta et.

Az nj társulat már meg is állapította ez évi 
muoknprogrammját. Mindenekelőtt arról van szó, 
hogy a társulat népszerűvé váljék és minél több 
tagot gyűjtsön. E célból a társulat február 3-án a 
kolozsvári New York-szálló termeiben nagy művész
bált rendez, amely uj típusa lesz a báloknak, ameny- 
nyiben a rendezői a müncheni előkelő müvészbálo- 
kát rendszeresül, ahol a főoolog a kellemes, kedélyes 
hangulat lesz. A bálanyai tisztet elfogadták : Nagy- 
bölönvi Bölöny Józsefné, dr. Brandt Jéizsofné, dr. He
gedűs Sándorné', báró Wesselényi Béláné, özv. báró 
Wesselényi Istvánná, dr. Zgorszky Lászlóné ; véd
nökök: gróf Béldy Ákos, báró Feilitzsch Artúr, 
dr. Hegedűs Sándor, gróf Lázár István, báró Wes
selényi Miklós, dr. Wlassich Gyula, Szvacsina Géza. 
A művészbálon tárgysorsjátékot is rendeznek tagok 
által felajánlott olajfestmények, szobrok, rajzok, női 
kézimunkák, magyar készitményü müipari tárgyak 
stbből. Egy-egy sorsjegy ára V, korona.

Tavaszszal mütárlatot rendez a társulat Kolozs
várott, amelyre külön meg fogja hivni a művészeket.

□  U e x e n - M a y e r - O y ö r ö k - N e m e z  k o l l e k o l ó k  a  

Műcsarnokban. A Képzőművészeti Társu'at igazgató
sága elhatározta, hogy közvetlenül a téli kiállítás bezá
rása után Liezen-Mayer Sándor 1898-ban elhalt festő
művész hátrahagyott müveiből rendoz kiállítást, mely 
ez évi február hó 10-étól 23-ig lösz nyitva. A kiállí
táson Lieien-őiayer hagyatékában lévő nagyszáma 
festmény, vázlat, rajz stb., valamint a kormánynak 
és a magánosoknak eladott müveknek az a része, 
melyeket tulajdonosaik átengednek, végül pedig hí
resebb a külföldre és tengeren túlra vándorolt alko' 
tásainak fotografikus reprodukciói lesznek láthatók. 
Ezzel az érdekes kiállítással egy időben kiállítva 
lesz a műcsarnok egy külön termében a most nem
rég oly váratlanul elhunyt Györiiie Leó lestőmüvész- 
nek körülbelül 65 festményből álló, nagyrészt eladásra 
szánt kollekciója. Közvetlen a Liezen-Mayer-OySrök- 
féle kiállítás bezárta után, március íi-től 20-ig a 
Társulat a múlt év végén elhalálozott gróf Kemes 
Eliza lestőmüvésznő több mint 200 érdekes festmény
ből álló kollekcióját lógja a nagyközönségnek be-, 
/mutatni
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0  M ü v é s ie t  a  v id é k e n . Mint nekünk Szeged
ről táviratozzak, az ott működő képfőm fi veszeti 
egyesület márciusban szándékozik megnyitni har
madik mütárlatát. Ezúttal a kiállítás rendezésére 
Vastagh Gvörgy, a jól ismert festőművész vál
lalkozott s ajánlatát a szegedi ejyfcület annál 
inkább elfogadta, mivel programmia szerint szí
vesen nvit tért a magyar művészek bármely 
csoport kiállításának. E művészeti ügvek érdekében 
jött le Hock János, a szegedi müvészegvesület tisz
teletbeli tagja Szikszay Ferenccel a Nemzeti Szalon 
képviseletében Szegedre. A Szalon küldöttségének 
tiszteletére a szegedi egyesület elnöke, a Kass fo
gadóban fényes ebedet adott, este nedig a vendépek 
a város páholyából nézték végig Faust előadását.

E G Y E SÜ L E T E K .
(M a g y a r  T a n ító k  K a s z in ó ja .)  RariWez Pál, a 

kaszinó litkara, a kaszinó öt évi működéséről részle
tei jelentést állított össze. A tagok szama 3000, ebből 
600 fővárosi. A kaszinó tevékeny részt vett ez egye
temes taniió-gyuléo rendezéseben és intézte a bécsi 
és fiumei tanítóknak kalauzolását. Tanügyi működé
sében kiemelkedik az elemi és ismétlő iskolai tan- 
terv ügyében kiadott szakvéleménye, valamint az 
aktuális tanügyi kérdések napirendre tüzese, beha
tóan foglalkozott a gyenge tehetségüek iskoláztatá
sával, a javító iskolákkal, a Szabad ^yoeummal köz
érdekű felolvasásokat rendeztetett, foglalkozott a 
játszó és szüniflei iskolákkal, az iskolai udvarok 
célszerű berendezésével és íelbasznáiasáyal, a szania- 
litanus jótékonyság gyakorlásával, végűi ismertette 
Ausztria, Anglia es Németország közoktatásügyi álla
potai. Az összetartozás érzetet erősen fejlesztette es
téivel te hangversenyeivel, A jótékonyság gyakorlá
sára szamaritánus alapot létesiteít, amelyből beteg 
tagjait segítette.

N y i l í t é P .

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alak
jáért nem lolelős a szerkesztőség.)

FA R SA N G .
O v o a b á l. As orvosi nvugdi egyesület javára 

rendezendő orvosbál rondezőbizottsaga pályásától 
hirdetett művészies kivitelű táncrendekre. A bizott- 
sátr tegnapi ülésén az első di at a Murányi Gyula 
tervének félte oda és egyúttal megbízta tervének 
kivitelivel.

)( Kultnrbál címen február 21-ikén a budai 
vigadóban kulturális jótékony célokra naeyobbsza- 
básu elit-bál lesz. A körülbelül száz tagból álló ren
dezőség élen a főúri osztály és közéletünk számos 
kitűnősége áll.

)( Á'arcos bál. A magyarországi központi 1 róbel- 
•őegylet idei álarcos bália. amely o hó 21-én, vasár- 
nap lesz a Vigadó összes termeiben, fényesnek igér- 
kezik. A fővárosi színhazainak legnevesebb tagjai 
megígérték, bogv a bálon résztvesznek.

( Óra ádt est. A z  e iz s é b e lv a r o a i p o lg á ro k  
saját körhelyiségükben (Kovái szálloda) a Millenniumi 
Jótékonysági'Egylet javára, 20-án tombolával kapcso
latos, családias jellegű és társasvacsorával egybe
kötött táncestét rendeznek.

)(  A  t t s z t v i .e l ö t e le p l  k a s z in ó  szombati hang
versenye iránt nagy érdeklődés mutatkozik. A hang
versenyen Ylüdár Ida, Bocmer Karola, dr. Vértesy 
Gyula és ifj. Teutcsanyi Mór működik közre. Meg
hívóért a kaszinó elnökségéhez kell fordulni.

S P O R T .
A b u d a i k o ro a o ly a p á ly a  a rondái*  ii. o. v ..? 

idő d a ru ra  is jó k a rb an  van  s tek in tv e  a  Jég k itűnő  
á llapo tát, e lő re lá th a tó lag  m ég  n a p o k ig  e lien t fog 
á llan i a  kedvező tlen  id ő já rá sn  .k . V a sá rn a p  ka tonazene .

F  o r  cr.ly i-vf rseny. A budapesti kor
csolyázó-egylet az e hó 20 es 21-ikére kitűzött magyar 
bajnoki kői csolya-versenyet az enyhe idő dacára is
meg fogja tarlaui, mert a jég jó állapotban van.

retina é s  Oaoaon. A keszthelyi híres ver
senyistálló, mely gróf Feslttich Tasszíló népszerű 
lovait logialja magában, közeli alyafiságba jutott a 
még híresebb tatai Mi/ne istállóval, amennyiben John 
Beesőn, Milne mester veje lett nemrég a Festetioh 
istálló trainerje. Após és vő között azóta sem sza
kadt meg a közeli összeköttetés, sót Mr. Milno igen 
gyakori vendége Keszthelyen ve.iuek és egykori 
abrakmesterének s egyszersmind tanácsadója is uj 
trainer pályájának küszöbén. Legutóbb uj dolgozó 
pálya építését határoztak volt el a keszthelyi training- 
telepen s ez alkalomból is odaérkezett Milne mester, 
hogy gyakorlati utboigazitáseal szolgáljon vejének. 
Nem lesz érdektelen, ha majd mint ellenfél kerül 
össze após és vő a versenypályán egy-egy klasszikus 
versenyben, amikor John Beesőn crackjei a saját 
apósának a tudományával és utbaigszitásával verik 
a Pécby-Ücbtritz lovakat.

TÖ RV ÉN Y SZÉK .
§§ S s tv e ss á g l tén y k ed és . A budapesti gyűjtő- 

fogházból a napokban egvpár rabot küldöttek Debre
cenbe. Mikor a rabküldemény megérkezett a debre
ceni ügyészség udvarára, egyonkint felolvasták a 
rabok neveit.

— Leblovics Miksa — kiállják. Néma csönd.
— Leblovics Miksa — hangzik újból.
A budapesti vendégszereplők ekkor előre teszi- 

gálnak egy göndör fürtű ifjút, aki azonban nagyon 
tiltakozott.

— Kérem — mondta, én nem vagyok Leblovics 
Miksa, engem Steiner Miksának bivnak s tisztán szí
vességi ténykedésoől vagyok itt.

_ Szívességi ténykedésből ? kérdezte az ügyész
csodálkozva, mire Steiner Miksa így mondta el az 
esetét.

— Állást kerestem Pesten. A nagynéném, a 
Leblovics Miksa anyja, azt ígérte, hogy pártfogolni 
fog, há egy kis szívességet teszek neki. A fiát csa
lásért és sikkasztásért tíz hónapi börtönre ítélte a 
budapesti törvényszék, hát tegyem meg neki azt a 
szívességet, hogy helyettesítsem a fiát a börtönben. 
Megesett a szivem ezen a könyörgésen, én jelent
keztem a fogház felügyelőségen s ott könnyen el
hitettem az emberekkel, hogy én vagyok az a Leblo
vics Miksa. Álltam is "valahogy a sorsomat a mai 
napig, de most már meguntam a nolgot. Hogy én iit 
üljek a börtönben, amíg Leblovics a boldogságban 
úszik. De ’iszen olyan nincs.

Az érdekes leleplezés után az ügyész azonnal 
visszakisértette a hamis Lebloviesot a gyüjtőfogházba. 
Az igazi Leblovics körözését pedig elrendelték.

§§ M e g r e m m is lte t t  h a lá lo s  Í t é le t .  Becsből táv
iratozzak, hogy a semmitőszék ma foglalkozott Bu
ciéra Mária poetahivatalnokná ügyévol. Kucserát 
annak idején az esküdtek gyermekkinzás miatt ha
lálra Ítélték. A semmitőszék ma titkos ülésben meg
semmisítette a halálitéletet és Kucserát nyolc évi 
börtönre Ítélte.

T Á V IR A T O K .

A köszónkrisls.
Fréga, január 19. A sohlaui sztrájk-területen 3907 

bányamunkás közüt 361 dolgozik. A munkások több 
gyűlést tartottak, amelyeken a szónokok felszólították 
a munkásokat a sztrájk folytatására. A helyzet válto
zatlan. Kladuóban ma ülést tart a békéitetö bizottság.

3 é c i ,  január 19. B/adnőből táviratozzak, hogy a 
sztrájkolók azon fáradoznak, hogy egész Ausztria 
bánya munkásait belevonják a sztrájkba. Egy pi'seni 
távirat jelenti, hogy ma Pihenten valamennyi bánya- 
igazgató gyűlést tartott, hogy a bányamunkások kö
vetelései felett tanácskozzanak. Ha megegyezés nőm 
jön létre, a sztrájk kikerülhetetlen és valószínűleg 
héttőn fog kitörni. A hatóságok nagy előkészületeket 
tesznek. Prágától táviratozzék, hogy ott a fokozódó 
szénhiány drágaságot szült A barnaszén métermá
zsája 74 krajcárról 76 krajcárra emelkedett. Fekete 
szén egyál'alan nem kapható. A fényes szalonszén 
1 forint 29 krajcárba kerül.

Mles, január 19. Tegnap a nynzat-csoh bánya- 
részvény-eeyesület Schulkorc és Bilf tárnájának mun
kásai is átnyujtottás követeléseiket és vasárnapra vá-

' laszt követeinek.
I

B á n y a s z e r e n c s é t l e n s é g .

K a tto w ttz , januar 19. Az Úberschlesisches Tag
blatt jelentése szerint 3 kattowitzi bánya-részvénv- 
társaság Myslowilz tárnájában ma délután több bánya
munkásra ráömlöit a föld. Négy em er meghalt.

A perzsa határsértés.
Konstantinápoly, január 19. Az .igenre de Con- 

stantinople hivatalos bolyén szerzett értesülés alapján 
megcáfolja a török-perzsa határon állítólag történt 
összeütközés hírét azzal a kijelentéssel, hogy auten
tikus jelentések szerint ezen a haláron rendzavarás 
nem fordult elő.

L o n d o n , január 19. A 7’inresuak jelentik Tehe
ránból tegnapi k e le t le l: Egy Mesédből érkezett táv
irat szerint az rrosz konzul a kemény hideg dacára 
Szelsztánba utazott. A mesedi örménvek leveleket 
kaptak, amelyek szerint karminceier főnyi csapatok, 
amelyek Tifliszből jönnek, Kuskba menet keresztül
mentek Asabadon,

K özgazdasági táviratok.
L ondon , január 19. (Gabonapiac.) Az irányzat 

általában nyugodt. Áruk változatlanok. Városi liszt 
28—28 sb., repceolaj 25 sh., 9 d , tengeri 20 sb„ 6 d. 
Behozatal: búza 49,000, árpa 12 000, zab 60.000 ^u. 
Az idő meglehetős szép, de felhő*

L iv e r p o o l ,  január 19. (Gabonapac.) Amerikai 
1/1 d-vel ősönként, kaliforniai szintén. Tengeri válio- 
zatlen. Amerikai és magyar liszt 8 d*vel csökkent. 
Az idő változó. *

» e w  Y o rk , január 19. (Termfni/tőesde) (Zdríal) 
Gyapot: New Yorkban holvben 7.**/i#. (7.75). Februárra 
7.42 (7.39). Áprilisra 7.43. (7.41). Ncw-Orleansban
helyben 7.50. (7 50). — Petróleum Stand white Jíew 
Yorkban 9.90. (9.90). Stand white Philadelphiában
9 85. (9.85). Rafined in Cases 11.—. (11_). Credit
Balances at Oil City 16.6. (16.6). — Z s ír :  Western 
steam 6.20. (6.50). Rohe & Brothers 6.40. (6.40.) — 
Tengeri irányzata szilárd. Januárra —.—
Májusra 39.*/*. (39.*/*). Júliusra —.—. (—,_), _
B uta  irányzata szilárd. Piros őszi helyben 73.*/#
(73J/«). Januárra —.—. (—.—). Márciusra 73__,
(72.75). Máiusra 71.’/#. (71.*/*). Júliusra 72 */«. (71.’«), 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.— (3.—). _
Krfrá: fair Rio 7. sz. 8.*/*. (8.*/#). Februárra 7_.,
(7.05). Áprilisra 7.15. (7.20). — Liut: Spring Wneat 
olears 2 61. (2 65). — Cukor : 3.**/ia. (3.**/i«). — ón : 27,75, 
(27 65). — B ét: 16.50. (16.50). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi arakat jelzik.)

N e w  Y ork , január 19. (Érttletőisde.) Válió 
Londonra 4.S8. Váltó Berlinre 94.’/s. Ezüst 59.s/s.

C h ic a g o , január 19. (2'ermén///ózsife) (Zárlat) 
Buta  irányzata szilárd. Januárra 62.75. (62.25) Má
jusra 65.75. (65.50). — Tengeri irányzata tartott. 
Májusra 33.25. (33 50). — Zsír: Januárra 5.82. 
(5 60). Májusra 5.97. (5.97). — Sialonna shr.rt 
ciear 5.85. (5.S0). — Sertéshús: Januarra 10.52, 
(10 57.) — (A zárójelben lévő szí mok a tegnapi ára
kat jelzik.)

N a p i r e n d .

Kantár. Szombat, január 20. — Római katolikus: 
Fáb. és Seb. — Protestáns : Fáb. és Seb. — Göröa’-orot’z 
(január 8.) Dominika. — Zsidó: Sebatb 20. Sabb&th 
jith ro . — A r.ap kél 7 óra 25 perckor. — Nyugszik 4 
óra 25 perckor. — A hóid kél este 0 óra 37 perckor. 
— Nyugszik délelőtt 8 óra 56 perckor.

A miniszterek nem toaadnoh.
Protestáns bál a Viga4ó termeiben.
A Sas-kör mulatsága saját dísztermében.
Angoi-amenkai táncestély a Royal-szálió termeiben
Az iparos ifjak orsz. egyletének jclmezesiilye a régi 

lövöldében.
Az Egyetemi Kor estélye Kaplony-utcai helyiségében.
Pctöfí-estily a Nemzeti szálló termeiben.
A t'.sztviselótelepi kaszinó mulatsága snját termeiben.
A budapesti reformátusok jótékony egyletének mulatsága 

a fővárosi iparoskörben.
A IX . kerületi könyvtár mulatsága a soroksári-utcai 

elemi iskola dísztermében.
A Milleniumi jótékony-egylet mulatsága az Erzsébet

városi Körben.
A Szabad Lyceum a IV. kér. közs. főreálban 

(IV. Reáltanoda-utca 7. sz ) este 5 órakor. Telek János: 
A sz é n ; 6 órakor Gutlcnberg Pál : A nyugateurónai váro
sok társadalmi tanulságai A fatermelő hivatalnokok egyle
tében (VII. Erzsébet-körut, Royal-sz&lló) este fél 8 órakor 
Radó Antal: A XIX. század lírája.

Korcsolya verseny a tisztviselő telepi torna-egyesület 
jégpályáján d. u. 4 órakor.

A lipótvárosi kaszinóban ette fél 9 órakor Zilahi Kiss 
Béla (Juniua) felolvasása.

A képviselőház közigazgatási-bizottságának ülése d. n. 
5 órakor.

A magyar jogássegylet felolvasó estélye este 6 órakor 
az ügyvédi kamara helyiségében. Felolvasó dr. Baumgarten 
Nándor.

Kemzeti Muzeum : Képtára, nyitva délelőtt 9 órá
tól 1 óráig. A többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
megtekinthetők.

Joarmüvésteii muzeum zárva.
Jeknolofjiai i várm úzeum  zárva.
A Műcsarnok téli tárlata nyitva d. e. 9. órától esti 

8 óráig. Belépődíj 1 korona.
á ;  uj országhdz kupolacsarnoka megtekinthető délelőtt 

10—1-ig. Belépődíj 40 fillér.
Országos képtár zárva.
Magyar heret keaeimt Muzeum. Tpazgatóság Kerepcsi- 

ut 20, J. emelet. Hivatalos órák délelőtt fi-től délután 2 
órái*. Telefon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem és tu
dakozó-osztály Korepesi-ut 22. szám I. emelőt Hivatalos 
órák 9 órától lS-iy és délután 3—6-ig. Telefon szám 24—16. 
Hazai termékek á.landó kiállítása. Keleti mintatér és ke- 
reskedelemtöriéneti gyűjtemény, továbbá a Házi-ipari kiál
lítás 'melyben az üzletvezotőség árusításokat is eszközöli a 
városligeti ír ircsarnokban nyitva télen délelőtt 0—2-igi 
nyáron és a többi évszakokban G-tŐl 12 óráig és délután 
3-tól 5-ig, vagy 6-ig. — A magyar kir. kereskedelmi mu
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
üzletvezetői ég V. Váci-körűt 32. szám.

S z ó r a k o z ó  h e l y e k .
A lla tk ert nvitva egész nap.
S o m o s s y  M u la tó . Nagymező-utca. Ma egész uj 

szenzációs műsor. ..
F o l le s  Caprioe. V I., Róvay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor. .
B u d a p e s t  k i v é h i z .  Andrássy-ut. Naponta Banda 

Marci és fiai hansrversenve.
S teíán ia-azA U oda, Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája. . , .
P aris s z á llo d a . Váci-körűt. Éttermek. Elegáns ká

véház. Látványosság : Baehus-pince. .
U n io n -8 z á llo d a  díszes nagy étterem, villanyvilágí

tás, specialitás kerékpárterem.
P e t a n o v l t s  M e tr o p o l s z á llo d á ja . Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek. ..

E h m  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Szikszay) Nemzőn 
Színház-épület. Naponta kitűnő cigányzene.

P u tz e r -p in c e  D eá k -to r  naponta a pince ét-terme** 
bon Schrainmel és Boros M.ska és Kiss Forkó híres széni- 
tálr hangversenye.
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' ^ különfélék
Három madár.

_  Finnből fordította B in  Aladár. —

X mezőn dd> kepék  állanak,
A kepék fölött Torébbad.
De a gyors pacsirta fenn dalol,
Ott, abol közel a szép  nap.

Szárnyai sugárba fürdőnek,
Szivéből fakad az ének.
Hallva őt távol: sejtelem  
Karjain ring el a lélek.

A foeske csipog a k icsiknek  :
„Soh.so szánjatok fennen,
Pihenőt lel az a gond után.
Aki itt dalol a fészken.*

Kenyerét keresve lonn maradt 
A veréb és a k is fecske.
Csak a m erész pacsirta szállt fel 
Sugaras, fényes egekb ől

Erkko.

-j- A nők a fe lta lá lá s  te rén . Dr. Nenville a 
íRevue des Revuesben beszámolt alapos vizsgáló
ijairól, amelyeket abban kérdésben folytatott, vajion 
mikben van-o olyan feltaláló képesség, mint a fér- 
Eicbsn. Eljárása egyszerűen az volt, hogy átnézte 
uofenak a találmányoknak a listáját, amelyekre sza
badalmat kértek. Megjegyzendő, hogy csak Ameriká
ul és Franciaországgal foglalkozik. 1860. év előtt 
ilj; egy tucat találmányra kértek szabadalmat a 
tök. De az amerikai nők nem foglalkoztatják 
in fellaláló zsenijüket mindig holmi semmiségekkel, 
! különös kedvvel törik is a fejüket uj fűző szövő
iden, parfümökön, szagos vizeken, konyha recepte- 
ien, krémkészilő gépeken, néha az erősebb nemre 
léire is haszonnal buzgólkodnak. Fassée Magdolna 
kisasszony például egy u| fajta férS-inget talált fel, 
így osklandi nölgy egy bajuszkötőt, egy másik — 
ndrágvédőt sár ellen. De a mekanikának sincsenek 
titkai a nők e'őtt. Az atlantai kiállításon most száz
huszonöt modell szerepel, amelvet mind asszony 
készített, köztük elektromos gépek, lokomotív ke
rekek, transzmissziós szíjak. A francia hölgyek 
nioosenek ugyan ilyen magas nívón, da azért a 
gancia kereskedelemügyi miniszter felmutathat né
hány érdekes találmányt, amit benyújtottak hozzá. 
Egy Auerbneh nevű kisasszony olyan fésűt talalt 
fel, amely mindjárt vizet is fröescsent a fejbőrre, 
Donié kisasszony egy zsob-irógépet, egy Gronwald 
nevű uszony egy aromás fogpiszkálót antiszeptikus 
hatással, végül Roller kisasszony préseit rózsaszir
mából cigarett-papirost.

jVCir e feltámadunk I
— Drámai epilógus három felvonásban. —

Irta: IBSEN HENRIK.
őt) Fordította : QODA OÉZA.

(Stinpadoto-al izem- 
ben tolnai.)

Irén (szünet után): Miért ülsz itt s miért fordí
tod el rólam a szemedot?

Sahík (halkan, a fejét rázza): Nem szabad rád 
néuieni — nem szabad.

írén: Kj tiltotta meg most, hirtelen ?
Bubek : Téged egy árnyék gyötör. Engem a bün-

hinat emészt.
Irén : Csak csendesen, csendesen, csendesen I 

•Mélyen lélekszik s mintha súlyos tehertől szabadult 
’dna.) (Jgy. Moat békében hagynak. Egy percig. 
MOBt leülhetünk s beszélgethetünk, mint hajdan — 
'« életben.

fisáéi: Oh, ha még egyazer lehetne.
Irén: Ülj le a régi helyedre. Én meg maliid

(Rubek a kőre ül, Irén melléje.)
Irén (rövid szünet után): Messze országokból 

Wem meg hozzád, Rubek.
fiaiéi; Hosszú, végtelen hosszú útról jöttél 

'Haza.
/rés: — uramhoz, paranosolómhoz.
fiaiéi: Haza — oda, ahol a mi otluo. , van.

Variál-e rám sokszor? 
fiaiéi: Hit várhattalak-e? 
fii" ; Nem — hogy ezt bírtad?

azé Csakugyan nem másnak a kedvéért
“nktel meg akkor?

+  N ap ó leon  katonája . A  napokban meghalt 
Orenobleban egy kilencvennyolo éves Pierro Fuzat 
nevű ember, aki I. Napóleon katonája volt. Mikor 
Napóleon Elba szigetéről Franciaországba jött, Pierre 
Fuzat seregéhez csatlakozott és együtt vonult be a 
császárral Parisba. Ekkor alig volt tizenhárom esz
tendős. Fnzst később részt vett Görögország függet
lenségi harcában és tagja volt több katonai expe
díciónak.

•
-f- A z Ifjú m illiom os. L M. Cardeza, a huszon

négy esztendős ifjú milliomos filadelfiai kastélyán 
ez a jelmondat ékeskedik:

ISTEN SEGÍTSÉGÉVEL 
SZERÉNY KEZDETBŐL 

NAGY DOLGOK LETTEK.

Tudniillik szerény kezdetből sok milliók. Az ifjú 
Cardeza aztán ért is hozzá, hogyan kell elegánsan elpré- 
dálni a vagyont, ha ugyan el lehet annyi milliót pusz
títani, mint amennyi neki van. Egyszer megvendégel 
kétszáz embert s a lakomát megelőzi bikaviadal. 
Máskor megfájul a foga egy olyan bölénynek a fe
jére, amilyen pompásat még sohasem puffantott le ő 
milliomossága. Megbízta titkárját a az felbajszolla ezt 
a bölény' a filadelfiai állatkeltben. Vagy kétezer fo
rintot fizetőit ki érte, majd négy lótól vont szzekéren 
kivitetto a jersey: vadonba, megölette és feét vétette 
ott, majd a vérző fejet haza szállíttatta s most ott 
lóg az előcsarnokban. Bele került neki háromezer 
forintjába összesen. A legutolsó passziója egy állat
sereglet. Csak százhúszezer forintjába került eddig, 
s van benne három elefánt, egy bölény, tizenegy 
szarvas, köztük két ritka fehér szarvas, egy csomó 
ragyogó, vörös és aranyos fácán Kbinaból, egy fekete 
medvo, ezerkétszáz kakas, viadalokhoz való és egy 
ialka dán kutya. Ezeknek pazar helyiségeket építte
tett, amilyenek sok embernek nincsenek ezen a nagy 
világon. Az egész tanya egy regényes tanya -.Misz
tikus építményekkel sziklák között.

-j- Játék a halállal. Egy angol egészségügyi 
szaklap érdekes dolgot mond el egy őrnagyról, aki 
most a délafrikai harctéren működik. Az őrnagynak 
megvolt az a képessége, hogy szinte tetszés szerint 
bármikor meg tudott halni, illetőleg teljesen öntudat
lan álomba merülni, amelyből aztán a maga akarata 
szerint ismét fel tudott ébredni. Állapotának meg
vizsgálásával két ezredorvost bíztak meg, akik előtt 
az őrnagy lefeküdt, egy ideig mozdulatfanul maradt 
az ágyban. Az egyik orvos a szivére tette a közét, 
a másik pedig tiszta tükröt tartott a száa elé. Az 
egyik úgy talalla, hogy a szívdobogása mind gyön- 
gyébb lesz, az erek lüktetése mind kevésbé érez-

Irén: Talán le er'.ed is megtörténhetett volna, 
Rubek ?

Rubek (oizonytalanul nézi): Nem értelek?
Irén: Mikor testtel, lélekkel szolgáltalak — és 

elkészült a szobor — a gyermekünk — a legdrágább 
kincsemet raktam a lábaidhoz — s önmagamat oltot
tam ki örökre.

Rubek (lehajtja a fejét): És megtörted vele az 
életemet.

Irén (hirtelen kitöréssel): Akartam is! Ezt akar
tam I Hogy ne sikerüljön többé egyetlen munkád 
sem, egyetlen egy som — a gyermekünk után.

Rubek: Féltékeny voltál?
Irén (hidegen): Inkább gyűlöltelek.
Rubek: Gyűlöltél? Engem?
Irén (hevesen): Igen, téged — a művészt, aki 

olyan gondatlanul, olyan könnyelműen vettél el egy 
melegvérű testet, egy fiatal emberéletet és elloptad 
a lelkét — mert remeket akartai alkotni belőle.

Rubek: És mindezt te tőled kell hallanom —? 
Nem oszloztál-e izzó buzgalommal és megszentelt 
törekvéssel a munkámban ? Ebben a munkában, 
amelyhez roggelonkint úgy gyülekeztünk, mint az 
istentisztelethez szokás?

Irén (hidegen, mint fent): Mondok valamit, 
Arnold.

Rubek: Noa?
Irén: Sohasem szereltem a művészetedet, mi

előtt téged megismertelek. És még azután sem.
Rubek: De a művészt, Irén.
Irén: Azt gyűlölöm.
Rubek: És a művészt is gyűlölöd bennem?
Irén: Éppen azl. Amikor tiszta meztelenül áll

tam előtted, akkor gyűlöltelek — Arnold.
Rubek : (hevesen.) Nem Irén 1 Ez nem igaz I
Irén: Gyűlöltelek, mert érintetlenül tudtál ma

radni.
Rubek (nevet): Érintetlenül? Azt hiszed?
Irén: Vagy legalább is uralkodni tudtál maga-

hető, s végre a leggondosabb vizsgalattal sem tndta 
többé az erek összehúzódásét észlelni. A széles tük
rön, amelyet a másik orvos az őrnagy szája 
elé tartott, a legcsekélyebb elhomályosodás som 
volt látható, úgy, hogy egészen bizonyoesá vált, 
hogy az alvó vérkeringése és lélekzéee meg
szűnt, éppen úgy, mint a halottaké. Azután mind 
a két orvos megvizsgálta az alvó egész szer
vezetét, de az életnek legosekélyebb jelére sem 
akadtak. Hosszan megvitatták ezt s  osudálatos jelen
séget, de bizony nem tudtak semmi magyarázatot 
találni, 8 mikor az őrnagy egy félóra múlva sem  
adott semmi életjelet magáról, ijedten gondollak arra, 
hogy talán tulaágig vitte a veszedelmes kísérletet s 
belehalt. Nemsokára azonbau mozgást vettek észre a 
holtnak látszó testben, majd pontos megfigyelés mel
lett úgy találták,hogy a szív ismét megkezdi működését 
Az őrnagy nemsokára lélekzeni is kezdett s lassankint 
egészen magához tért. Kikérdezték u ra  az őrnagyot a 
számot vetettek minden egyes kis jelenséggel, de a lá
tottaknak semmiféle elfogadható magyarázatot nem 
adhattak volna. A két ezredorvos jelentést tett a do
logról s később az őrnagy mások előtt is ismételte 
ezt a kísérletet, de még mindig nem tudják meg
magyarázni.

•
EombastaUsztlka. A ladysmithi angol sta

tisztikusoknak keserű mulatságuk van: összeszám- 
lálják, hogy a szorgalmas boerok hány bombát lő
nek a városba. Novombor 25-ikéig összesen 2680 bomba 
hullott. Ezok közül 1070 a város házaira, az utcákra, te
rekre zuhant, 860 az erődítményekre, a többi pedig a 
városon kívül eső mezőkre. A szomorú statisztikusok 
azonban némileg vigasztalták is magukat. Kiszámítot
ták, hogy a booroknak átlag ötszáz frankjukba kerül 
egy bomba, s így november 25-ikéig egy millió franknál 
többet költöttek az ostromlók ősapán a lövegekre. 
Végül az utolsó számmüvelet, amit az angol statisz
tikusok csinállak, azt bizonyítja, hogy miután az 
egész idő alatt csak nyolo angol katona esett el 
Lsdysmithben, a boeroknak 140.000 frankjnkba ke
rült egy-egy angol emberéloL Ami statisztikának 
elég szép, do valóságnak elég szomorú.

•
4- A  s s á r t k o s o t t s ig  kora. Görögország had- 

üaryminisztere kifelejtette a budgetből a tisztek fize
tését é3 ezzel egy millió fölösleget konstatált. Persze 
kisült a tévedése. Ilyen faj a szórakozottság másutt 
is megesik mostanában. A párisi városi tanáos, mint 
a Journal des Dóbats elmondja, pályázatot hirdetett 
tavaly épületek homlokzataira, hogy fölkeltse a ma- 
gánépitészek ambícióját. Külön erre a óéira összeál
lított bizottságnak kellett volna a dijakat odaítélni* 
A minap került volna erre a sor. S akkor a városi ta
nács észrevette, hogy elfelejtette kinevezni a zsűrik

•
- - ír—„  itt . . .____ j ;  -. é - a b . . /
dón. És mert művész voltál, csuk miivész — nem 
férfi. (Meleg, szivéiyes hangon). De azt a nedves, 
eleven agyagszobrot, azt szerettem — amint abból a 
nyers, formátlan anyagból megszületett az az átszel
lemült gyermek — a mi teremtményünk, a mi gyere
künk. Az enyém és a tied.

Rubek (szorongva): Az volt, képzeletünkben is, 
valóságban is.

Irén: Látod, Arnold, e miatt a gyermek miatt 
mentem világgá, hosszú zarándok útra.

Rubek (figyelmesen): E miatt a márványkép 
miatt —?

Irén: Nevezd, aminek akarod. Én a gyerme
künknek nevezem.

Rubek (nyugtalanul): És most látni akarod? 
Készen ? .Hideg* márványban — ahogy mondogat
tad. (Hévvel.) Hát nem tudod, hogy egy nagy mú
zeumban őrzik ?

Irén: Mondták.
Rubek: És te mindig gyűlölted a múzeumot. 

Temetőnek nevezted------
Irén: Elzarándokolok ahhoz a helyhez, ahova 

telkemet és a gyermekem lelkét temettek.
Rubek: (Nyugtalanul, aggodalmasan.) Nem sza

bad viszontlátnod többé! Hallod Irén. Könyörgök — I 
Soha többé, soha többéi

Irén: Azt hiszed talán, hogy még egyszer meg
halnék tőle?

Rubek: (A kezeit tördeli.) Magam som tudom, 
hogy mit hiszek. — De hát hogy is gondolhattam 
volna, hogy ilyen nagyon odatiizted magad ahhoz a 
képhez? Mikor elhagytál — még mielőtt ogészen el
készült.

Iréné: Do késen volt. Másképp nem tudtam 
volna olyan csendben elválni tőled — nem tudtalak 
volna elhagyni.

(Folytatása követkozik.1
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- } -  E g y  s a e m p l l l a n t á a .  Egy Gsrten nevű tudós 
kiszámította, hogy mennyi ideig tért egy szempillan
tás. Hosszú, türelmes megfigyeléseinek és kutatásai
nak eredménye a következő: A slempillantások 
száma nincsen szabályhoz kötve, a foglalatosságéslelki- 
állspot szcri.it váltakozik az. Ha figyelmünket valami 
leköti, például egy érdekes olvasmány, több percig 
is mozdulatlanul marad szompillánk. Egy szempillan
tás átlagos időtartama negyven századmásodcerc. A 
szempilla körülbelül négyezer olyan gyorsan emel
kedik, mint ahogy leszállóit és a szem tökéletesen 
bezárva marad 017 másodpercig.
t ' ■ • ■

- [ - A  l e g h a t a l m a s a b b  v t l l a m l á m p a .  Ameriká
ban elérték a villamos világítás terén is a rekor
dot, Egy kiállításra hatvan centiméter hosszú villa
mos ivlámpát készítettek, moly ötezer gyertyafény 
erejével világit. A lámpáknak ez a lámpája három- 
ezerhatszáz forintba került, de három napi használat 
után a  saját hevében megolvadtak a részei. Es az 
óriási lámpa elromlott.

• - !
-j- Tojás és szárnyas. A német forgalmi sta

tisztika szerint Németországba 1898-ban százhat 
millió kilogramm tojást vittek be, ami nyolovanöt 
millió márka értéket képvisel, harmincegy millió 
kilogramm szárnyast bárminő millió márka értékben. 
A német nemzetgazdászok szerint ez tiszta veszto- 
ségo a német mezőgazdaságnak, mert ezeket a ter
mékeket nagyon könnyen minden nagyobb tőke
befektetés nélkül maga produkálhatná Németország. 
Azért mozgalmat is indítottak a  mezőgazdaság ez 
ágainak erősebb mivel éso érdekében.

•
- { -  A  k i s  Snzö. rzndéy: De pincér, hogy is 

ajánlhatta nekem ezt a vesepecsenyét, amikor nem 
friss.

Pincér: Hja kérem ássan, ba megmarad, mine
künk adják!

K Ö ZG A ZD A SÁ G .

• A csalárd üzlet-átruházások.
\  B u d a p e s t ,  január 19.

ísJ t Évek óta panaszkodnak a kereskedői egyesü
letek hazai bíróságainkra, mert nem adják inog a 
kellő jogsegélyt a Magyarországban mindjobban el
harapódzó csalárd üzletátrnbázások ellen. Tegnap 
tisztelgett egy budapesti nagykereskedőkből állő kül
döttség dr. riisz Sándor igazságügyminisztercél, sür
gős és hathatós orvoslást kérve a fővarosban és a 
vidéken mindinkább szaporodó csalárd üzlet-átruhá
zások és eladások ellen.

Az igazságügyi miniszter válaszából kitűnik, 
hogy a panaszolt visszaélések orvoslására nem a

í. Il ii . T i ■ ! il » —

'Öreg asszony nem  vén asszony.
42) —REGÉNY.—

Irta: GEROLAMO ROVETTA.

Meg kell hálnia, nem maradhat ennyiben a 
dolog. Nem, semmi áron! Hogy mindonnok véget 
vessen------ elmegy incssze-inessze, ki a tenger
partra, -------magával viszi Eliza leveleit és haj
fürtjét ------ egy u g rás------- és Aztán jóéjszakát I

Végtelen nyugalom fogta cl, amint képzele
tében maga előtt látta, mint fog fi szép csönde
sen elhalni a tenger hullámai közt.

De egyszerre csak újra kezdett sóhajtozni, 
jajgatni és szenvedései a tiirhetetlohségig foko
zódtak. IliiDg verejték ütött, ki egész testén. A 
pici, alacsony szobában fullasztó hőség volt. 
A moszkitók csapatostul vetették rá magukat és 
össze-visszamnríák.

Nem tudta tovább tűrni a lelki és testi 
fájdalmakat. Kiugrott az ágyból, moggyujtottn a 
gyertyát, sebtében magára kapta a ruháit és 
sietett ki az utcára. A Márk-téron ogv szélroham 
elsodorta a kalapját. Nehéz szívvel, szomorú 
ábrázoltai szaladt, Prandino utána, felfogta, meg 
sem tisztította, csak úgy csapta a fejére. Hiszen, 
ha Eliza már, nem Szereti-------bánta is ö!

Az ég felhős volt, a tér cgfW.<!n sutét. A 
kietlen, elhagyatott Prokuráciák alá ment és le
ült a f  lórian előtt az egyik székre. Hiába re
ménykedett itt, a szabadban, sem kónnyebhült a 
szívó! Az a csúf boszorkául}-, az a d’Abala!

Csak ö volt mindennek az oka! U volt az, 
aki titkon mindig desztgotto a tüzot. Eliza, ö 
csak gyönge, akarat nélküli asszony, ta lá n -------

— Nini, kit látok! A kis prefektus!
Prandino fölomelto fáradt, bánatos arcát és 

Badoerot látta meg, ki három-négy fiatal ember
rel most jött ki a Flóriánból.

— Jó estét, Badoorol
— Hát te mit csinálsz itt egyesegyodül? .

bűnvádi utat tekinti első sorban célra vezetőnek, ha
nem a kereskedelmi törvény egyes szakaszainak 
megváltoztatását. Ez a jogszolgáltatás szempontjá
ból helyeselhető. Mert a gyakorlatban sajnosán 
tapasztaljuk, hogy a büntető hatóságok legjobb 
igyekezetük dacára sem képesek kielégítő ered
ményeket elérni. A csalárd üzletátrnbázások oka 
kereskedelmi (törvényünk 20-ik §-a, amely lehe
tővé teszi a kereskedelmi üzletek eladósodott tu
lajdonosainak, hogy üzletüket az egész áruraktár
ral és az összes aktív követelésekkel egy harmadik 
személyre átruházhatják, a nélkül, hogy ez a harmadik 
személy kénytelen volna az üzlet tartozásait is át
venni. Az átruházó hitelezői tehát jogos követelései
ket nora hajthatják be.

Kereskedelmi törvényünk torvezőjo az ily át
ruházásokat törvényes intézkedésekkel kívánta lehe
tetlenné tenni. Ámde az a szabad kereskedelmi áram
lat nálunk is tért hódítván, a kereskedelmi törvény 
javaslatának megvitatására egybehívott szaktanács- 
kozmány nem tette magáévá a tervezet rendelkezé
sét. Hogy sajátos kereskedelmi viszonyunknál fogva 
helyén lelt volna a szigorúbb rendelkezés, azt iga
zolja az, hogy kereskedelmi válságok idejében szám
talan oégtulajdonos úgyszólván a törvény égisze alatt 
ruházza át üzletét harmadik személyekre csak azért, 
hogy üzleti terheitől meneküljön.

Ezeket az állapotokat haladék nélkül orvosolni 
kell ! És pedig nem félrendszabályokkal, hanem szi
gorú intézkedésekkel. Indokolja ezeket az is, hogy 
az újabb külföldi törvények általánosan szigorítják 
az effajta üzelmek megakadályozását célzó intézkedé
seket. Igv az 1897. évi uj német birodalmi keresk. 
törvény 25. és 28. filj-sinak intézkedései a csalárd 
üzletátruházások megakadályozására már megközelítik 
a mi kereskedelmi törvényünk eddigi rendelkezéseit. 
A mi törvényhozásunknak a német birodalmi tör
vényhozásnál is tovább kelt mennie és olyan szi
gorú rendelkezést kell a csalárd üzletátruházási 
üzelmek meggátlása végett életbe léptetnie, amely a 
visszaéléseket teljességgel kizárja. Ezt a célt a ke
reskedelmi törvény rokontermészetü intézkedéseinek 
megbolygassa nélkül a legrövidebb utón keresztül 
vihetőnok tartom, ha a törvény elégtelennek bizo
nyult 20. g-a a következő uj szakaszszal helyette- 
aittetik:

Aki volsmely fennálló kereskedelmi óz.cinek 
a cégtulajdonos részéről történt átruházás utján 
tulajdonosává válik, vagy egy ilyen üzletbe mint 
közkereseti társtag bolép, a volt üzlettulajdonos
sal egyetemlegesen felelős mindazon üzleti tartozá
sokért. amelyek az átruházás, illetőleg közkereseti 
társasággá alakulás előtt keletkeztek. Az o rendel
kezéssel ellenkező szerződéses kikötések harma
dik személyek irányában joghatállyal uem 
bírnak.

Nézetem szerint csakis ezzel a határozott és 
félre nem magyarázható rendelkezéssel lehet elejét

— Élvezem a jó hűvös levegőt!
— Jöjj velünk a Bauerbe.
— Bauernél már ilyenkor nincs nyitva, ve

tette közbe az egyik fiatal ember.
— Hát az se baj. Legfeljebb másik kávé

házba mogyek. Fel, fel 1 Jero velünk to is, szen- 
timontális ifjú, aki vagy!

Badoero karon lógta Prandinót és magával 
vonszolta.

— Proponálok valamit! Kopogtassunk be 
Emmácskánál, — szólt az egyik gavallér, — hogy 
Badoerot bosszantsa.

— Ném, nem, uraim. — felelt Badoero kissé 
őrölteiéit hnneon, — ottan nincs számunkra 
hely! — Aztán megállóit is bemutatta Prandinót: 
— Unokaöcsém, Ariberti Eriprando gróf.

A szokásos kölcsönös üdvözlések után a 
Baucrféle sörcsarnok l'e'é vették utjoknt, Badoero 
karon vette Prandinót. kissé hatra maradt és hal
kan kérdezte: — Mondd csak, kedves prefektus, 
a grófnő szabadságolt ma estére ?

— Nem értelek'?!
Iziprando, aki nagyon is jó! értetto'a kér

dést, érezte, hogy a vér a fejébe száll.
— Megjött az őrnagy — — féged hát sé

tálni küldene; 1 Do az ördögbe is. mi tévő légy ? 
Ilyonek az asszonyok! Ha fiatal, ha öreg, mind 
elveszti n fejét, ha uniformist látnak 1

— De kérlek -------
— Ez mindnyájunknak a sorsa. Neked is 

bele kell hát törődnéd, édes kis I’randin icskáin!
Ariberti nem harngudott o szavuk miatt a 

t bácsira, do szivében Eliza dión harag gyűlt, 
mely csaknem gyűlöletté növekedett. Most elő
ször kezdte érezni, hory közte és az asszony
között mindennek vége.

De nem akarta Badoeronak elárulni, meny
nyire bántja a megaláztatás. Közönyt, csaknem 
jó kedvet te'tetett. Sőt olyan ravasz volt, hogy 
Badoeronak kinyilatkoztatta, milyen a propos jött 
neki az őrnagy, hogy őt nagy zavarából kimentse. 
Azt nőm tagadia, hogy valamikor szerette Elizát, 
do a szerelem bilincsei már terhére vannak. Esv

venni a csalárd üzletátruházások és cégcsoré!getésê  
károsító űzőiméinek. Az igazságügyi miniszter nagy 
hálára kötelezné ennek a szakasznak haladéktalan 
való ídetbeléptctésével a magyarországi kereskedőket

D r. F o d o r  A ntal.

Ipar és kereskedelem.
Az Orozágos Inaregyestttot összes szakoszli. 

lyai tegnap délután lovag í'alk Zsigmond elnöklete 
alatt együttes ülést tartottak, amelyen Stuáinka í’e. 
rene olvasta fel Oroszországba irányuló kirítelttnk etnt- 
léséről című értekezését. Ismertette Oroszország vám. 
politiká ját, amelynek az 1893-ban a francia vámtarifa 
életbo léptetésével bekövetkezett fordulópontja kivi. 
telünk emelése és ezzel karöltve hazai termelésiint 
előmozdítása érdekében előnyösen volna kihasznál, 
ható. Ezt az előnyös helyzetet előadó statisztikai 
adatokkal világítja meg. Felsorolja azokat a cikke
ket, amelyekre Oroszországgal való áruforgal- 
műnk kiterjedhetne és részletesen foglalkozik 
azokkal az árucsoportokkal, amelyekkel Orosz- 
országba való kivitelre számíthatnánk; nevezete
sen V 3 3 -  és fémipari áruk, gépek, eszközök 
eloktroteknikai cikkek, gőzösök, uszályhajók, hidak' 
vasszerkezetek, gőzkazánok, turbinák, hűtőtelep be
rendezések, vasúti kocsik ; papirosáruk, fa és faárut 
keramit, agyag- és üvegáruk, bőr-, díszműáruk, ve' 
gyészeti cikkek, gyümölcs, italok stb. Ismerteti 
ezután azokat a módozatokat, amelyeknek alkalmazá
sával kivitelünk emelését elérhetnék : a kereskedelmi 
utazóknak nagyobb számban való kiküldését, a 
Kereskedelmi Múzeum kirendeltségeinek szervezését, 
a vasúti és hajószállitás díjtételeinek mérséklését, a 
konzulátusoknál magyarul tudó és a magyar ipar és 
kereskedelem érdekeit szivén viselő közeg alkalma
zását. Mindezek a tényezők hathatósan előmozdíta
nák azt, hogy Oroszország több miut 600 millió rubelt 
tevő beviteléből jelentékenyebb rész jutna reánk. A 
figyelemmel hallgatott, érdekes előadásért az elnök 
mondott köszönetét az előadónak. Ezzel az Ülés 
végot ért.

Az Anker, élet- és járadékbiztosító-társaság
nál (Magyarországi vezérképviselőség: Budapest, 
VI., Deák-tér . Anker-udvar“) 1899. december ha
vában benyujtatott 917 ajánlat 4,218 014 korona bizto
sított összegre és kiállíttatott 873 kötvény 3,857.166 
korona összegre. — A befolyt dijak összege 1,372.854 
korona, a kifizetett károké 153.428 korona. — A 12 
havi időszak alatt benyujtatott 10.273 ajánlat 55.463.660 
korona — és kiállíttatott 9484 kötvény 49,992.784 
koronáról. Dijakért bevétetett 14,650.176 korona. Ká
rokért kifizettetett 2,491.234 korona. — A haláieseti 
biztosításoknál A osztaléktcrv szorint a nyeremény- 
osztalék az elmúlt évben az évi dij 25 °/o-át tette ki. 
A vegyes- és takarékpénztári biztosításnál B oszta- 
lékterv szerint az összes befizetett dijak 3°/a-a 
fizettetett ki nyeremény-osztalék gyanánt. A társa
ság vagyona 1899. december 31-én 130 millió ko
rona. Biztosítási állomány 4.37 millió korona. Eddigi 
kifizetésok összege 210 millió korona.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 36.— korona pénzben, 36.50 korona áruban. 
Bécsien a nyersszesz ára 38,80 korona pénzben, 
39.20 korona áruban,

B o r j n v á s á r .  1900. évi január hő 19-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 396 drb, leölt

szóval, megunta, hogy a kedvese nagymama, 
sőt meglehetősen fonnyadt szépségű nagymama 
legyen. — Mert ugy-e, hogy nagyon hervadóban 
van már szegény? kérdezto Badoerotól a kis 
kétszínű.

— Azt nem lehot éppen mondani, — felelte 
Badoero. — Igaz, hogy már nagyon erősödik, de 
jól konzerválja magát, és igazi müvészottel ezt 
hozzá, hogy magát fiatalítsa. így mondja leg
alább Emmácska.

Bauernál már természetesen zárva volt 
Rosszkedvűen fordultak vissza és nem tudtak 
megegyezni, hogy mihez fogjanak. Az egyik ide 
akart menni, a másik meg oda és egyik sem 
határozott általános megelégedésre. Közben 3 
Café Svizzoroba tértek be, ahol állítólag kitűnő 
angol palacksört lehetett kapni.

Prandino, aki nagyon szomjas volt és aki 
a nedves, hideg téren átfázott, gyors egymás
utánban két pohárról hajtott le, pedig érezte, 
hogy az italtól égni kezd a torka és a gyomra.

— Tudjátok, mit csináljunk? — ugrott fel 
hirtelen Badoero. — Üssünk agyon egy órácskát, 
játszszunk néhány játszma lansquonet-t.

— Jól van, do hol?
— Menjünk el Angolohoz.
— Hát fizossünk mindjárt és menjünk 

rögtön ? -------
— Harcon 1 kiáltott a pincérnek Badoero, 

ki elsőnek állott lel.
— Tudod-e Badoero. kozdto Prandino, a to 

hircs söröd meglehetősen komisz ital. Úgy t t  
tölo a gyomrom és az egész testem, mintha tüzet 
nyoltem volna.

— Nem tesz semmit. Egy párszor igy lesz, 
amíg megszokod. Később majd annál jobban 
Ízlik. Az angol sörről úgy van az ember, mint a 
szivarral; előbb meg kell szokni, csak azután 
esik jól.

(Folytatása következik.)

szcri.it


10. s z í® . Buda pest, szombat BUDAPESTI U A í’X.ft 1900, január 20. 13
no-pg db, bécsi éiő borjú 83 db, 31 db. horvát. 

^'s'ék'marha 11 darab, bárány élű 72 darab, leolt
'?D“ , ___ darab. Árjegyzés azonos tótelokbői: Ár-
l>iran-tok Belföldi éló borja 72—80 f.-ig, 1. r. 90—96ecr«;

Iá?-
kivételes 100 fi kilónkint, leölt b o r j ú -----
, r 98—104 f.-ig. kivét. — f. kilónkint, le-

. 'nélkül bécsi leölt b o rjú --------f.-ig. Növen-
'°k marba 40—46 f.-ig kilónkint. Bárány élő------- ,
-II bárány 10—14 koronáig páronkint. A vásár 

ír '- volt, a lelhajtott élő borjuk mind elkellek. 
i:eB“ jm ia p e s tl  a e r to s - l ío n z u tn v ia ir .  A ferencvárosi 

nélaum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertésicon- 
• vásár árjegyzése 1900. évi jan. 18-án. Készlat 1053 

Érkezett 890 darab, összesen. 1943 darab. 
rSatoft 1303 darab. Maradt 640 darab. — Hapi 
(■*,. ,20—180 kgr. súlyban 76——81 koronáig,
’Tlcgo go-r. súlyban 76—82— koronáig, 320—380
InTsulvban 78-----82 k.-ig. öreg nehéz páronkint
S_500 kilós 74-----80 koronáig. Malacok 74—78
’c-7na kilónkint A vásár hangulata élénk volt.

K ö z l e k e d é s .
Telefon Gyömrőn. A posta- és távirdaigaz- 

«l6=á*v Budapest és Gvömrő között távbeszélő össze- 
ísttetést létesített, amelyet már legközelebb átadnak 
s forgalomnak. A gyömrői posta- és távirdabivatal- 
nál berendezett központ, mint nyilvános távbeszélő 
illomás is fog működni és a Budapesttel összekötte- 
'ésbco lévő helyközi távbeszélőbe kapcsolt összes 
körnvékbeli és belföldi helyközi távbeszélő közpon
tokban berendezett nyilvános állomásokkal és az elő
tetőkkel is lesznek” beszélgetések lebonyolíthatók. 
1 beszélgetési díj a környékbeli forgalomban öt per
eit-tarló beszélgetés után egy koronát, a helyközi 
forgalomban pedig három percig tartó közönséges 
beszélgetés után két koronát, elsőbbségben részesülő 
•örgós beszélgetés után hat koronát tesz ki.

/. budapesti gabonatőzsde.
Budapest, január 19,

Mérsékelt kínálat és kedvező hangulat mellett 
15.000 méteimázsa búza korült a forgalomba szilár
dan tartott árakon. Néhány tétel finomabb minőségű 
áru magasabb árakat ért el. Tengeriben az irányzat 
szilárd, rozs változatlan maradt.

Kiadatott:
Buta T i s z a  v i d é k  f: 1600 mm. 80 k. 8 

K. 25 fi, 300 mm. 80 k. 8 K. — fi. 109 mm. 79 5 
k. 8 K. 80 fi. 100 mm. 79’4 k. 7 K. 90 fi. 1000 mm. 
19 k. 8 K. 35 fi, 100(1 i m. 79 2 k. 8 K. 12',j fi, 10C0 
mai. "8-2 k. 8 K. 12'Zs fi, 200 mm. 79 k, 8 K. 07»/« I., 
■200 mai. 79 k. 7 K. 75 fi, 100 mm. 79 k. 8 K. 07*/a 
f, 160 mm. 78-8 k. 7 K. 90 fi, 3000 mm. 79-5 k. 8 K. 
15 f, 100 mm. 78-5 k. 7 K. 80 1., 100 min. 78 8 K_. 
-f ., 100 mm. 78 k. 7 K. 80 fi, 150 mm. 76-8 k. 7 
K. 60 fi, 100 mm. 75 k. 7 K. 50 fi

P e s t m e g v o v i d é k i :  200 mm. 79*5 k. 7 
K, 95 fi, 100 mm. 79-5 k. 7 K. 80 fi, 100 mm. 79 fi
k. 7 K. 85 fi, 300 mm. 79 k. 7 K. 90 fi, 100 mm.
76 k. 7 K. 70 fi, 150 mm. 79 k. 7 K. 80 fi, 50 mm.
IS k. 8 K. — f , 400 mm. 78-5 k. 7 K. 75 f.,300 mm.
78 k. 7 K. 75 fi, 300 mm. 78 k. 7 K. 75 fi, 400 mm.
77’6 k. 7 K. 70 fi, 100 mm. 77-6 k. 7 K. 70 fi, 200
mm. 77'5 k. 7 K. 60 fi 200 mm. 77 k. 7 K. 70'/z fi,
300 mm. 76 k. 7 K. 75 fi, 300 mm. 76 k. 7 K. 
50 fi, 100 mm. 76 k. 7 K. 40 fi, 150 mm. 75 k. 7 K.
50 1., 200 mm. 71 k. 6 K. 80 1.

B á n á t i :  500 mm. 75 k. 7 K. 42'/a fi _
R a k t a r a r u :  1600 mm. 75 k. 7 K. 50 f.
•t/nat ü hónapra.
Rozs: 200 mm. 6 K. 32'/i fi, 500 mm. 6 K. 30 f.
Zab: 100 mm. 5 K. fii 1.
tengeri: l',0 ram. 4 K. 80 fi, 100 mm. 5 K. 60 f.
. éj.pénzfizetés mellett.
A kószám hivatalos jegyzése a budapesti áru

da értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
tiiogrammonkint. — A minőség hektoliterenktní és 
tlogran.monkint.
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köté-A h a t á r i ú ö f i s l e t
Bes történtek: 

kuza (1900.) áprilisra 
&uza (1900.) okt.-re

folyamán a következő

7.74-7.73-7.72-7.71 
- 7.82—7.81—7.80

Rozs áprilisra . . . 6.43—6.41 
Zab áprilisra (1900) • ö.OG
Tengeri 1900. májusra 4.96—4 97
Repce augusztusra . 11.70—11.80

D éli e g y  ó ra k o r a kö vetkező zárúárakat .ll8pí-
'Iák meg hivatalosan a tőzsdén :
Búza (1900.) áprilisra . . . 7.72 pénz 7.73 áru
Búza októberre (1900) , . 7.80 . 7.81
Rozs áprilisra (1900) . . . f.41 . 6.42
Rozs októberre . . . . . 0.— . 0 —
Zab (1900) ánrilisra . . . 5.05 „ 5.07
Tengori (1900.) mái.-ra . . 4.95 . 4.96
Repce augusztusra . , —.— •

D é lu tá n  fé l 5 ó ra k o r zárul:
Búza áprilisra (T.iOO.) . . 7.71- 7.72
Búza októberre (1900.) . . . 7.81— 7.82
Bozs áprilisra (1900) . . . 8.40— 6.41
Rozs októberre (1900.) . o.----- 0.—
Zab áprilisra . . . . . . . 5.0S— 5.07
Tengeri májusra 1900. . . . . 4.96— 4.07

A budapesti értéktőzsde.
A pónzvÍ8zonyok teljesen normális mederbe 

terelődnek s alapos kilátás van arra, hogy normális 
kamatláb fog világszerte érvényben maradni. Hogy 
ennek ellenére az értékpapírok árfolyamai még min
dig szerény határok között mozognak, arra okot 
csupán a spekuláció bizalmatlansága szolgáltat, mely 
a délafrikai habomban ezentúl beadható kompliká
cióktól félve, nem mer kellő engagemontokba bo
csátkozni.

A mai előtőzsde nyugodt lefolyású volt, a helyi 
piacon som mutatkozott különösebb érdeklődés.

A déli tőzsde változatlan külföldre kedvező 
lefolyású volt. /V helyi piacon eszközölt ügyletek 
csekély eltérést tártak elénk.

A valutapiac változatlan.
Az előtőzsde.
Jegyeztek ■ Magyar hitelrészvény 747.—. Osztrák 

hitelréezvénv 750.49—750.90. <isztrak-magvar állaiu- 
vnsuti részvény 643.69—644.20. Salgótarjáni kőszén-
bánya részvény 63u.-----645.—. Koreskedeími bank
2875.-----2880.—.

A déli tőzsde.
Jegyeztek'. Magyar hilelrészvér.y 746 ---- 747.—.

O sztrák  h ’te lrészvóuv  749.66—750.89. Osztrák-* ’a.ryar
állannasut 666.-----666.30. Leszámitolóbank 502.50—
504.50 Rí m a murányi részvény 66S.50—C69.50.

Forgalomba két Hit: 4°/o-os magyar koroinjáradék 
91.15—91.95. Budapesti Bankegyesület részvény 
136.—. Lujza-gózma'.eni részvény 273.——272—. 
S a lg ó ta r ani részvénv 640. — —636.—. Királyserfőző- 
törzsrószveny 19. Városi villamos vasút részvény 
310.— korona árfolyammal.

Vtőtizsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 749.60. Magyar hitelrész- 

vény 746. — . Leszámítoló bank részvény 503.—. Rima- 
murányi vasmű részvény 669.—. <isztrák-magyor 
álla::]vasút 643.—. Közúti vusu- 6G6 50. \  illamos vasút 
340.— korona.

A budapesti terménytőzsde,
A 'erniénvüzietlen a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakullak sz arak és végül a termény- 
üzleli árjegyzőbizo.tság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jeayzise'n: f lc rem aír: lu c e rn a  m.agvar 36.—44.—
korona, vörös aprőszemii 52.---- 60.— korona, vörös
erdélyi —■--------korona, vörös bán■í gi —.----------- —
korona, küzéorzcmü flő.------70.— korona, natrvnem :
70 .— 76.— k oron a , D is z n ó z s ír :  b u d ap esti 48 .5 0 — 1 9 ,- .
korona, vidéki — ------- - korona. Táblnszalonna t
legenszárifott vidéki —.------- .— korona, város:
d iranos í".-----40..’,0 korona, 3 darabos '1.-----4 .. '0
ko rona , fü stö lt 4(5.------4t>.50 korona. Bzilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 14.75—15.— korona, 1-0 da
rabos —.____ ■ -  korona, 100 darabos 20. 20.25
koiona, 85 darabos 2 ’.-----28.50 korona azonnali
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.25— 
13.50 korona, 10" darabos 19.25—19.50 korona, 85
d a ra b o s  27 .------27.25 ko rona . Pzilvaiz : szlavón iai
18.50—19.— korona, szerbiai 16.-----17.— korona
azonnali vak'* szállításra .

A bécsi gabonatőzsde.
. ccs. január 19. <A Bádanesíi A'aul# tudón:, ,ának 

teloíonjclentése.)
B u z i tavaszra 7.S9-7.88-7.89 ll,zs tavaszra 

B.79—6.76. Zab tavaszra 5.33—5.36. Tenger iiáuis — 
júniusra 5.26—*.24.

A bécsi értéktőzsde.
A sztrájkmozgalom elterjedése és a miniszler- 

változás mérséklő magatartást idézett elő az tfíWztdéit.
A déli tőzsde változatlan maradt.
Zárlat teljesen iizlotlelen, berlini mag.'.ndisconto 

4 százalék.
S é c s .  január 19. IVam ar frtl':- ’. e  a ra n  v

járadék 98.85. Tiszai és szegedi koiosön soraiegy 138 2o. 
Magvar vas,iá kölcsön oz,isiben 99.20. Magyar kelet, vasút, 
állami kötvény 99.20. M agva' leszámítoló és penzvá.tóban.: 
125 50. ttimamuránvi vasműrészvénv 333.. j .  Magyar ko- 
ronan 'arlék 95.—. 4’fo-os Magyar földte'nerm. kötvény 90.—. 
Magvas hitelbank részyény 185.75. Magyar nyeremény kal- 
csön sorsiegy 162.—. Kassa-ederbergi vasúti részvény 91.io. 
Magvar kereskedőim* bank 287.50.

UécB. január 19. fOsztrák értékek r.0̂ *1.) 4*2°/opapír- 
járadék 99 80. 4° '-os osztrák nranyjáradék 99.—. lSGO-iki 
SorRjegv 1 *7 25. Osztrák hitoisorsioTV 394.— . AnTül-owztrák 
bank 124.—. Bécsi bankom osület 13G.—. Osztrák-rnavvar 
bank 130 50. Déli vasút 25—. Dunagőzkajózási részvény
72.25, Dohánvrészvénv 136.50 Császári és királyi arany 
11.44, Német bankváltók 118.12. 4*2°/o ezüst járadék 50.55 
Osztrák korcnajáradék 98.95. 1884-'ki sorsjegy 200.25, 
Osztrák hitolintézeti részvény 234.25, Cnionbank 154.—. 
Osztrák Lúnderbaak 115.85. Osztrák-magyar államvaaet 
124.—. Elbavölcryi vasút 124 25. Alpesi bányarészveny 276.—. 
20 lrankos arany 10.20. Londoni váltóár 242.25. Bécsi 
Tramway —.— Az irányzat csendes.

B éos, január 19. (A Bwiavesti Kanló tudósítójának 
teleíonjeientése. A vélutáni tnogánforatdomb&n a zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák bitelrószvénv 234.33 Magyar 
hitelrészvény 186.—. Angol-O«ztrák bank 124.10 Union bank
136.25, Liinderbank 145 25, bankegyesnlet 116.—, osztrák- 
magvar államvasut részvénv 134.—, északnyugati vasat 
•észv. 25.—, eibavölrryi vasnt 124.25, dtinagőzhajós részv. 
119.—.alpesi bányarészvény 276.20, májusi járadék 99.80. 
osztrák korenajáradék 95.—, mogyar aranyi. —.—, magyar 
koronajárndék — , német birodalmi márka készpénz 
127.75, ultimóra .—, török sorsjegyek 118.05, rimamurányi 
vasmű —.— déli vasút —.— do'nánvrószvény — . 
s^apoleon d’or 19.20. Lombard — —.

Külföldi értéktőzsdék.
B e rlin , január 19. (Tőzsdei tndősitás.' A tőzsde 

eleinte a londoni tőzsde szilárdsága dacára kedvetlen volt, 
mert a Timesnak az a teheráni jelentése, hogy 30.000 orosz 
katona útban van Kusk felé. olkedvetlenitette a spekulációt. 
A bankértékek erre kissé hanyatlottak, ellenben a bánya- 
értókok jobban tartották magukat. A második tőzsdeórában 
a kőszénértékek iránt nagyobb vétolkedv mutatkozott, ami 
a többi értékpapír irányzatára is kodvozően hatott Jára
dékok közül olasz Parisra szilárd, spanyol járadék eleinte 
gyöngült arra a jelentésre, hogy a szolvényből 12°/o levo
nását tervezik, de később az is javult. Vasutak szabály
talanok. Magánleszúmitolási kamatláb 4°/„.

B er lin , január 1°. (Záriat.\ napirjáradék
99.25 4% osztrák aranvjáradék 100.40, Elbavölgyi vasnt
—,—. Magvar koronajáradék 95.25. osztrák-m agyar állam- 
vasnt 136.90, Kas3a-oderborgi vasút —.—. Bécsi váltóár 
84.50. M a g y a r  v a sú ti  b e ru h á z á s i  k ö lcsö n  101.60. Alpesi 
bán varész vény —.—. Discouto-Commandit 193 90. Á’talános 
vi'lamossági Edison 257.40. Gelaonkiroheni 194 50. Laura- 
kohó 260.20. 4*2% ezüstjáradék 99.—. 4% magyar arany- 
iám dók 99.40. Osztrák hitolrészvénv 234 60. Dél’ vasnt
27.60. Károly Laios vasút —.—. Orosz oankjegv 210.45. 
4% ui orosz kölesön 99.30. Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 94.25. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Truet 158.25. Hnrpeni 205 95. Az iránvzrt egyenlőtlen.

B er lin , január 19. <A fíudapesti Nnpló tudósítójának 
távirata.) F.>ii fgrgalöM. Négyszázalékos m agyar aranyjára- 
dék —•—. M agyar koronajáradék —.—. Osztrák hitelrész- 
vén v 234.50. Osztrák-magyar áliamvasat 136.90. Déli vasat
27.60, Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút —.—. 
Orosz bankjegy k 'szpénz 216.45. Buschtiehradi.—.—. Orosz 
bankjegy —.—. (Ultirao.l Lombard — .

H a m b u rg , január 19. 4.2°/0 ezüsíjéradők
98.80. l£60. sorsjegy 142.25. Déli vasút 27.75. 4% osztrák 
aranvjáradék 100.50. Osztrák hitelrészvéay 234.30 Osztrák- 
magyar államvasat 136 50. Olasz Járadék 94.05. 4°’r, magyar 
aranyjáracék S9 10. Az irányzat gyengébb.

r r a n k f n r t ,  január 19. CZdrtoíA 4*2% naoiríáradék
99.30, 4° osztrák aranviiradék 100.30. Magyar korona- 
járadék 95.15. Osztrák-magyar bank 131.—. Déli vasat
27.30. Elbavölgyi vasút 124.30. Londoni váltóár 204.87 
Bécsi fcankegyesölet 137.05. Villamos részvény — . B°/o-os 
magvar aranvkölcsön 82.—. 4*2°/o-os ezüst áradok 99.05. 4°m 
nngyar aranvjáradék 98.95. Osztrák hitolrészvénv 234.50. 
O s z trá k -m a g y a r  iHamvasut 137.—. Eszakny. vasul 118.—. 
Bécsi váltóár 815.75. Párisi váltóét 813.16. Unionbank 154.—. 
Alpesi BAnyaréazvény 277.—. Az irányzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  január 19. ÍA Budapesti Naplő tudóstól- 
jának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom. Oszt
rák h ite lr’szvéuy 234.20. Osztrák-mngvar államva*nt 137.—.
| , vasat 27.70. Ő st rák ararv 'ávadék —.—. Olasz járadék 
91.15. Laura-kohó 259.39. Hnrpeni 205.25. Discont 194.—. 
Alpesi — . Bécsi bankegyesület — . Szilárd.

F á r ts ,  január 19. (ZdriaiA 3°/n francia járadék 100.10.
, ; I s. trái.--magvar á’lamvasut —.—.

Francia '‘örlesztb. ’ára-I -k 99.35. 4%. magyar aranvjáradék
99.25. Torok doháuyréssvény 2S5.—. Osztrák Lánderbank 
— . 31 ’h francia járadék 103.—. Osztrák földhitelinté
zet! résrvénv 1240. Déli vasú: — . 4«>/o osztrák a ra n y  
járn i 100.59. ( ttomanbank 566.—. Párisi bankrész- 
vénv 1099. ?.'>resi nánya ré szv é n y —.—. Az irányzat 
tartott.

Budapest-köbányai sertéskereskeílelmi 
csarnok jelentése.

Január 19. A srrtésüzlet irányzata kissé kellemesebb.
A'ífíizott serttselcpra.' I. A) M a g v a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz <páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 82----- 83 fillérig. Öreg közép páronkint 500— 340
ki'ogrammíg terjedő súlyban ———— krajcárig. Fiatal ne- 
bér 'náronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 87—88—  
fillérig. Fiatal közén íoáronkint 251—320 kilogrammig 
vahS "súlyban) 84—85 fillérig. Fiatal könnvü náronkint 
250 kilogrammig ‘eredő  suiyhan' 8 4 — 85 fillérig. —  
II. M a g v a r  s z e d e t  t: Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon felüli sú ly b an )-------------- krajcárig. Közép (náronkint
220—280 lrilozramm sn iv b a n ----------- krajcárig. — Könnyű
(náronkint 22C kilogrammig terjedő sú lyban )------------k ra j
cárig. — III. R o m á n i a i  : ?7ehéz (páronkint 420 kilo
grammon felüli s ú ly b a n )  ——  fillérig. — Közép
(náronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban) - — ■ ■ 
fillérig. — Könnyű (náronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n ) ----------- - fillérig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t  i ÍS t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
su lv b an )----- fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő sú lyban)-------- krajcárig. V. S z e r  b I s i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli sulvban) 84----- 86
fillérig. ' — Közén (páronkint 240—260 kilogrammig tér- 
jndö suiyoan) 83——84 fillérig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő suiyoan) 82—83— fillérig.

{ S e r t é s l é t s z á m  1900. jan. hó 17. napján golt 
készlet 20565 darab, 1900. január hó 18. napján felhajta
tott ----- darab, 1900. évi január 18. napján ebsállittatott
879 darab, 1200. január bó 19. napjára maradt készletben  
19684 darab.
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Kivonat a hivatalos lapból.
— Január 19. —

Kinevezések. A földmivelésügyi miniszter Biszterszky 
Kázmér és Zimmerman Márton miniszteri számtiszteket 
miniszteri szAmellenőrökké, Bajtay Mihály és Fiilöp János 
ideiglenes minősé.rü miniszteri szám gyakornokát ideiglenes 
minőségű valóságos, továbbá Kubaskó József vá lás- ós 
közoktatásügyi miniszteri száingyakornokot, valamint R ísz 
Audrás és W immer József dijnokokat ideiglenes minőségű 
fizetéetelen miniszteri számtisztekké, végül Schnnider Géza 
és Arpásv Kálmán dijnokokat ideiglenes minőségű díjtalan 
miniszteri srámgyakornokokká, Micholler Istvánt a gyapju- 
minősitö intézetnél rendszeresített hivatalszolgai állásra, az 
aradi jószágigazgatóság ra<*llé rondelt számvevőségnél Lu- 
kaohich Gyula számellenőrt számvizsgá óvá nevezte ki, 
Valent Emil ideiglenes minőségű számtisztet pedig ezen 
állásában végleg megerősítette. — A szegedi ítélőtábla 
elnöke Steuer György végzett joghallgató budapesti lakost 
a vezetése alatt álló Ítélőtábla kerületébe díjas joggyakor
nokká nevezte ki.

Névm agyarosítások. K iskorú Mandl Tibor felsőkeres
kedelmi iskolai tanuló és kiskorú Mandl Béla budai-esti 
lakosok vezetéknevének Miklósra, kiskorú Richtor Ödön 
felsőkereskedelmi iskolai tanuló buda: esti lakos vezeték
nevének Radványra, kiskorú Rosonberg Mayer felső keres
kedelmi iskolai tanuló budapesti lakos vezetéknevének 
Szilágyira, kiskorú Sehlesinger Árpád felső kereskedelmi 
iskolai tanuló budapesti lakos vezetéknevének Szirmaira, 
Carnatin Oktáv m. á. v. pályamunkás tövisi lakos vezeték
nevének Kádárra, Vries Sebestyen Szilárd m. á. v. pálya- 
tmunkás tövisi lakos vezetéknevének Orjasra, kiskorú Wág-

ner Gyula tanitó ladományi lakos vezetéknevének Vadadra, 
Kubis Pál ni. A. v. vonatmálházó aradi lakos, valamint kis
korú gyermekei Erzsébet, Jozefin, Pál és Jú lia  vezeték- 
nevósek Kinizsire, Karaler József m. á. v. váltóőr maros- 
illvoi lakos, valamint kiskorú Ha, József vezetéknevének 
Kovácsra, Szedresek Kálmán m. a. v. mozdonyvezető nagy- 
szeboni lakos, valamint kiskorú gyermeke, Szidónia veze
téknevének Szászra kért átváltoztatása belügyminiszteri 
ren lelettel megengedtetett.

I d ő j e l z é s .

— 2 w, kir. országos meteoroloaiai intézet jelentése. —
B u d a p e s t , ja n u á r  19.

A nyugati maximum erősödve — a tegnapi deprosz- 
szió helyén -  egészen Oroszországig nyomult be a konti
nensre és az északi maximum Finnország feletti centruma 
is erősödött. Az atlanti depresszió még mindig egy helyben 
vesztegel. Ezenkívül egy kis depresszió záródik a tyrrheni 
tenger felett.

Az idő csaknem mindenütt — de főleg közép Euró
pában csapadékos. A hőmérséklet eloszlása csak jelenték- 
tclenül változott Nálunk az esőzés és havazás az éjjel 
csaknem általános volt, s legnagyobb mérvet a Dunántúl és 
északnyugaton öltött.

A hőmérséklet általánosan emelkedett ós csak a keleti 
Kárpátokban van fagypont alatt.

Kilátás: A lecsapódások szünése és valamivel hűvö
sebb idő várható.

V i z á 1 l á sk

I n n Eob&rdlng

Jan. Jan. 
19. IS. 
m é t e r

1 .8 3  0.95 T is z a M.-Pzlc-et
D u n a P a ssa u 2.93 1 .7  ■ » T ek eh áza

* L in z 0 . (2 O.&tt » V .-N n m ény
> B éos 0 .4 . 1.20 » Tokai
» P ozson y t.oO i . r i

l . t 9
» T isza-F üred

« K om árom 1.64 » Szolnok
* B u d a p est 1 .82 1.5o » O songrád
a Paks 0 . — 6.4'. » S zegőd
» Moháoa S.G7 3 92 » T d tök -B eose

G om bos 2? '8 % 19 » T itel
» Ú jv id ék 2 S í 3 . - O n d ó v á B ártfa
» P an ceova 3 .2 / 8 .28 T o p o ly a H oór
» O rsóvá 3.í>2 3.66 K o rirO K Z em plén

M o r v a M agyarfa lva 1 .42 l  41 S a jó Znolon
v a r Z solna 0.4O C.4u H é r a  Ad B .-N ém eti

T roocsén 0 .1 3 0.44 B e r e t t y ó M arglta
> Szered 0 .6 4 0 . /2 > B .-U jta lu

R A b a S z.-O oU h árd C.04 0 .1 0 K ő rö s C sú csa
> S árvár 0 .4 0 0.41 » N .-V árad
» Győr a .  02 2 .10 » B e lé n y e s

D rA v a P attan 0 . — 0.6G » T en k e
» Z ákány 0 .1 8 0 .33 » G urahono
» B arcs O.CC C.04 • B orosienö
» E szék 1.28 1 39 » B ékéa

M u r a M .-Szerdah. 0 . — a .8 u » G yom a
S zA v a Zágráb 0 . - C .8- M a r o s G y .-F ehérvár

» S ziszek 3 .9 3 R.r'l » B ran yiosk a
» M itrovlca 5 .2 4 6 .26 > S oborsln

S z a m o d D cés 0 .16 0 .1 3 » A rad
• S zatm ár 0 .8 6 0 .82 » M akó

! ( r n « z n a N .-M ajtény 0 . — 0.24 T e m e a K .-R osté ly
l .n to r c a M unkács 0 .1 0 O .lt B«tpa K iszetó
L a b o ré n H oononna 0 . — 0 . — e T em esvár
Ung; U n gvár 0 . — 0 .— » B eosk erek

Jan. ítDM. “  
m á t #

c.í,
0.10

0.26 0.8i
3 .32  5.27 

2 3.54
3.64  •
-.98 3 go
2-7* 4.3 

’ -í’
c’es 
0 .40  0 4 .
2 .f6 2.8!l - * 8  Ú j
0 .19  0.82 
0.6ö 0.6 
0 .28  044  
0 . -  o .l!
o.’üö 0*2 
0.72  0.2$ 
0.34  0.8Q 
0.24  0.10 
l . t t i  1.48 
1.92 1.88 
O.MJ ö ,»  
0.4» 0.56
o— 0—
1.12 0.92 
0 —  0.70 
0.76  0.5C 
0.78  0.71 
O .lí  0.18 
o.eo o—

Kivsíló a lk a lom
kelengyék

g :  olcsó beszerzésére. S
,« A  n. é. vevfiközönség b. tudomására hozom, hogy mind- 8 azon árukat, melyek az ü z le t e m b e n  k i ü t ö t t  t ű z  alkalmá

val, főleg oltás közben, a

víztől megsérültek,
mai naptól kezdve minden elfogadható áron kiárusítom.

Felkérem a  t ö m e g e s  é s  k e l e n g y e  b e v á s á r ló k a t ,  hogy
vásárlásukat a h é t  h á r o m  u t o l s ó  n a p já r a  halasszák, midőn 
a kisebb vásárlók szükségleteiket már beszerezték. — Ren
deléseket, úgy mint eddig is, a le g r ö v id e b b  id ő  a l a t t  a 
legpontosabban e l k é s z í t e k .

Kiváló tisztelettel

Preisach Vilm os
s X e u r n th  A d o l f  v e j e

§ V., Bécsi-utca 9. V., Erzsébet-tér 7.

V 7 " E 7 1 O - P I R O S

V  J L U J L l  faj-narancs
h elvb en  sz á z a  2.50. 8 , 4 és 5 fo r in t . V id ék re  vasú ton  szá llítva  

e g y  e r e d n i  láda 160—160 darab  4 for in t 75 krajcár.

R u mVérpiros fa jn a ta u cs . 1.76 
Vérpiros m u sra tn a ra n cs  2. - -  

« I faj-u aran cs _  1.40
£ I Jsffa, óriá s n a ra n cs „ 1 . 4 0  
? I Mitiarla n aran cs 50 drb 2 .—
5 1 Citrea szép  t a r l ó s --------1.20
;  f Kutat g ö rz i .......................1.35
0.1 Cirill, o la sz  5—6 rózsa  1.40 
• I Orestlal, 1 b ord ó 60 drb 1.40

*  I Ai&t erd é ly i fai ._  1.60 
10 ' J n ia lk i-ram  5 k i. ü v e g  5.

Idei burgnaj a m álta i _  1.10 
1 k . d a to h a  tű n i 1 ... — .. 0.30  
. k . m unkát d ato lya  fran cia  1.30 
I k. cu k ro s g y ü m ö lc s  ,. 1.80

k. M alnga-szóllö  le g sz e b b  .40 
1 k . >alon-bonb<*n 1.20 • s  1 6 )  

k. Csokolad bonbon crem e 1.80
1 k Francia m andula _  . . .  1.60
fftgí Í r e n  f i n o m ________ — .40
áisrílastW finom  v e g y e s  d é li-

g y .im ö lc s  k iló s  d o b o z ... 1.40 
CtíkcUdé fin. v a n il .  fé lk lló  —.70 
3zalsa-*ocbes, k iló ja  1.20 é s  l.dO 
BnMa-ktajár d a r a b ja ..........—25.

T e a
„ . Otsm csaláll t«» _  . . .  1.60
2  g |  Ctásatr k e v .  te>- lég iin . 2 .—
Í  J Udvart keverék  tea __ 8.—
•  •2 I T im iié i tea ig e n  fin . 1 .— 

“  -'Toaaltősév 1 doboz . ..  1 —

P IN T É R

?.,a. finom  csa lád i 1 ü v e g  1.— 
Jaaaüu-rum 3 c s illa g o s  . ..  1.50 
Anaat&i-rura legfln . ango l _  2 .— 
Feíőielai rum , »ngo l „  _  2.40 
Cersac, matryar finom  — . . .  1.50 
Cégeié, Martell M e d ic in á i__4.—

K á v é
Jam aik a . leg fln om ., k iló ja  1.25
C u b a -p o r to iic o .......... ............. 1.40
C uba ig e n  flno m _________ 1.80
C u b a-P otosi leg fin om ab b  2.10

Sardiait, 15, 25 , 36, 65 é s  _  —.90 
Tetgori rák (olló é s  fark)

1 doboz 65 kr., n agy  d ob . 1.20 
100 darab hajót :«iga . . .  . . .  1.— 
Ciriir 1 » ü v e g  doboz „  . . .  1.60 
Tcbr. kclbiss. va lód i kl.ia _  1.20 
B6-si r’ritli, v a l. párja 8 é s  —.12  
üifd.-talsajt leg fln . 6 drb „ 1 . 2 0  
SőTfOSioll, va lód i, k ilója _  1.60 
Caaentőrtii.'t va lód i, 1 drb — .60
T n n fe tt u 't  1. k i l ó j a --------1.60
Liptói túré I. bödön 50 és... —.96 
Az á m k  T e r je s e n  la r e n d e lh e 
tők. Vidékre m in d en t farym en -  
te se n  ingyen  cso m a g o lv a  kü l

dök u tá n v étte l.

G Y U L A
ce. ée kir. udvari fttexarkereskelő

B u d a p e s t , I V . kar., K e c s k e m é t i-u tc a  15. az.

Ibank es váltó üzlet részvénytársaság BUDAPEST,! 
! Dorottya utca 12. sz. f

290,000 korosa nyerhető:
’ t drb 3° n-os Osztr. földhitei-sorsj.-igérv.

Iluzús 19OJ. február hó 15-óu.
F ő n y e r e m é n y  9 0 ,0 0 0  k o ro n a .

.1 drb 3° n-os Magy. JeizáJog-sorsj.-igérv.
• Húzás 1 '00. január hó 26-én.

F ö n y e r a m é n y  2 0 0 .0 0 0  k oron a .
A kettő együtt
8 9

csak 6 korona 50 fillér.

(Masáé eDea vidvtIVOi bz. a.

Polgár Sándor
egyetem . gyakorlott orvolt 

mü- 4a kniBieréns
B U D A  P E S T ,
VII.. Erzsébet-körut 50. sz. 
Ajánlja dum a felsze
relt rak tárát aaját gyárt
mányú orvos- sebészi 
és  betegápolás! tár

gyakban.
Saját találmányu, m. k. 
szabadalmaz. Polgár-féle

sérvkötő ,
baskőtó. gőresér elleni 
gummiharisnya. orthopae- 
títai készül ekek. mülábaks 

kezek été.
Valódi francia különle
gességek F. Berguerand 

fiit párisi gyárából.
(b ar  liésr lr te t kcpi-í á r jeg f. 

lAffjAB éa b éra a a o e*

M o s t  j e l e n t  m e g  !

Szellem, Jg 
Erő,
Anyag B

S z e l l e m  v á la s z
S lü e lm e r n e k

I k r á i t  u n d  StofT
című könyvére.

Irta
A d e im a ,

fordította
T ó  v ö lg y i  T i t u s z .

Á r a  3  k o r o n a .
Megrendelhető a

.,Budapesti Napló “
kiadóhiratalábau

B U D A  P E S T, 
Jóasel-körat 18. sz.

Magy. kir. államvasutak. 
Igazgatóság.

H ir d e t m é n y .
Ezennel közhírré té té-! 

tik, liogy a vasúti kocsik
ban és az állomási helyi
ségekben elhagyott tár
gyak, u. ni. bőröndök, 
táskák, kalapok, ruha ó? 
fekórnemüek, botok, nap- 
ernyők és esernyők stb. 
az alább felsorolt állomá
sokon árverés alkalmával 
azonnali készpénz fizetés 
mellett el fognak adatni.

Arad úil. f. é. jan. hó 
24. d. e.9 órakor.

Debrecen áll. f. é. jan. 
hó 29. d. e. í) órakor.

Budapest, 1900. évi jan. 
havában.

Az igazgatósig.

^mmerichi

Kávé
pörkölök
Több mint 4 1 ,0 C 0  dara

bot szállítottunk.

Za le g is m e r te b b e k  fe  
7 le g h a s z n á lta b b a k , mi- 
J vc i m ű k ö d ő  k é p e s s é -  
*agük és h a s z n o s s á g u k
V- ki van próbálva.
♦  Szállíthatók: 3,5,8, egész 
A100 kg. tartalomra, kézi- 
v  ég gép-üzemre.
.L egújabb  szerkezetek  
7 S z a b a d . G Y O R SPO R . 
'K Ö L O K  exbausztorral. 
^gőzmentesen pörkölt és 
A gőzm entesen hűt.
•  E 'n v ö s  s z a b a d .
, G Y O R S P Ö R K O L Ö K  
x  kézi űzőmre.

|  Titkos betegségek ellen
25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

K A J D A C S Y
•. e

v . c s .  é s  k .  e z r e d o r v o s .

E lectro th erap ía i rendelő intézete
Budapest, V ácl-kónit 4. sz . 1. em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, bujakó
ros sebeket, syphilist, az önfertoztetés utóbajait

| E lgyengült fé r f ié r ő l
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

E lec tro -M a ssa g e
vagy P sychrophor

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg ós ennek utókövetkezménvekópp létre
jött hátgerincbajokat gyógyit a legújabb gyógy
mód szonnt alaposan és biztos, állandó sikerrei. 
R endel: délelőtt 9 órától 4 óráig ; este 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat

Külön várótermek.
levelekre  díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Legszeb b  Legjobb Legolosóbb
P A P i u P A P b .  P A P , , .

S za b a d , g iz - k á v é p ö r k ö lö k  1 «, 11, ■/?, I epósz 40 
kg.-ig. M ű k ö d ő k é p e s  ő r lő k  k á v é n a k , fttazern ek , 

d r o g a k n a k  »tb.

Emmsrichi gépqyár és vasöntö
v a n  G ü lp en . L e n s in g  & v o n  G lm b orn  

E M M E R IC H . R h e ln .

2 ) u r h m i^  $ ő g o r
Mert mondok, ha mán Írtak könyvet a lórul is, 
gyefcznórul is, miért no lőhetne könyv a bógorrul 
is ? Vagy más szóval ez a könyv főképpen a Dur- 
bints sógorral foglalatoskodik, benne van a sógor 

tzethalála is mög más eöóle kesörves történetök. 
E g y  k ö n y v  1 f o r in t .  

Megrendelhető a „Budapesti Napló" kiadóhivatalá
ban, Jozsef-körut 18.

!! Óvakodjunk az árték-elen utánz soktól!!

An Aszeptikus liygienikus
H Ö L G Y -Ó V SZ E R .

Teljesen biztos hatással. 
Használatban kíméletes és nem kellenek többé semmi
féle gytfngédtelen és ártalmas gummi- és spongya- 

cikkek.
Ara 1 doboznak, haszi.álati utasítással 1 f r t  
5 0  k r .  Postautalványon előleges 1 f r t  7 6  l«r. 
beküldése után b é r m e n h e  k a p h a tó  a fö l-  

ta lá ló n a l:

László József gyógyszerész
M a r o N -l'J v á r  'Erdély).

Főraktár B u dapesten : TŐRÜK JÓZSEF gyóqytára 
K rály-utca és KERPEL LIPOT pyójy ára Upót kör:it28.

!■ O r v o s i i n t ;  i n é n  a j á n l v a !  !

1 öaszehnjhaté » a s4 g y  8 
m atracca l 10.—

1 d rb  ro u g e  pap lan  1.70
1 .  casb sn ir  pap lan  2.50 
1 » sa t ln ca ch m i nap lan  3.50
1 .  a U a ezcach m irp ap lan  4.30

.  at!néz selyem  pap lan  7.50 
1 ,  fod ros a tL se ly . pap lan  12.—
1 .  jó v á szo n  á g y le p e d j

T S T á i n -lkül 1-2°
1 drb ;ó Túszon c h íffo n p a p -

1 a cé l so d ro n y  áirybetét 5 . -
í tenporifü  le jrá n k o s  1.—
I lev a re tt hza i máznák 2J0
1 .  mafác 3JŰ
I C riod e A frlqne m atréo 4.50
1 Jűazflr s 12.—
1 párnázott ru g a n y o s mat

rac 16.—
1 natry szo b a  s z ő n y e g  200/3002.5J 
1 ablak tu n ts fü g g ö n y  149 
1 b o u ret ag y ter itő  2JJ

F n töszfin yeg  m étaronklnt 25 
krtól 4 fr tlr .

lan lep ed ő  1-80
I d rb  f a n é i takaró pokrdo 1.80 
ld T b * 6  Irtnokrdc 1.60

GICHNER JAN03 és TAKSA
p ap lan , m atráo »-s k árp itosára  g yárosok , s z ő n y e g , függöny- 

á g y - e s  a szta lter ítő  stb . n a g y  Tál a ss ték b a a .
B u d a p e s t ,  V í l .  k é r . ,  E r s s e b e t^ k ö rn t  2 0 .  szám * 

Á rjeg y zék e t k iT áoatrz in g y en  es berm entT e küldünk. 
N em  t e t s iő  á ru k a t k io seré iü u k , Tagy a p é n z t  Tiaszaadjuk

fX Z x x ix x zx x x ^ x x z x x x zx x ix u L zx x J U U j;

5 Titkos betegségek “
Hgyógyitiaára e sp e c ia lis ta  legjobban ajánlható számos j 

éven át szerzett g a z d a g  k ó rh é x l ta p a a a ta la ta l alapján. I

HQp. fa b in y i J.
8 t. kórházi orvos, a p e o ia lis ta
t í  gyógyit legrÓTidebb idó alatt b;ztoe sikerrel fá r ta V n á l  
H é s a é k n é l :  h a g yo sfifo lyás t, h ó ly a g b a to k a t, b«ta- 
•< kó ro s  s eb eket, s y p h illa t, ennek kŐ T etkeam ényett,
> takács bőr b a jo k a t  é s  az ő n íe r t ó x ó e b d l  tám adt 

lú zg -b e te g zé g e k e t k,
M eg lep ő  az  e r e d m e n y  fé r f iu l gy ong-eaégnél (Ín ipa- 

’ T ten tlA ) úgy tinlal, m in t öreg eb b  e g y én ek n é l. L 
P  B iztos sik er  fo ly tá n  a h onorárium  u tó la g  is  flzetbető. l p L evelek re  d íjta lanu l v á la s z ;  k íván atra  g y ó g y szerek , h
“ Lakas: Budapest, Erzsebet-körut 12. sz.

( Ik o h A n y -u lv a  s a r o k ,  I .  e m e le t ) .
kj B e jára t «  lépcsőnél. K ü lön  várói

Btoudelós d é le lő tt  9 — 2-lg , es te  6 -  8 -lff.

■i:x:ctxzxzxzzz.:xxzzxxxxxxxxzz2:
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jj. síám Budapest, szombat B U D A P E S T I N A P L Ó 1900. január 20. 15

S z ín h á z a k , s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
“m. K IR . O P V R A H 0 Z .
szombat, 1900. Ijanuár hó 2C-in.

M i, Mária kisasszony a szentpétervári osá-
“ inház iellemtincosnöjének és Marzagora 
' ?  a milánói Scala színház tagjának

’ vendégfollápto.
B a ja zzó k .

,  felvonásban. Szövegét és zenéjét irta León- 
” cavallo. Fordította Hadó Antal. 

Személyek:,
Pewny I. Silvio 
Larizza 1. pór
Várady 2. pór

» » » » » » I

.Ül
oio
jio
ff*

Kiss

Tafeáts 
Noy B. 
Juhász

Utána:
B abatiindér-.

ballet 1 felvonásban. Szerzették Hass- 
reiter és Gaul. Zenéjét irta Bayer.

Kezdete 7 órakor.

nem zeti s z ín h á z .
Szombat, 1900. január hó 20-án. 

F é l e m b e r e k .
Sóamü 3 felvonásban. Irta  Malonyay Dezső 

Szem élyek:
Ivánfl Radó 
Alszegi Orraándy[Béla

iriyné
Ligeti
Márkus

Braun
Keude

Bercséuyi Szobaleány
Keadete 7 órakor.

Császár 
Náday 
Mihály fi 
Zilam 
Batizfalvy

V Á R -S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1900. január hó 20-án.

A z é g  m a d a r a i .
rjték 3 felvonásban. ír ták  Eugéne Labiche és 
u Delacour. Fordította Fáy J . Béla.

Személyek:
ndinet E. Vízvári Blandinet F. Újházi

knette Paulayné Tiburco Náday B.
Dezső Aubertin Egressy

Kezdete 7 órakor.

v íg s z ín h á z .
Szombat, 1900. jan u ár hó 20-án. 

S z e c e s s z ió .
atirikua korkép 5 felvonásban. Irta  Lavedan. For

dította Ambrus Zoltán.
Szem élyek:

Hunyady Alice Varsányi
Fenyvessi Buranty Tapoloxai
Szerémy Garabe Győző
Mátrámé Rendőrbiztos Gyöngyi

Lánczy Jacob Bárdi
Lqnlqui Boros F . Róza Munkácsi

Kezdete 71/! órakor.

1 9 0 0 .  é v i  -BQ
Farsangi Idényre

Báli kelmék
nálunk a legújabb és legszebb kivitelben kap

hatók u. m .:
F e h é r  a j o u r  b a t i s z t  ... Mtr. ára 2 0  kr. 
F r a n c ia  h i m z e t t  b a t i s z t  petyes

és v irágos ........................................Mtre 3 5  kr.-
tól feljebb.

H ím z e t t  r u h á k  fohér és eerii szín
ben egy teljes ruha ........................._ .... 4 . 0 0

IB iin z e tt  r u h á k  rózsaszín, kék és
más szí ben .............-...................... — ... 6 . —

S z í n e s  f r a n c i a  b a t i s z t  a leg
divatosabb mintákban ____Mtr. ára 3 5  kr.-
tól feljobb.

T á r la t á n  dupla széles, ezüst szálak
kal beszőve ...........................Mtr. ára 3 0  kr.

S e ly e m  g a z ie r o k  minden szinbon
ezüst c s ík k a l.............— ..........Mtr. ára 0 5  kr.

S e l y e m  g a z ie r o k  hímezve, plissé,
gouvre, ezüst vagy arany csillagokkal OO kr.

A t la s z o k  minden színben Mtr. ára 5 8  kr. 
.H ő ir e  A n t iq u e  legszebb báli szí

nekben ... _ . . .  ... ... ... Mtr. ára S 5  kr.

FischerD.éstársai
Budapest, IV., váci-utca 3.

(a volt Uirsch testvérek.féle helyiség)

Mintákat kívánatra bérmentve küldünk 
pcg- Kérjük a pontos címre ügyelni. "W

I<<<<<<<<<<<<<<<1
eUrdné 

Ooatard

N É P S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1900. jan u ár hó 20-án.

A  k i s  s z ö k e v é n y .
Operett 3 felv. írták  Hicks és Nicholls. Fordították 
WiiAoy Géza és Makai Emil. Zenéjét szerzették 

Monkton és Caryll.
Szem élyek:

Coodle Szerdahelyi Gray 
Coodle Krecsányi Flipper 

•y Ed. Szirm ai Cnrmenite 
krottya Rád vány i Alice

Kezdete 7 órakor.

M é g i s
csak legjobb a

K Á V É  é s  T E A
közvetlen a tengeri hajóról,

* •  FIÚMÉBÓL. HBB
FRATELL1 DE1S1NGER cégtől.

A szétküldés 5 kg-os zsákokban Is.
bérmentve.

Küry KI. 
Kovács M. 
Hegyi A. 
Kápolnai

M AG YAR S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1900. január hó 20-án.

A z a s s z o n y r e g e m e n t .
t̂vínyos, zenés bohóság 3 felv. Ir ta : Roiner Fo- 

tenéjét szerzetté : Rosenzweig Vilmos. (Ren
dezte: a szerző, karnagy : Hamvas Béla.) 

Szem élyek:
Rózsahegyi Boriska Fenyvest!
Margó Z. A nnuska Hébon
Gombaszögi MandlM anó Sziklai
Horváth Rézi Láng Etol

Kezdete 7Vi órakor.

terer.cs v 
uaky 
Itfuk* 
Uisk*

UR Á N IA  S Z ÍN H Á Z
Korepesi-ut 21.

Szombat, 1900. január hó 20-án.
■Jmogi nyilv. joggal felruházott szinósziskolájá- 
* fyskorló előadása. Tanár Németh József és

Sztojanovits Jenő.
k L i l i .

színmű 3 felvonásban. ír tá k : Hennequin és 
ad. Fordították Fái J . Béla és Evva Lajos

Zenéjét szerzetté Hervé.
Kezdete délután 2 Ve órakor.

Este fél 8-kor:
A van.

tdtirtörtónelmi látványosság 3 felv. Irta  Edvi Illés 
Aladár, dr Brezina Arisztid müve nyomán.

k is s sk ö e lé M n é l é s  érték en ilé  
g én é i o lc só n  kögbenJAr

Lázár Albert
B udapest, VI., K asln  

• te a  46 . eaáw .

házasulandók figyelmébe
^rajelző hivatal által próbával ellátott ék- 

nevezeUnen brilliánt fülbevalók a legíino- 
n, . *’v^ e^ben, gyönyörű gyüriik és brochook, 
huj?}0'  , karkötők a legfinomabb valódi drága kft- 

61 ellátva, finom ók nagyon jó úri és női órák 
n szép ínilvü aranyláncokkal, megrendelhető 

irn> . Schőnwald Imre arany és ezüst
£5 lyárában Pécsett, — Reudelkeiésre válaezték
^eaéuyek 30000 írtig.

KEPES1
levelező

lapok
Magyar miivészek újabb 

alkotásai után.
Finom fény nyomat. Hazai 

készítmény.
Baditz Oltó: Vagyok olyan 

legény mint te.
Bihari Sándor: .Munka 

után.
Innocent F e re n c : Fátyol

tánc.
Karvaly József: VásárDa. 
Kouek Ida : Havasi pász

torok.
Margitai T iham ér: Ronót 

Pál históriája.
Márk Lajos: Ezernyolc- 

százhuszban.
Márk L a jo s : Terefere és 

Szerelmi dal.
Neogrády Antal: Vesztett 

bol dogsá g.
Senyei K áro ly : Szökőkút, 

Kecskepásztor.
Szenes F ü lö p : Kása nem 

étel.
Teles E de: Enyelgés. 
Tolnay Ákos: Diana és

Enyelgés.
Vajda Zsigmond: Kedé

lyes bírák.
20 darab ára I i r t  

bérm entes küldéssel. 
M egrendelhető a 

B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatalában 

Vili. József-körut 18. szám

E tá m ét

F i u m e ,
K á v é .

4*/« te .  Manilla 6.07 Irt. 
i l / t  te .  N. Cnba 639 irt.
4 1/ 2 te M o ú lo » 7 .8 7 r r t .

| 4 ‘ / a t e .  Soerabaja 8.65 Itt.
4*/» Pompás Im ré k  Cnía,
Ceylon, Menaio 7 42 írt. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
A z ország legnagyobb Ilynem ű vállalata. 

Á r j e g y z é k  in g y e n .

T e a .
*/* te- Csáu kft. 1.40 Őrt. 
‘ A  te - I w i a l  1-60 Irt. 
»/« k i.  Öt falta leit. tea, 

vegyítve 2 írt.
A tea a kávéhoz eao- 

magolható.

Minden elvamolva és 
bérmenlve minden 
máa költség nélkül, 

utánvéttel.

Ifjúsági iratok
soha nem hallott árban! 

(Uj könyvek).
S X JJ  k i a d á s :  
J n l e s  V e r n e :

Nemzeti lobogó — -—.50 
Úszó sziget 2 kötet 1.— 
Jógsphynx 2 kötet 1.— 
Győzedelmes Robur —.60 
Robinsonok iskolája —.50 
Kárpáti kastély ... —.50 
Egy sorsjegy ... . ..  —.90 
A lángban álló szi

gettenger ......... —.50
ö ssz e se n : 5 frt,

Díszes kemény kötésben.
M egrendülhető: 

„ B n d a p e n t l  N a p ló "  
kiadók i vatalában 

József-körut 18. szám.

F 0 L 1 E S  P.A P R IC E
E r e d e t i ! !  M a  U J d o n s d g ! !

Dér Aushilfsgargon
énekes bohézst Leitner H.-tól. Zenéje Knoch A.-tól.
1O é r a k o r  E l ő z ő l e g  1O  é r a k o r  

z e n z é c l ó s  ú j d o n s á g !  *

E gy karambol okai.
Eredeti m agyar bohózat, a  vasúti életből. Ir ta  egy 

forgalmista.

„Dér Namenstag dér Frau,“
Továbbá:

— X y»n<l»r ■ —
francia excentriquo-dno.

E r k é l y  I n e o g u i t o  p á h o ly o k .  
K it t t n ő  k o n y h a  é s  i t a l o k .  —  M é r s é 

k e l t  á r a k .

Budapest kávéház Andrássy-nt 27. sz.
« :^ a “ bMr±in“ X np Banda Marci és fiai hanpvemyez.

Ti«zteh ttel R t m e n h e r g  Lfy|ois» kávéház tulajdonos._______________ T isz te ik  trei

PETANöVITS M e tro p o le -s zá iló ja .
Ma Ifi nióh Invei kedvelt zonekara játszik. Színház után teljesen friss va-

Bst0 llji Ulűll u U íil csora. A gyönyörű téli kerten kívül a mulatságok, 
lakodalmak, bankettek megtartására igen alkalmas díszes fehérterem és 

elegáns különszobák állanak a vendégek rendelkezésére.__________

V ég átad ás !
21 ér óta fen n á lló , Jó h ír n é v n e k  flrvsndfl 
s i l l r v i r t ó - ,  n v s n je s  é s  bőröndrts ü z le te m e t  
fe  h agyom , n - l á f l  ÁruraktÁram at, m e ly  
ónak a Isirsso lld ab b , ta r tó .  <■» I s lé so s  óruk- 
bólÁU, lesrÁ llltott Árakon e  á r u .iio m , m e ly re  
v a n  s ie r e n c F í m a n a g y é r d e m ű  közrtnnéirek 
é9 tl.T .telt v e v ő im e t alÁr.ntosan fö lkérn i,

__ ______  "á ho try  .r e r e n c .6 lte s .e Q e k  mésr op y  b e v é -
.  is  ntnHÁra iö Árummal o lcsón  k t»z ilR Á lh as.am . Török-A gain a .  h

BÁrlÁses, h j v y  «  a  ;W obb k l .z o lr ÁltatÁ«iban r é „ .s l t e e k  m ln d en klegjobb 1 ---- ------
K ép os Á rjegyzék , c iv i l  éa k a ton a i, ln g y s a  

Ás b rm en tv e .

SZIGETI LAJOS
s z íjg y á r tó ,  n y e r g e ,  é s  toörön d d s, C s. é s  
k ir  n d v . s s Á ll i tő .  — ö  f e n s é g e  J ó z a e f  f ő 
h erceg  é s  C oh u rg  h erceg  u d v . s z á l l í t ó ja .

BUDAPEST, Vili. kér., M íiiom-Mnil 10.

Somossy Mulató
( N a g y m e a ő - u t e a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
M a  s z o m b a t o n ,  j a n u á r  h é  3 O -á n

e ls ő  n a g y

á la rc o s  bál.
N a g y  m e g l e p e t é s e k .

• « -  Nemzetközi hírességek találkája. - » •
Á l a r c o s  d l s z m e n e t .  

Három zen ek a r,; «  K ! ^ ' eS e,
vezetése mellett, Munozy Lajos és a nagy házi zenekar. 
K e z d e t e  e s t e  O -k o r . B é l l j e g y  1 f r t .
BAlljeirvek kaphatók s  nappali p é nztirn il és W eisz 

A. nagy szivartözsde, IV. Káro’y*körut 26.

Holnap vasárnap, k é t e lő ad ás
s z e n z á c ió s  n j  m ű s o r r a l .

A mulató villanyos világítása saját gépei által esz- 
gépok W üste és R upprecbt gépgyáro- 

sok által kész ütöttek.
közöltetik;

j lS n e id i g  egyenruhákat
k é s z í t

B L U M  S Á N D O R
B u d a p e s t ,

V áei-utea 12. szám .

KÖHÖGÉS
R E K E D S É G ís H U R U T  E LLE N

Í V t Y  '<L»

Bőthy B éla  g y ó g y sz er é sz  B ékée-C saban.

E r y  d ob os  
ara 3 0  kr.

C ssk  a k k o r  
X5d|. h .  m in d e n  d o b o s  

fe n e k é n  alAlrAsom
lÁ thstó .
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E
ín szó egyszeri beiktatása petit 

bői 2 kr. Címmel ellátott hir- 
kórt külön 30 kr. kincstári

bélyegdij jár.

APRÓ H IR D E TÉ S E K ▲ hirdetésekre díjmentesen ad fel. 
világositást a kiadóhivatal: József, 

körút 18. szám.

Levílbeli tudakozódásra ingyen adunk felrilágositást, csak a válaszra szflkaóges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal műidig közölni l , |L

APSO HIRDETÉSEK

E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

•  k ia d ó h iv a t a lb a n
József-kürut IS.,

G y e r m e k le á n y .
Úri házhoz két egész kis 
leánygyermekhez jó ház
ból való leány, gyermek- 
kertésznőnek kerestetik, 
ki a gyormekápolást, var
rást és egyéb apróbb 
h.'izi teendőket jól érti. 
Cim a kiadóhivatalban

2732

M e g t e s z e m
az .Univorsurn" és „Gar- 
tenlaube“ múlt évi folya
mait. Cim a kiadóhiva
talban. 2730

A leg job b  sz ít in ka I B a r a s iy a m e g y  e

J ó k a i
összes müveit óhajtom

Ilii, cl.veket 
árusítja az U rá n ia  szí 
varkahüvely bizományi 
raktár Budapesten, Kertész 
utca 35.? Árjegyzékek ingyen 
és bérmentve.

ralamint a kővetkező dohánt- 
tőzsdékben:

Breucr nővérek. Teréz-kör-
u tés Podmaniczky-urea 
sarok.

Ncmecsek-féle tőzsde Pe- 
tőfi-tér.

Benda Józsefné, Anőrássy-
ut 59.

Schwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Soprcnyi V.. dohány-nagy 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

Deutsch Miksané. Aodráasy* 
ut 38.

Szántó Mór tőzsdéjében. 
Kecskeméti-utca 14.

Weitzenfeld Jakab, Király 
utca 1.

N y o lc  é v .  
ffles boldogságom ! Ott
hon vagy már ? Kimond
hatatlanul vágyódom utá
nad ! Karácsony estéjén 
majd meghasadt a szi
vem. úgy fájt. Talán nem 
gondoltál rám ? Mást sze
rettél meg ? Űrök szere
lemmel csókol -  ád. 5602

filr á g a  s z e r e lm e in .
Irántad érzett hűséges 
szerelmem olthatatlaa és 
őszinte. Sokat foglalkoz
tam veled és ha úgy el
gondolkodom néha, ami
dőn látom szépséges a r
codat, öröm és bánat fog 
el egyszerre. De hiszem, 
hogy mire visszajő a ki
kelet, az majd csak bol
dogságot lelhet. Csókol a 
te kis Mindened. 5606

F ia t a l ,  s z é p
előkelő hölgy, ismeretség 
hiányában, ez utón keresi 
egy vagyonos u r barátsá
gát. Levelet .Egyetlen* 
jeligével továbbit a kiadó- 
hivatal. 5607

, S ‘
kedves jó kicsikém ! Na
gyon örültem a viszont
látásnak és nagyon tudom 
magát megbecsülni, bár 
másoknak erről értekezést 
nem tartok. Levelei min
dig kedvesek, írjon és 
adjon nekem hozza alkal
m a t! Hü A z ra . 5605

HUsóg.
Levelemet válaszra sem 
méltatja. 5603

K it ű n ő  z o n g o r a
és énekmestc-rné még ren
delkezik néhány órával, 
esetleg francia és angol 
órákat is ad. Cirn „M. S.“ 
jelige alatt a kiadóhiva
talba. 5604

T ö b b  é v i
gyakorlattal biró Önálló 
mérlegképes könyvelő, 

ki tökéletes magvar-némot 
levelező, azonkívül sokol
dalú szakismerettel bir és 
kitűnő referenc.ákkal ren
delkezik. keres helyben 
vagy vidéken megfelelő 
alkalmazást. Szives aján
latokat „Bilanz-Routine" 
alatt a kiadóhivatalba 
kéretnek. 2736

K e r e s t e t i k
idősebb pedagógiai neve- 
lónő, ki zongorázni tud 
és 2 nyolc éves gyerme
ket vizsgára előkészít. 
Cím a kiadóban. 2726

J e l e s e n
érettségizett műegyetemi 
hallgató, ki gyorsírásban 
és nyelvekben jártás, házi- 
tanítói állást, esetleg más 

neki megfelelő állást 
boros. Szives ajánlatok a 
kiadóba kéretnek „Tek-
rJkus* címen.

í r o d  a s z o lg a i
vagy portási állást koros 
egy 29 éves erőteljes fia
tal ember, ki ily minő
ségben már több évig 
alkalmazva volt, a fővá
rosba 15 éve van és nagy 
ismeretséggel s legkitű

nőbb bizonyítványokkal 
bir. Cime a kiadóhivatal
ban. 2699

E g y  ó v n d é k k é p e s
ember, ki egy nagyobb 
biztositó intézetnél mint 
péuzbeszedő alkalmazva 
volt, pénzbeszedő, raktár
itok vagy hasonló bizal
mi állást keres. Óva
dék 1000—1500 forintig. 
Cim a kiadóban. 2703

B o l t i s z o lg a
vagy más hasonló állást 
keres szorgalmas, 28 éves 
fiatal ember. Cime a ki- 
adóhivatalban. 2728

G ő p irr in ő
ki a magyar és német 
gyorsirászatot tökéletesen 
érti, ajánlkozik irodába 
kezdő fizetéssel. Cim a 
kiadóhivatalban. 2722

Ó v a d ő k k é p e s
29 éves fiatal ember je- 
lenlog egy nagyobb inté
zet hivatalnoka, mint pénz
táros, vagy más bizalmi 
állást keres. Ajánlatokat 
kérek ,2000—3000 koro
n a /' 2723

K is a s s z o n y ,
ki az elemi osztály tan
tárgyainak tanításában va
lamint a nevelésben jártás 
és jó évi bizonyitvány- 
nyal rendelkezik azon
nali délután alkalmaztatást 
keres. Cim a kiadóban.

2704

G y o r s ir á s z a t ,  
M agyar, úgyszintén n é 
m et gyora irászatb an  
k ik ép ez  oki. gyorsírás-
ta n á r .  Cime akiadóhiva
talban megtudható. 2714

K e r e s k e d e l m i
iskolát végzett könyvelő
nő, ki a könyvelést egy 
nagyobb üzletben ön
állóan végezte, kitűnő 
írással bir állást keres. 
Címe a kiadóhivatalban.

2705

O k i.  i z r .  t a n í t ó .
ti a héberben is jártas, 
ryengo tehetségű gyer
mekeket sikerrel oktat, 
még néhány szabad órá
val rendelkezik. Szives 
megkereséseket „Tanító 
10." jelígérő kiadóhivatal- 
a kérek. 2718

a r a k !
Irooki minőségben ajánl
kozom havi 30 frt fizetés 
mellott. Esetleg félnapra 
is elvállalok alkalmazást. 
Ajánlatok .lm ok" cimen 
a kiadóba kéretnek. 2716

K ö n y v e ló n ó ,
ki hosszabb ideig nágy 
cégeknél volt alkalmazva 
s kitűnő bizonyítványok
kal rendelkezik, állást ko
ros. Cim a kiadóhivatal
ban. 7242

K ia d ó
4 — 5 szobából álló lakás, 
egy üzlethelyiség, a bel
városban. A lakás azonnal 
az üzlethelyiség május 
nó elsejére. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2720

E le g á n s
ruhákat készít kitűnő 
szabónő mérsékelt díja
zásért. Cim a kiadóhiva
talban. 2711

megvenni olcsó áron. Cim 
a  kiadóban. 2729

5 0 0 0 0  k o r o n a
2—3elsőrendü házra, Il-ik 
tételre kölcsön adatik. 
A jánlatokat „B. 8 .“ jelige 
alatt a kiadóhivatal el
fogad.

Magy. kir. államvasutak, 
üzletvezetőség Miskolc.

Pályázati hinlctoiénv.

Ü z l e t h e l y i s é g
a főváros legélénkebb he
lyén azonnal áladó. Ugyan
ott egy kis ház eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

2600

H á z m e s t e r n e k
ajánlkozik egy jelenleg is 
oly minőségben levő tisz
tességes egyén. Cime 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

F é ln a p i
foglalkozást keres VIII. 
gymnásiuniot végzett fia
tal ember. Ajánlatok a 
kiadóba kéretnek .Félnapi 
foglalkozás" cimen. 271

B o l t i h e l y i s é g e t  
k e r e s e k  a z

E r z s é b e t - k ö r u t o n
a Király-utca és Kerepesi- 
ut között, egv nagyobb 
kirakattal, esetleg egy ki 
sebb hátsó üzlettel vagy 
udvari raktárral. Ajánla
tokat ,H . J .“ jeligével e 
laphoz küldendők. 2713

E l e g á n s a n
bútorozott utcai szoba kü
lön bejárattal, a Kerepesi- 
uton, a Nemzeti színház 
közelében 1—2 urnák

azonnal vagy január 
elsejére kiadó. Cim a ki
adóhivatalban. 2642

K o s s u t h  F a j o s
óletnagyságu kitűnő niell- 
képc (kézfestés) diszos 
aranyozott keretben 60 
frtért eladó. Megtekint
hető e lap kiadóhivatalá
ban. 2685

3 5  f o r i n t é r t
teljen ellátást külön bejá
ratú szobával, kap egy 

az Erzsébet-köruton.
Cim a  kiadóhivatalban.

2733

S z e g e d t ő l  
1 0  p e r c n y ir e

országút és vasút
állomás közvetlen köze
lében 300 hold kitűnő ter
mőföld, gazdasági épüle
tekkel, esetleg instrukció
val, kedvező feltételek 
mellett bérbeadó. Cim a 
kiadóhivatalban. Közvetí
tők dijaztatnak. 2736

EtfSentő- 
& s z ik la

n övén y tea
törvényesen védve, mint 

vértisztitó páratlan gyöke
resen gyógyít bármily régi 
kösz vényt, csuzt, rheumát. 
Egy doboz, ára 2 korona. 

Lux Mihály droguistánál, 
Budapest, Muzeum-körut 

7/k. szám. 5574

E lső  budapesti
K á v em a g a z in

Szétkiildési osztálva>_>
otvámolva és bérmentve.

Postán utánvéttel, vagy a 
beküldésé

vei
Kuba 6.50
Mocca G.50
Jáva 6.50
Uyöugv 6.50

/4 kg. Csász. kov. tea 1.50 
l/< kg. Karaván tea 1.40 
>/« kg. Törmelék tea —.00

A magy. kir. állarnvi 
utak miskolci üzlet veze
tősége nyilvános ajánlati 
tárgyalást hirdet Zólyom 
állomáson az uj műhely, 
telepen munkás étterem, 
tűzoltó szertár, portásiak 
és árnyékszékbőt állóépü 
let létesítése végett szük
séges munkák végrehaj
tására.

A tervek, a költségve
tés. a szerződési tervezet, 
az ajánlati minta, a pá
lyázati íö tételek, valamint 
a m unkák végrehajtása 
hoz kötött feltételek, Mis 
kolcon a magy. kir. ál 
lamvasutak üzletvezető
ség építési és pályafen- 
tartási osztályában (Sze- 
mere-utca 29. sz. I. éra.) 
és a Zólyomban székelő 
zólyomi osztálymórnöksé- 
günk irodájában a hiva
talos órák alatt megte
kinthetők.

Az ajánlatokat legké
sőbb 1900. évi január hó 
31-én, déli 12 óráig kell 
benyújtani alulírott üzlet- 
vezetőség titkárságánál 
(Szcraere-utca 29. I. em.)

Az ajánlatokat 1 koro
nás, az ajánlat mellékle
teit ivenkint 30 filléres 
bélyeggel ellátva, lepe
csételve és következő lei
irattal kell benyújtani

Ajánlat Zólyom állo
más uj miihelvtolepén 
munkás étterem, tűzoltó 
szertár stbből álló épület 
létesítésére vonatkozó 

munkálatokról."
Csak az összes mun

kákra tett ajánlatok fog
nak figyelembe vétetni. 
Az ajánlat benyújtását 
megelőző napon, vagyis 
1900. évi január hó 30-án. 
déli 12 óráig, COO, azaz 
hatszáz korona bánatpénzt 
kell a m. k. áll. vasutak 
miskolci üzletvezetőség 
gyüjtőpénztáránál akár 
készpénzben, akár állami 
letétekre alkalmas érték
papírokban letenni. A 
bánatpénzről szóló letét- 
jegy az ajánlathoz nem 
csatolandó.

Az értékpapírok a leg
utóbb jegyzett árfolyam 
szerint számíttatnak, de 
névértéken felül számí
tásba nem vétetnek. Csak
idejekorán beérkezett 

Írásbeli ajánlatok szolgál
hatnak a tárgyalás alap
úul. Fosta utján bekül

dött ajánlatok és bánat
pénzek térti vevónynyel 
adandók fel.

Miskolc, 1900. január 
hó 13-án.

Az üzletvezetőség. 
Utánnyomás nem díjaz'.

n a g y b ir to k o s a i  
állal alapított P é c s i  
t e j r s n r n o k  orszá
gos hirii tejterm ékei
ből 3 forint utánvét 
m ellett bérmentesen  
szállít finoman és gon

dosan csom agolt:
0 drb csem ege, 6 drb 
Imperial, (i drb pikáns 
sajtot és 1 kiló l e g 
f in o m a b b  t e a v a j a t  
1 4 kilós darabokban, 
csakis édes tejszínből 
n a p o n t a  k é t s z e r  

köpülve.
M egrendelések cim- 

zendök:
Pécsi lejcsaraok. Pécsett.

ez a legjobb a 
gyomornak

Egészségesek és gyo- 
morbetegek, föluőtiek 
meg gyermekek csak 
ezt a készítményt hasz
nálják jó gyomruk 
rendben tartására, rossz 
emésztésük javítására. 
1 eredeti doboz zseb

dobozzal és kanállal 
. . . . 1 frt — kr.

1 egyszerű 
tartalék
doboz . — frt 85 kr.

Főraktár:

LUX MIHÁLY
drogua. vegyi- és illat 

szerüzletében
Budapest. Muzeum-körut

7. szám.
Kapható m ég: Bayer 
Antal gyógyszerésznél, 
Kerpel Vilmos Lipót- 
köruti gyógytárában, 

Xeruda Nándor, Molnár 
ésMoser.Petrovits Mik-

lós droguistáknái.

Epptn most Jelent m eg:

A
ve

Szerkesztette:
B. V ir á g l i  G é z a .

Előszóval ellátta :
R á k o s i  J e n ő .

Gyönyörű diszmü 250 
képpel.

A legjelesebb irók cikkei
vel és az összes színészek 
és színésznők önéletraj

zával.
Ára díszes vászon kö

tésben 5 frt. 
Megrendelhető a

.B u d a p e s t i  .V aplő-
kiadóhival.lábau

J ó z s e f - k ü r u t  I S .

öriliingösen
pikáns

tréfás
holmi

nj.lou súgok. 
A uark itta  

, bom ba 15 kr. 
•H it  n in cs  

lt t s ié k ? 8 0 k r .
____ h leány-
7~~2~ foff0 20 kr.. b*J kr__Térösilő

•Á rn y ék ’ ue la lllon
iÁibtn és f.va) ___ I

Ijeazlögóp ....   sO „
Az ó r iá s-szö rn y e teg

lAinulntos) . . .  __ __ 40 ,,
X-suvAr ké z ü lé k  __ ... 25
WepUIŐ sza lám i-k o lb ász

i K arton ). . . .......... .............60 ,,
i 'e isk e u d ő  tré fá s  fo to 

g r á fu s  _ _ ... __ . . .  8 i „
Szoba lég g ö m b  10 drb 25 „
' t i tk o s  rényképm nppa. . 3u ,, 
•K iáltó Mimi (fonogrAf) 50 ,. 
•K hinni g u n im lfej (p n eu 

m atikus) . . . _________ 35 , ,
•A sszonjrg.vU lölSknek va ló

szer  .......................................80 .,
N a g y  vá laszték  parók ák b an  á l

orrokban  é s  álszAkAlak bán. 
Tom boláknak és tr é fá s  b a tá -  
fuktiuk menésen olcsó össze

á ll ítá so k .
10 db 20 db SO d b  fO db
«U 'r t 3 20 ír t 4. 0  fr t 7 frt

\  (•) c s il la g g a l Jelölt tréfás  
h olm ik  csak  urak n ak  va lók .

Tréfás cikkek tá rh á za  
,tiim  Defregfjer1"

Stix A n ta l
8‘a, l„ Untnál:. St
. ’gu lab b  k ép es

:i éfás-cikk-Ar- 
i *gysék (16. s z í 
nű- I ü gyen  é s  

b érm en tve .

írógép-és g yo rs író 
isk o la

,,Az Országos Magyar 
Oyarsiró-Egycsiilct'*
gyorsíró tanfolyamain 

folyó hóban
özv. Mezeyné Bányai 
Amanda oki. tanítónő
személyes vezetésével uj
magyar levelező-, vita- és 
német kurzusok kezdődnek. 
ARcmington-gépirá8Íés ezen 
gyorsirási tanfolyamokra 

jelentkezőket korlátolt 
számban felvesz:

Glogowski és Társa,
F r z s ó b c t - t ó r  IC .

Zálogházi
cédulákat veszek.

E ia tío k
13 latos ezüst evőkészle- 
toket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyortyatartó- 
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evökészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá- 

laszték mindennemű 
ezüst mü ötvös tárgyak
ban, arany íérfláneJk kő- 
lóggóval, gram m ja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
fii 40 krtól, tula remou- 

toir órák 6 frt. 
Grönberger Ármin 

Béla
örökösei Budapesten, 

IVn Városháztér 9., I. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér
mentve és ingyen.

180 centiméter hosszú 
óriási Loreley-hajammal, 
a magain talál mányu pu
mádéin 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pomádét 
a leghíresebb tekintélyek 
JSevetlon szernek ismertéit 
ol a haj kihullása ellen, 
a hajnövesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö
vését és m ár rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakállnak természetes 
fényt és tömöttséget ad 
és megóvja a korai meg- 
őszüléstől a legkésőbb 

vénkorig.
I tégely ára: i frt, 2 frt, 

3 frt. 5 frt.
P o s ta i s s é tk ü ld é s  n a p o n ta  
a> őaaaeír o lö z e to a  b a k (11- 
< A ia  v a fry  p o s ta i u tá n v é t  
m e lle t t  a z  a< e s z  v i lá g b a  a  
fry á rb ó l, a  h o v a  a z  összes  
m e g re n d e lé s e k  k ü ld e n d ő k .

C s illa g  A nna,
BECS, Seilergasse 14. ez.

SyomaWtt a .P tt t ia  irodalmi éj nyomdai vtllalat rétivénytiraaaíí körforgd-gdpen, Bndapeat, I X , ÜUfiuit za.

Köznép-osztály
Frakk 5 frt. '
Nadrág 3 írt.
Mellény 1 f r t  
Ferenc József-kabát 4 
Jaquet 3 frt.
ROTHBERGER JAKli
Kristóf-tér 2. I-ső emel

E R E M Y l - f é i e
Ichtiol-Salicyiből egy 
gely megszüntet: bőrvit 
keteget, mindennemű g 
mörbetegsőget, börkül 
get, izzadást. Szangal,
Ártalmatlan. 18! lan

K ö h ö g é s n é l ,
rekedtségnél vegyen 
krértR éthy-íéla pQme«  
fücukorkát.

tói 
rés 

— n i

Úri Havelock
7 frttól,

Hői Havelock
9 frttól,

F in  Havelock
4 frttól,

Leány Havelockh
5 frttól feljebb.

A le g jo b b  csak
n  M i n i

Justitz Leopold,
Icüenruha-speciaiísta

B E C S ,
IX.,Wáhringerstrasse 48. 

Telefon 7248. sz.
A tanitók egylete házánál 
az osztr. tourista, a tourini 
club és számos kerekpái 

egylet stb. szállítója. 

L Ó D É N  ▼árost öl

let

töny 12, 
L Ó D É N  mt.n c.IkoffU,

L Ó D É N  “ X V  

L Ó D É N
L Ó D É N  " ' ‘ n-
L O D E N  .ntí-itiunyii,
L Ó D É N  ölS u;“:

nak 12..

L Ó D É N "','-'-"1-
L Ó D É N  10,
L Ó D É N  n t a r g t f í r  i ,  

L Ó D É N  gam asnl 2J 

L Ó D É N  “  ... 
L Ó D É N

lei

L Ó D É N színben 10.-A

ÍJtöny

L O D E N ‘“  ^ k5 € 
L Ó D É N  Qu-öltöny 8/

L Ó D É N
L Ó D É N  „ri öltöny 12.-1 

icco és 
m ell ny 

id ászü lt. 16. 
h eg y i k átét 7.

L Ó D É N  köpeny 1 

L Ó D É N  lrodakabét

L Ó D É N  "íJ

hosssn

L Ó D É N  °*d8r‘d
L Ó D É N  felöltő

L Ó D É N  zek ek a b ít 7c- 
v a la m in t m indon elvondolhrté
ruh ad arab  n u udenfelo  íajta l£  
d en b ö l a leh e tő  legolosöM 
n a g y b a n i Arak m e l le t t : raind« 
íe n in e v c z e H  c ik k  jobb  
B égben  i» é s  m inden  AryAlto- 
zatban  k é sz le tb e n  ta r U tik ,-  
M inták k é p e s
g y e n  é» bérm en tve . — VlMn 
m e g r e n d e lé se k  a legjobban 
in téz te tn ek . N om totsző akadály-

te lje s  Bsszei; v lsszesdat

J u s t i t z  I.eopoW i
ló d én  ruha- specia lista ,

Becs, IX, Wáhrmgerttr, 48 
Hivatalnok nadrág, arür-

ke, tricot
Hivatalnok zubbony ál

lamzöld .........—
Tornanadrág, drap, n 

tricot .....................5.50
Doobli-hilókabít -


